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Ilpeoucnosue

MaccoBblil xapakrep OuaMHrBU3Ma M MHOros3pluusi B XX| Beke BbI3BaH aKTU-
BU3alMEN SBJICHUHI IIo0anu3anuu. B IUpOKOM MOHMMaHWM COBPEMEHHas Irio0anu-
3a1Us CBsI3aHa C MPOLECCAMH HMHTEPHALUMOHAIN3ALNHN, IPOUCXOIAIIMMA BO MHOTHUX
cepax JKU3HU: B SKOHOMUKE, KYJIbTYpe, TEXHUKE, PUHAHCAX, COLIMATILHON JIEATEb-
HOCTH, MUTPALIMSX HACEJICHHs], YCTHOM U MHUCbMEHHOW KOMMYHHMKAaMK | 1p. B amo-
Xy r100anu3anuy sS3bIKOBbIE€ KOHTAKThI, CBSI3aHHBIE C COCYLIECTBOBAHHEM U B3aUMO-
JIEHCTBUEM JIBYX HJIM OOJiee SI3bIKOB B €IMHOM WJIM CMEKHOM SI3bIKOBOM NPOCTpaH-
CTBE, PAaCIIMPAIOTCS U YIIIYOJISIFOTCS, BbI3bIBasi BAPUATUBHOCTD SI3BIKOBBIX €AMHUI] HA
(OHETUYECKOM, JIEKCUYECKOM, CEMAHTUYECKOM, MOP(OJOTHYECKOM, CHUHTaKCHUYe-
CKOM, CTWJINICTUYECKOM H JHCKYPCUBHOM YPOBHSX M OKa3bIBas BIIMSIHUE HA CTPYK-
TYpY, CI10Baph U (PYHKIIMOHUPOBAHUE OJTHOTO SI3bIKA WJIM PSAJA SI3BIKOB.

[TonnmaHue s3bIKa KaK aHTPOIIOJIOIMUYECKOro (PEHOMEHa CTall0 XapaKTepHOM
YepToi JUHIBUCTUKH Ha pyOexke XX—XXI BEeKoB M BBIABMHYJIO Ha IEPBbIN IUIaH
U3Y4YEHUE B3aMMOOTHOIIEHHUS SA3bIKAa W KyJbTypbl. OJIHAKO, MOCKOJIBKY SI3bIK TECHO
CBSA3aH C COLUMAIBHOW PEATBHOCTBIO, €r0 B3AMMOCBS3b C COUMYMOM B COBPEMEHHOM
IJI00JIU3YIOIIEMCS] POCTPAHCTBE MOKET MOPOXKJaTh, C OJHOW CTOPOHBI, TEHACH-
UIO0 K COJMKEHUIO HAallMi U HapoJAOB, a C JAPYrol — MpPUBOJIUTH K Pa3HOTO poja
MEXHAIMOHAIbHBIM KOH(DIJIMKTaM Kak Ha TEPPUTOPUM OJHOW CTpaHbl, TAaK U Ha TEp-
putopusax coceacTByromux crpad. B XXI Beke, Hapsiny ¢ HHPOPMAIIMOHHON PEBO-
JIIOLIMEN, YETOBEYECTBO CTOJKHYJIOCH JIMIIOM K JIMIy C MOIIHBIMHU MPOLIECCAMU JINHT -
BopeBostonin  (KomaneBa 2006), B OCHOBE KOTOpPOHl JieKaT COIMATIBHO-
KOMMYHUKATHUBHBIE IIPOLIECCH SKCTEHCUBHOTO JBYSA3bIYMS M MHOros3bpuusa. Comuo-
LHEHTPUYECKUN MOAXOJ K S3bIKY MpeiarnojaraeT oOpalieHue K TMOHSITHSAM 3auM-
CTBOBaHMsSI, OWJIMHIBU3MA, JAWUIJTIOCCHUH, S3BIKOBOTO CTPOUTENBCTBA U SI3BIKOBOU
HOJIATUKH.

B 01HOSA3BIYHOM cOLIMYME OOBEKTOM SI3bIKOBOM MOJIUTHKHU SIBISIOTCS SI3bIKOBBIE
HOPMBI B IIMCbME, TPAMMATHUKE, JIEKCUKE, CTUIIMCTUKE, TPOU3HOLIECHNN. B ycinoBusax

MHOTOSI3bIYHS SI3bIKOBAsI MOJIUTHKA COCTOUT B OMpeaesieHHu (PyHKIUA u cdep ymo-



TpeOJIeHNs COCYIIeCTBYIOMIMX s3bIKOB. Ha Teppuropun coBpemennoit Kanazawl cio-
XKHUIach oco0as cuTyarsi OMJIMHIBU3Ma, BBI3bIBAIOIIAs MTPUCTAIbHOE BHUMAHHUE Yde-
HBIX B KOHTEKCTe si3bIkoBOM riodanuzanuu (Chilton 2014). Aurnumiickuit u ¢ppasiry3-
CKUM S3BIKU MPHU3HAHBI TOCYAapCTBEHHBIMHU, YTO O0YCIOBIEHO UCTOPUYECKUMU, TIO-
JUTUYCCKUMU U COIMAIBHBIMU TTPUYUHAMH.

®opmupoBanue oduianbHoro omnuHreu3Ma B Kanaze nmeer noiryi MCTO-
PHIO M CBSI3aHO C 0COOOM SI3BIKOBOI CHTYyaIuei, Mpu KOTOPOI aHTIHMCKUM 1 (paH-
I[y3CKHI Kak S3bIKM UMMHUTPAHTOB MOJYYUIIM TOCYJIapPCTBEHHOE NMPU3HAHUE U COCTa-
BUJIM OCHOBY KAaHAJICKOT'O JIBYSI3bIUHS.

JIMHTBUCTUYECKUE W COIMOJMHTBUCTUYECKUE ACTIEKTHI SI3BIKOBOM CHUTYyallidl B
pa3HbIX CTpaHaxX HE MOTYT HE MHTEPECOBATh MCCIEAO0BATEIEH B pyciie COBPEMEHHbIX
oOocTpuBIMXCcA MpodsieM s3bikoBoM nonutuku (Feng 2009). Anrno-¢dpaniy3ckoe
nBysi3piune B KaHaje npusHaHO Ae-tope, a MOTOMY TECHO CBSI3aHO KakK C SI3bIKOBOM
MOJIUTUKOM, TaK M C OOIIeH MOJIMTUKON TOCyapCcTBa, MOCKOJIbKY CYIIECTBOBAHUE B
CTpaHEe JIBYX O(HIIMAIBbHBIX SI3bIKOB 3aTPArMBAET MHTEPECHI BCEro HaceneHus (Axo-
HuHa 2002). Cnegyer 3aMeTUTh, YTO aHMNIMMCKUN U dpaHIly3ckuil sa3piku B Kanane
HE HaxXOJATCS MO OTHOIIEHHUIO APYT K APYry B MOJOKeHUH paBHOBecus. DpaHirys-
ckuid A3bIKk B KaHaze npencraBiser coOOM «s3bIKOBOW OCTPOBY», MIIM S3BIKOBOM 3KC-
KJIaB, MOJIHOCTBIO OKPY>KEHHBIM apeajioM aHIJIMHCKOTO SI3bIKa U CYIIECTBYIOLINAN Ha
TEPPUTOPHUM CTpaHbI Ae-tope U ae-(paxTto. JlOnoaHUTENbHBIM (PaKTOPOM BIUSHUS aH-
TJIMACKOTO SI3bIKA Ha (PPaHIy3CKUM SI3BIK SBJISETCS MPOLIECC TII00AT3aIuy aHT I~
CKOTO s13bIKa BO BCEM MHpE.

Wnes rnobanu3anuy Hepa3pbhIBHO CBs3aHa C MOHATHEM €IMHOTO s3bIKa, 00BEIU-
HSIOILIETO HaceJleHHe 3eMHOro mapa. B Hacrosiee Bpems Takylo O0OBEAMHSIONIYIO
pOJIb WIpaeT aHTIMICKHUIA fA3bIK, YBEpEeHHO Juaupyromui kak lingua franca, kak
cpenctBo mexdTHHUeckoro obmenust (Kachru 1990; Crystal 2003; Richler 2007;
Jenkins 2015). uTeHcuBHBIN 00MeH MH(pOpMaIUeli BO BCEMUPHOM MaciiTade, moJI-
JEP’KUBAEMBI HEYKJIOHHO Pa3BUBAIOIIMMUCS BBICOKMMH TE€XHOJOTUSIMH, TEICBUJE-
HUEM, UHTEPHETOM, BCEMU COBPEMEHHBIMU CPEICTBAMH MacCOBOM KOMMYHMKAIIUH,

CIIOCOOCTBYET JaJIbHEWILIEMY DPa3BUTHUIO TJIOOAIBHBIX MPOLECCOB B3aUMOJAECHCTBUSA


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%AF%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%AD%D0%BA%D1%81%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D0%B2
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%AD%D0%BA%D1%81%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D0%B2

S3BIKOB U TIOBBILIEHUIO POJIH A3BIKOB MEXKIYyHAPOAHOro oOieHus. s nmoHumanus
po0JIeM U MEePCIIEKTHB STHOCOIMAIBHBIX U3MEHEHUI B YCIOBHSX TJIO0ATH3AINH CO-
uyMa HeoOX0AMMO OOpATUTHCS K SI3bIKY HE TOJBKO KaK K MaTEpHAIbHOMY BbIpaXke-
HUIO MBICIIA, CPEJCTBY AUAOra, HO U KaK K KOHCOJIMAHPYIOMEMYy (HaKkTopy COBpe-
mennoi nusmimsaruu (Iledaro 2005). B Kanane B Hacrosimee BpeMs cocyiiie-
CTBYIOT JIB€ TEHJICHLIUU, BJIMSIONIME HA aHIJIO-(PpPaHIy3CKUU S3bIKOBOM TaHIEM B
CTpaHe: C OJIHOM CTOPOHBI, 3HAYUTEIHLHOE BO3EHCTBUE aHTIIUNUCKOTO SI3bIKA KaK IJ10-
OaJIbHOTO, MAXOPUTAPHOTO U 00Jiee MPECTHXKHOTO B COIMAIBLHOM ILIaHE, a C Jpy-
roi — crpemiieHne GhpaHkos3pIgHOrO HaceneHus: Kanaapl (6omee Bcero B KBebeke) k
COXPAHECHHIO HAIIMOHAIIBHOW HACHTUYHOCTH MYTEM YKPEIUJICHUS MO3UIUNA MHUHOpHU-
TapHOTO (PAHITY3CKOTO f3bIKa, 00JIANAIONIETO MapKepamMHu OOJIBIION UCTOPUYECKOM
u kyinbTypHOol 1ieHHOCTH (Kosel 2013). IlockosibKy coBpeMeHHasi rocyaapCTBEHHAS
nonuTuka Kananel HallelneHa Ha MOAJAEPKAHHUE JIBYA3bIYMS B CTPAHE, ATO SIBISETCA
HEMaJIOBaXXHBIM (DAKTOPOM YKPETUICHUSI TO3UINI (PAHITY3CKOTO S3bIKa B MEKKYIIb-
TYPHOM OOIIEHUM KaHA/IIIEB.

CoBpemeHHas s3bIKOBas cutyauus B KaHane NeMOHCTpUPYET YHUKAJIbHBINA CIIy-
yail OUJIMHTBU3MA, MPU KOTOPOM OTCYTCTBYET MApUTET MEXIY COCYIIECTBYIOIIUMU
si3bIkaMu. KOHTaKTHpYIOIIME S3bIKU 00JIaIat0T Pa3HbIM COIMMAIBHBIM MPECTIKEM, OJ1-
HAKO JABYS3bIYME OCTACTCS SIPKOW ITPUMETON HBIHELIHEH SI3bIKOBOW CUTYAlUU B CTPaHE.
Kanaackuii «A3bIKOBOM pa3iomy MPOSBIISIETCS, C OJHOM CTOPOHBI, B aKTUBHOM B3anMO-
JEUCTBUM aHTIUICKOTO U (PPAHITYy3CKOTO SI3BIKOB, & C IPYrOol — B CTPEMIICHUH KaKJIOTO
U3 KOHTaKTUPYIOIIUX SI3IKOB COXPAHUTh CaMOCTOSATEIBHOE CYIIIECTBOBAHUE U Pa3BU-
tue. Crefyer 3aMeTUuTh, YTO COBPEMEHHBIE (PPaHKOPOHBI, XOPOIIO TOHUMAs O3UTUB-
HYIO pOJib aHIJIMKCKOTO f3bIKa B COLUAIBHOM >KM3HU (B YCIEIIHOCTH KapbepHOTO PO-
CTa, HalpuMep) U HEOOXOIUMOCTh OBJIAJCHUSI MM, MPU ATOM €IIE OCTPEE OCO3HAIOT
LIEHHOCTb CBOEH SI3bIKOBOM M KYJIbTYPHON HIEHTUYHOCTH U CTPEMSITCS €€ COXPAHUTBh, O
YeM CBUJCTEIHCTBYET BOCTPEOOBAHHOCTh M TMOMYJISIPHOCTH (DPAHITY3CKOTO SI3BIKA,
s3bIKa BEJIMKOrOo BosibTepa, B IMIKOJBHBIX M YHHUBEPCUTETCKHX IMporpammax oo0yue-

HHMS, B MHpPE HCKYCCTBA, Ha TEJICBUICHHWH, B HHTepHeT-nonb3oBanuu (Editorial

Opinion 2015).


http://www.thestar.com/
http://www.thestar.com/

B Hacrosiieit Mmonorpaduu oceniaeTcs npoodiieMa KaHaJICKoro OWJIMHTBU3MA B
KOHTEKCTE SI3IKOBOM T00anu3aliy, paccMaTpPUBAIOTCS BOMPOCHI SI3BIKOBOIO B3aH-
MOJICHCTBUSI KOHTAKTUPYIOIIUX A3BIKOB (QHTJIMHACKOTO U (DpaHIly3CKOr0) Ha TEPPUTO-
pun Kananel, aHaIM3UPYIOTCSI OCHOBHBIE TUHTBUCTUYECKHUE OCOOEHHOCTH KaHAACKO-
rO BapuaHTa aHTJIUICKOTO SI3bIKa U KAHAJICKOTO BapuaHTa (paHIly3CKOTo s3bIKa, 3a-
TParuBarOTCS BOMPOCHI SI3IKOBOM MOJIUTHKHU.

MaTtepuasibl KHUTH OCHOBAaHbI Ha aHAJIM3€ UMEIOIINXCS B CIIELIMAIBHOM JIMTEpa-
Type JaHHBIX U HAOIIOJIEHUSIX YUEHBIX HaJ MpoTekaromuMu B KaHaje sS3bIKOBBIMU
IpoIECCaMy, HaJl pEaIbHBIMU SI3bIKOBBIMU (DaKTaMHU.

MoHorpadus npenHa3HaueHa JJIsl UPOKOr0 Kpyra JIMHTBUCTOB (YYEHBIX, Ipe-
1oJlaBaTesei, aclupaHTOB, MaruCTPaHTOB, CTYIE€HTOB), HHTEPECYIOLIUXCSI BOMpoOca-
MU SI3BIKOBOM IJ100aIM3allii, SI3bIKOBOM BapHATHBHOCTH, SI3BIKOBOI'O KOHTAKTa M MH-

Tep(bepeHuHH, OMJIMHTBH3Ma W MHOTOSI3BIYHS.

Asmopwl kHueu 6yoym 61a200apHbl YUMamesim 3a 6ce OMKIUKU U KOMMEHMA-

PpUU no ee co0epHCanHuio.
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1.1. JIMHrBUCTUYECKHIT ACEKT OMJIMHTBU3MA

AKTUBHO WAYIIMH TOCIEAHHUE NECATHIICTHS MpoIecc II00aln3alui U BBIIBU-
KCHHE aHTJIMICKOTO sI3bIKa Ha poJib MupoBoro lingua franca kxapaunHaaIbHO M3MEHHITH
napagurMy  JIMHTBUCTHUECKUX  HCCIENOBaHMNW B 0O0JIACTH  HAlMOHAJBHO-
TEPPUTOPUATBHBIX 00pa3zoBaHuii. B (okyce ydeHbIX Oka3aquch HE TOJIBKO CXOIHBIE,
HO W pa3jNuuTeNbHbIC (AUBEPIeHTHBIC) SBJICHHS HAIIMOHAJIBHBIX BAPUAHTOB MOJIUAT-
HUYECKUX (HETOMOTEHHBIX) SI3BIKOB. B 3TOI CBsA3M HaMOOJBIIYIO aKTyalbHOCTh MPU-
oOpena mpobiemMa «IIPOCTPAHCTBEHHOTO» BaphbHUPOBAHMSI MHOTHX SI3BIKOB, MPEXKIIEC
BCEr0 MUPOBBIX — AHTJIMMCKOTO U (YPAHITy3CKOTO.

He noaiexut COMHEHHIO TOT (akT, 4TO Ha MPOTSHKEHUU BCEW MCTOPUU CyIIe-
CTBOBAHMSI T€ WM MHBIC OOIIHOCTH JIIO/ICH, KOJIJICKTUBBI, HAPOJAHOCTH, HAIIUU HAXO-
JSTCSL B IOCTOSIHHOM (ITPEK/IE BCETO SA3BIKOBOM) KOHTaKTe Mexy coboit (Ky3neunos
2014). B coBpeMEeHHOH JIMHIBUCTHUKE MOSBUIIOCH LIEJI0€ HAINpaBieHHUE (TaK Ha3blBae-
Masi «KOHTaKTHasl JIMHTBUCTUKAY), N3yUalolee «IPOLECChl U Pe3ylbTaThl KOHTAKTH-
pOBaHMSI SI3BIKOB B KOHKPETHOM TI'€ONOJUTUYECKOM IMPOCTPAHCTBE MNPU ONpEeIICH-
HBIX UCTOPUYECKHUX U COIMABHBIX YCIOBUSAX OOIICHHS HAPOJOB, STHUUECKUX TPYIIIL,
ATHUYECKUX OOIIHOCTEH, OTIENBbHBIX YEIOBEYECKUX KOJUIEKTHBOB, TOBOPAIIUX Ha
pa3sbIx s3bikax» (MeukoBckas 2000: 12). Kak ormeuarot XK. barana u E. B. Xanu-
auHa (2010: 13), cBoeoOpa3ue KOHKPETHOTO S3blKa OOYCIOBIMBAIOT JIBE TPYIIIbI
($akTOpOB: €ro MPOUCXOKJIEHUE U €r0 B3aUMOJICHCTBUE C POJCTBEHHBIMU U HEPOJ-
CTBEHHBIMHU si3bIKaMU. C JHMHTBUCTUYECKOW TOUYKM 3PEHHs TJI0Oamu3anus Crocoo-
CTBOBaJIa YTITYOJICHUIO S3BIKOBBIX KOHTAKTOB MEXIY aHTIMICKUM U SI3bIKAMH HWHBIX
3THOCOB. Bce 310 Hambosee akTyaabHO B CBETE YCHIJICHUS TEHIECHIUH TI100anu3alun
Ha OCHOBE aHTJIMKCKOTO sI3bIKa B COBPEMEHHOM MHUPE, a TaK)Ke BHUMAHUSI COBPEMEH-
HOW JIMHTBUCTHKM K BOIIPOCAaM TEPPUTOPUAIBHOIO BAPHUPOBAHUS S3BIKOB 3IOXHU
rio0anu3anuu (Mpex/ie BCero KOHTaKTUPYIOUINX S3bIKOB U X BAPHUAHTOB).

B nienTpe mpo0ieMaTuKy S3IKOBBIX KOHTAKTOB HAXOAMUTCS SBICHUE IBYS3BIUHS,
Wi OWJIMHTBU3Ma, TaK KaK UMEHHO 4Yepe3 ABYSA3BIYHBIX MHAMBHUIOB OCYIIECTBIISETCS

Ta WM MHas Qopma BIUSHUSA OAHOIO si3blka Ha Japyroi. Takum oOpa3zom, OMIMHT-



BU3M, WM (MHA4e) JABYA3bIUME, BBHICTYNACT B KAUECTBE BAXKHEWIIIETO YCJIOBHS OCY-
IICCTBJICHUS S3BIKOBOTO KOHTAKTa. SIBieHWe OWMIMHTBU3MA (IBYS3BIUWS) TECHO CBS-
3aHO C MOHSATUSAMHU MOJUIUHTBU3MA (MHOTOS3bIYMS) U Aurjoccur. [Ipu aTom yarie B
JUTEpaType ynoTpeOaseTcsl TEPMUH «IBYS3BIUNE), HEXKEITU «MHOTOS3bIUNE), BBICTY-
nmasi B KauecTBE YAaCTHOrO M Hambojee TUIMUYHOTO ciyyas mocienHero (TpemieBa
2007: 53). Ecniu OMJIMHTBU3M — 3TO B3aMMOJICUCTBHE JIBYX COCYIIECTBYIOIIUX S3bI-
KOB, TO AUTJIOCCHS — 3TO B3aUMOJEHCTBUE JIBYX COCYILECTBYIOIIMX Pa3HOBUIAHOCTEN
s3bika (barana 2006: 47), TouHee, HOPMBI U IHAJIEKTa OJHOTO U TOTO e SI3bIKa B pe-
YU TOBOPSIILETO.

VYcnoBus S36IKOBOM TII00ATU3AIMU CIIOCOOCTBYIOT OECIPEEIEHTHOMY PacIpo-
CTpaHeHHUIO OWJIMHIBM3MAa W TMOJWIMHIBU3MAa BO BceM mupe (BumneBckas 2008: 6).
AHanu3 cnenuanbHOW JIMTEPaTypbl CBUIIETEIBCTBYET O OMJIMHIBU3ME KaK O MHOTO-
aCIEKTHOM M CJIO)KHOM SIBJIEHUH, MPEINOJIArarollieM COCYIIECTBOBAHUE, B3aUMHOE
BIIMSIHUE U B3aUMOJEHCTBHE ABYX S3BIKOB B €CTECTBEHHOM WJIM UCKYCCTBEHHOM JBY-
S3bIYHOM KOHTHHYYME, B KOTOPOM HHAWBHU/IBI U COLIMAIbHBIC TPYMIIBI BIAJCIOT ATH-
MU SI3bIKaMU B OJIMHAaKOBOW uiu pasHoit crenenu (Llupun 2006: 67).

B XXI Beke OMIMHIBU3M KaKk KOMMYHHKAaTUBHBIN (DEHOMEH, U3BECTHBIN B TPaK-
ToBKe Y. BaliHpalixa Kak «IIpakTUKa NONEPEMEHHOIO MOJIb30BAHUS ABYMS SI3bIKAMU
(Baitupaiix 1979), nomyunn HeObIBajIOe pacnpocTpaHEHHE B MUPOBOM COOOIIIECTBE,
YTO BBI3BAJIO HOBYIO BOJIHY MHTEpPECAa YYEHBIX — JIMHTBUCTOB, NICUXOJOTOB, MCHUXO-
JIMHTBUCTOB, COL[MOJIOTOB, MOJUTUKOB, KYJIBTYPOJIOTOB — K 3TOMY siBiieHUIO. 110 naH-
HBIM psiJla UCCJIeIoBaTeNe, OMIIMHTBOB (JBYS3BIUHBIX) B MUpPE OOJIbIIIC, YeM MOHO-
JINHTBOB.

Taxkum oOpazoM, OMJIMHTBU3M B HACTOSIIEE BpeMs CJeAyeT MPU3HATH BEChbMa
pacrnpocTpaHeHHbIM siBJiecHHeM. [10 TaHHBIM yUYEHBIX, K HACTOAIIEMY MOMEHTY JeT-
CKUI OMJTMHTBU3M OXBAaTHIBACT MOYTH MOJOBUHY JIeTel Ha Hamiel ranete (Buixes-
ckas 2002). MoxHo mpesmnoiaraTh, 4TO 3Ta TEHACHIMSA OyaeT pactu u ganbiie. [lo
MHeHuto H. A. 3abenuHoi, B3auMOJEUCTBUE SI3bIKOB B COBPEMEHHOM MHPE HMEET
TEHJICHITUIO K PACIIUPEHUI0, YCIOXKHEHHUIO U YTIITyOJIeHUI0, OMIMHTBU3M KaK pe3yib-

TaT KOHTAKTa SI3bIKOB M KYJIBTYp OIIEHUBAETCSA ceilyac OOJBIIMHCTBOM JIIOACH Kak
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nporpeccuBHoe sBiacHue (3adenmuua 2010). Kpome Toro, kak crpaBeIanBO IHCAl
eme B XX BEKE M3BECTHBIM OTeUeCTBEHHBIM NTMHTBHCT B. 0. Po3enueir, «...u3
BOIIpOCa CYyryoo T€OpETUYECKOro, MHTEPECOBABIIETO JTUHIBUCTOB B CBSI3U CO CPaB-
HUTEJIbHO-UCTOPUUYECKUMH HCCIICIOBAHUSAMU U PEIIABIIETOCS MOYTH UCKIFOYUTEIN b-
HO Ha WHJOEBPOIECHCKOM MATEpUAIE, SI3bIKOBBIE KOHTAKTHI MEPEPOCIU B BOIPOC
0OI1IeCTBEHHOM U TOCYIapCTBEHHOM IpaKTUKH...» (Po3enmseur 1972: 5).

[Ipu paccMOTpeHUU JTUHTBUCTUYECKOTO aclekTa OWJIMHTBU3MA yYE€HBIE Yale
BCEro 00pallarTcsi K mnpoodsiemMe uxnmepgepeHyuy KOHTAKTUPYIOUIUX S3BIKOB U K

BOIIPpOCaM s3blKOBbIX 3AUMCMBOBAHUIL.

1.1.1. A3vik06an unmepghepenyusn

[Ipu s3BIKOBOM KOHTAaKTE€ HEM30€KHO NPOUCXOAUT HHTepdepeHuus (aHrd.
interference) s3pIKOBBIX cHUCTeM. PeueBoe MoBe/cHHE OWIIMHIBA, SBJISIOIICTOCS aK-
TUBHBIM OOBEKTOM pEATU3alMM SI3IKOBOTO KOHTAKTa, MAPKUPOBAHO HMHTEp(epeH-
HE. DTO SABJIEHUE BCECTOPOHHE OMUCAHO B TPyJaX MHOTHX OTEUECTBEHHBIX U 3a-
pyOexHbIX TUHTBUCTOB (Baitnpaiix 1972, 1979; Illepba 1958; Xayren 1972; Buno-
rpagoB 1990a; Byxaposcka 1996; Rindler 1983; Weinreich 1953). TepMuH «s3bi-
kKoBasi uHTepdepenus» BeaeH I[Ipaxkckoit mkomoit (Vogt 1948: 33). B menowm,
yueHble [IpakCKOro JMHIBUCTUYECKOTO KPY>KKa OMpEeAes s UHTEPPEPEHLIUIO KaK
MpOLECC OTKJIOHEHUS OT HOPM KOHTAKTUPYIOIIMX SA3bIKOB. C JIMHIBUCTHYECKOU
TOYKM 3pEHHs mpoldiiema ABYs3blYMs, IO MHEHUIO Y. BaliHpaiixa, 3akitoyaercs B
TOM, YTOOBI «...OMHUCATh T€ HECKOIBKO SI3bIKOBBIX CHUCTEM, KOTOPbIE OKa3bIBAIOTCS B
KOHTAaKTe JIPyT C APYroM; BBIBUTH T€ Pa3IUUYUi MEKIY dTUMU CUCTEMaMH, KOTO-
pbI€ 3aTPYAHSIOT OJHOBPEMEHHOE BJIAJICHUE UMH, U TMPEJCKa3aTh, TAKUM 00pa3zoM,
HanboJiee BEPOSITHBIE MPOSIBIICHUs] UHTEPhEPEHIINH, KOTOPasi BOSHUKAET B PE3Yiib-
TaTe KOHTAKTa S3bIKOB, U, HAKOHEII, YKa3aTh B MOBEJACHUHU JIBYSI3bIYHBIX HOCUTEIEH
T€ OTKJIOHEHHSI OT HOPM Ka)KJI0TO U3 SI3BIKOB, KOTOPBIE CBA3AHBI C UX ABYSA3BIUAEM).
[Ipu >TOM «...HE BCE MOTECHIHAIBHBIE BO3MOXKHOCTH MHTEPHEPEHIINH TTEPEXOAAT B

NeUCTBUTENBHOCTEY (Balinpaiix 1972: 27).
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Takum oOpa3zoM, nmoa MHTEepdEepeHIIMed MTOHUMAIOTCS Cly4au OTKJIOHEHHS OT
HOPM J1I000TO U3 S3BIKOB, IPOUCXOSIINE B pe3yJbTaTe BIAJCHUS IBYMs U Oojee
sA3bIKaMH, T. €. BCJIEIACTBHE s3bIKOBOro KoHTakTta (Baitmapaiix 1979: 22).
VY. Baitapaiix panudan uHTepPEepeHITUIo B S3bIKE U HHTEP(HEPEHIINIO B PEUH.

[To muenuto D. XayreHa, urephepeHIus — 3TO «...CAy4au OTKJIOHEHHUS OT
HOPM A3bIKa, MOSIBJISIIOIIMECS B PEYM JBYSA3BIYHBIX HOCUTEIEH B pe3yJibTaTe 3Ha-
KOMCTBA C APYTrUMHU si3bikamu» (XayreH 1972: 62). OnHako y4eHbIM yKa3blBaeT Ha
TO, YTO MHTEpQEpEeHIMsl HE BCErJa MpeAcTaBiseT cOOOM OTKIOHEHHUE OT HOPMBI,
MOCKOJIBKY SIBJICHHE MOKET OBITh HEHOPMATHUBHBIM YK€ B TEPBUYHOM SI3BIKE.
[lo3TOMYy «...TOYHO ONpPENENUTh HHTEP(EPEHLMIO MOKHO JHIIb B CiIy4ae, Korja
Mbl TIPUHUMAaeM B KaueCTBE HCXOJHOM Oa3MCHON JMHHUUM TO COCTOSHHE S3bIKa,
KOTOPOE HETOCPEICTBEHHO IMPEIIISCTBOBAIO YCTAHOBICHHIO IBYs3blums» (Haugen
1953: 12).

Pa3Butue Teopun UHTEpPEPEHIMH B paMKaX TEOPUH A3bIKOBBIX KOHTAKTOB CETO-
JIHSL IOCTUIJIO BBICOKOTO YpOBHs. IIpo0OiieMa sI3bIKOBOrO KOHTaKTa paccMaTpUBaiach
710 TIOSIBJIEHMS CHelUanbHbIX padoT akanemuka JI. B. 1llepObl rinaBHbIM 00pazoMm Ha
YpOBHE sI3bIKa (3aMMCTBOBaHUS, KOHBEPI€HIIMSI, JUBEPreHIIMs U Mpod.). Mexay Tem
JBYSI3BIYME KaK >KMBOM MPOLECC MPOUCXOAMT IPEXKAE BCErO HE B A3BIKE, a B PEUM.
Nmenno ¢ padot JI. B. lllepOr1 (1958) 1 Havanmoch u3yueHue ABYSI3bIUMs KaK KOHTAKT-
HOTO TIpoliecca, OCYIIECTBISIEMOTO B PEUYEBOIM JIeITEIbHOCTH OUIIMHTBA.

B coBpeMEHHOI JIMHIBUCTUKE CYLIECTBYET MHOYKECTBO TPAaKTOBOK IOHATHS
«uHTephepenuus». Yamie Bcero MHTEpPEpeHIUsl MOHUMAETCA KaK MPOLECC U pe-
3yJbTaT B3aUMOJICUCTBHS S3BIKOBBIX CUCTEM B PEYM OMJIMHIBA, U3 KOTOPBIX OJIHA CH-
cTeMa SBJISIETCS] JOMUHHUPYIOIEH, MOpoxaaronie 3(hdEeKT BO3IeHCTBUS BO BTOPUY-
HOM, TPUOOPETEHHOM SI3bIKOBOM cucTeMe. Pe3ynbrar B3auMoelCTBUSI KOHTAKTHPY-
IOLIUX SI3BIKOBBIX CHCTEM MOXKET OBITh, [TOJIArat0T JIMHTBUCTBI, KAK OMpUYAmMenbHbIM,
TaK U noJjodicumenvHuiM. POCCUNCKNE yUdeHbIE B OCHOBHBIX Y€pTax pas3ielstoT MO3HU-
M0 cBoMX mnpexamectBeHHUKOB. Tak, B. B. Knumos (Bciien 3a Y. Baitnpaiixom) no-
JaraeT, 4YTo UHTepPEepeHIus ABIAETCS PE3yIbTaTOM HAJIO0XKEHHsS ABYX CUCTEM B MPO-

necce peun (1970: 287). H. b. MeukoBckas B «O0111eM S3bIKO3HAHUWY» HA3bIBAE€T UH-
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TepdepeHIel omruOKN B peYd Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE, BHI3BAHHbBIC BIMSHUEM CH-
CTeMbI poaHOTO si3b1ka (MeukoBckas, Hopman 1983: 368).

[To muenuto b. A. Cepebpennukona (1970), mociencTBust 36IKOBbIX KOHTAKTOB
pa3HOOOpa3Hbl M 3HAYUTEIBHBI: B OJTHUX CIIy4asiX OHH MPUBOJAT K Pa3IUYHOTO poja
3aMMCTBOBAHUSM, B JIPYTHMX — K KOHBEPI€HTHOMY Pa3BUTHUIO B3aWMOJICUCTBYIOUIUX
S3BIKOB (COOTBETCTBEHHO YCHJIMBAIOLIEMY IEHTPOOEKHBIE TEHIEHIMU B Pa3BUTHU
OTIICTLHBIX MPEACTABUTENICH BHYTPH TPYII POJCTBEHHBIX S3BIKOB), B TPETHUX — K
00pa30BaHUIO BCIIOMOTATEIbHBIX «OOIIUX» S3BIKOB, B YETBEPTHIX — K SI3BIKOBOM ac-
CUMWJIALIMKU. B HEKOTOPBIX HANPABICHUAX JIMHTBUCTUKU UMEHHO B (DaKT€ KOHTAKTOB
YYE€HBIE YCMATPUBAIU PEIIAIOIUNA CTUMYJT PA3BUTHUS SI3bIKOBOU CUCTEMBI.

OO01ei MpeanoChIKON BOZHUKHOBEHUSI UHTEPHEPEHIIUU SIBIIETCA TO, YTO WH-
JUBU/I, yTIOTPEOJIsid B pE€UYEBOM CUTYyaIlMU BTOPOM, HEPOJHOM, SI3bIK, BCET/Aa B TOW WIIN
WHOM CTETNEHU MCTOJB3YET S3bIKOBBIE CPEACTBA POAHOTO (OCHOBHOTO) si3bIKa. SBie-
HUS MHTEp(PEpEeHIIM MOTYT BO3HUKATh Ha JIIOOOM SI3IKOBOM YypOBHE: (hoHETHYe-
CKOM, JICKCHUYECKOM, MOP(OJIOTHYECKOM, CHHTAKCMYECKOM, a TaKXke B Tpaduke
S3BIKA.

CoBpeMeHHOe omnpeienienue naTepdepeHimy, npeiaraemoe B. A. BunorpaioBsim B
«JIuHrBUCTHYECKOM JHITUKIONEAuYeckoM cioBape» (JIDC), dopmymupyercs cie-
nyrommm oopazom: «MHTEepdepeHIus — B3aUMOACHCTBUE SI3bIKOBBIX CUCTEM B yCIIO-
BUSIX JIBYSI3bIUMS, CKJIQJIBIBAIOIIETOCS JTUOO MPU SI3BIKOBOM KOHTAKTE, JTMOO MPU WH-
JTMBHIyaJIbHOM YCBOCHHHU HEPOAHOTO s3bikay (Bunorpamor 1990a: 197). OtkioHe-
HUSI OT HOPMBI U CHUCTEMbI HEPOJHOTO $13bIKA, BHI3BAHHBIC BJIMSIHUEM POJHOTO, yde-
HBII CYMTAET BhIpaXKEHUEM TMpoliecca UHTEPPEPEHITNU.

SA3pikoBast HTEPGEPEHITNS B peUr OMJIMHIBA OCOOCHHO 3aMETHA Ha (hoHemuye-
ckom yposne (Metmok 1986; JIrooumoa 1991; Bumnesckas 1993a, 1993b; 3opuna
1996; ®omuuenko 1998; JlaBpentneBa 2001; ITynerosa 2002; ITonkos 2002; 3eHke-
Buu 2003; JlykoBa 2004; ITuBoBapoBa 2005; Axmer3zsiHoBa 2005; Koctuna 2006;
Cocnauna 2006; Illatoxuna 2007; Uyraesa 2009; bespykaa 2009; Kycanosa 2009;
Kacesaenko 2010; Kupurosa 2010 u np.). UmenHo gponemuueckas unmeppepenyus

ABJIIACTCA OCHOBHBIM UCTOYHHUKOM NPOUSHOCUMENbHO20 AKYeHna B PCUU TOBOPALICTO.
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3nech HEOOXOAMMO TMPOBECTH pA3NIUUME MEXAY HUHTEpPPEpEeHIMel U aKIEHTOM
(Bumnesckas 1993a).

WNuTepdepenius orpakaeT B OCHOBHOM OTHOIIECHUS MEXAY SI3bIKOBBIMU CUCTE-
MaMH NPU UX KOHTAKTe. AKLEHT CBA3aH C PEUYEBOM CUTyaluued OWJIMHIBH3MA, C OT-
HOILICHUSIMU MEXIy OMJIIMHIBOM M HOCUTENEM si3blka. MHTepdepeHuus Kak mporecc
B3aMMOJICUCTBHS SI3bIKOBBIX CHCTEM JIMIIb MOTEHIIMATBHO YKa3bIBA€T HA T€ HApYyIlle-
HUS B p€Yu OWJIMHTBA, KOTOPHIE MOTYT BO3HUKATh B CBSI3U C PA3IMUUSIMU KOHTAKTH-
pYIOIIMX CUCTEM. B akIeHTe 0Tpa)keH KOMILUIEKC pealibHbIX U CUCTEMHBIX (poHETHYE-
CKHX HapylIeHUH TOBOPSILETr0 WHIWBHIA HAa HEPOJHOM S3BIKE, OOYCIOBIEHHBIX
HE TOJbKO JIMHTBUCTUYECKUMH (pakTopaMu. AKLUEHT B peyd OWJIMHIBA HEMOCPEN-
CTBEHHO CBSI3aH C BOCIPHUITHEM HOCUTENS SA3bIKA, 00J1a1aI0IIEr0 MPEICTABICHUSIMH O
HOPMAaTUBHOM IPOM3HOIIEHUH Ha pPOAHOM si3bike. [loHsATHE MHTEp(epeHIuu MHpe B
TOM CMBICJIE, YTO OHA PAaCIpOCTpPaHSAETCS Ha BCe ypoBHM s3blka. [loHATHE akueHTa
VK€, IOCKOJIbKY OHO CBSI3aHO TOJIBKO C (DOHETUYECKOM CTOPOHOM, C KaueCTBOM 3BY-
Yalen HePOAHOM peur TOBOPSIIETO.

Urto kacaetcsi epammamuieckoli unmepgepeHyuu, T0 OHa TPOSIBISIETCS B pAJE
MOMEHTOB: B MEXbSI3bIKOBOM OTOXJIECTBIICHUH TI'PAMMaTHUYECKUX 3JIEMEHTOB, B
CTPYKTYPHOM KaJIbKUPOBAaHUU, B TOSIBJICHUH HOBBIX IPAMMATUUYECKUX KaTErOpUi MOJY
WMHOSI3bIYHBIM BIIMSIHUEM, B 3aMMCTBOBAHWN MUHOS3BIYHBIX TPAMMATUUYECKUX 3JIEMEHTOB,
BO BIMSHMM Ha TPaAMMATUYECKYIO HMHTEPPEPEHIUIO THUIIOJOTUYECKON Oin30-
CTHU/OTIAJICHHOCTH KOHTAKTUPYIOMIUX sI3bIKOB. OCOOEHHO YSI3BUMBIM B TUIaHE UHTEpdE-
PEHILIMM OKAa3bIBAETCS CHHTAKCHUC BBICKA3bIBAHUS: HEBEPHBIM BHIOOP CHHTAKCUYECKUX
CTPYKTYp, HEMpPABWIbHBIN MOPSJIOK CJIOB, OMIMOKK B myHKTyaruu u jp. (KosbuimHa
1981; I'puropres 1996; JIucuuk 2005; Bunorpaackas 2009; Tperyoosa 2009 u np.).

Jlexcuueckas unmepghepenyus B 3HaAYUTENBHOW CTENEHU CBs3aHA C 3aUMCTBO-
BanusiMu (Kopuryk 1987; Kysuenona 1998; bapanosa 2003; Anumos 2005; barana
2004; KynukoB 2004; TumaueB 2005; Marseea 2005; Kpyrmsixk 2006; Bonoauna
2007 u ap.). Tumel TeKCUYECKUX 3aMMCTBOBAaHUN pa3zHOOOpa3Hbl. PazHooOpa3Hbl U
(baKkTOphl MPOHUKHOBEHUS 3aMMCTBOBAHUM B JPYTOM SI3bIK (KYJIBTYpHBIE, CTHIIUCTH-

4yeckue U Jip.). B pe3ynbrare ceMaHTUYEeCKON aJanTaiiy 3auMCTBOBAHUN MPOUCXO-

14



JAT CEMAHTUYECKUE CIBUTH B sA3blKe-penunueHte. Ha nekcuueckoM ypoBHE MHTEp-
depenius o0yCIOBIICHa HECOBMAJCHUSIMU B OTHOIICHUSX MEXKIY O3HAYAIONUMH,
O3HAYa€MbIMU M 3HAKaMH B Pa3HbIX s3bIKaX. YacTo MOXKHO HaOI01aTh pa3inyus ac-
COLMATUBHBIX IOJIEN JIEKCUKH, HECOBIAJICHUS JICKCUYECKOW COYETAEMOCTH U MHO-
roe apyroe. K paspsay nexcuueckoir MHTEPHEPEHIIMA YacTO OTHOCHT TAaKXKe MHO-

A3BIYHBIC BKPAIIJICHU .

1.1.2. 3aumcmeosanusn

N3BecTHO, uTo Y. BaliHpailx cuMTan 3auMCTBOBAHME HAYalIbHOW CTaauel WH-
tepbepeHiuu npu OunmHrBusMme (Baitupaiix 1979). 3aumcmeosanue — nporecc, B
pe3yabTaTe KOTOPOTO B SA3BIKE MOSBIIACTCS U 3aKPEIUIACTCS HEKOTOPBIN MHOS3BIYHBIN
3JIEMEHT (IIPEXKIEe BCEro, CJIOBO WJIM IMOJHO3Ha4YHas Mopdema). DTOT Mmpouecc ecTh
HEOThEMJIEMasi COCTABIIAIONIAS Tpoliecca PYHKIIMOHUPOBAHUS U UCTOPUUYECKOTO U3-
MEHEHHS fA3bIKa, OJJUH W3 OCHOBHBIX HMCTOYHHMKOB TOTOJHEHHUS CIOBAPHOTO 3araca.
NHOsI3pIYHOE 3aMMCTBOBAHUE — ATO «...S3BIKOBOE SIBJICHME, 3aKJIFOYAIOLIEECS B aK-
HENIUN OJHUM SI3bIKOM JIMHTBHCTUYECKOTO MaTepHalia IPYroro si3blka BCIEIICTBUE
OKCTPATMHTBUCTHYECCKUX KOHTAKTOB MEXIY HUMH, PA3IMYAIONIUMUCS TI0 YPOBHSIM H
dbopmamy» (Bonomapckas 2001: 17).

3anMCTBOBaHHAs JIGKCHKA OTpa)kaeT (PaKThl STHUYECKUX KOHTAKTOB, COIHAIb-
HbI€, SKOHOMUYECKHE U KYJIbTYPHBIC CBA3U MEXIY SI3bIKOBBIMU KOJUIEKTHBaMU. [Ipu
aHaJlM3€e 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKH UCIIONB3YIOTCS Pa3IMUHbIC TIOHSITHS, CBSI3aHHBIE C
IPOLIECCOM 3aMMCTBOBAHMS: «3aMMCTBOBAHUSl JIEKCUUECKHUE», «3aUMCTBOBAHHUS
KHIDKHBIEY», «3aUMCTBOBAHUSI TIPSIMBIC», «3aMMCTBOBAHUS CEMAHTHUYECKHUE», «KaJlb-
K, «IyOJeThD», «HEOJIOTU3MbI», AHOSI3bIYHOE CIIOBO», «KOJAOBOE MEPEKIIOUYEHUE,
«MHOS3BIYHOE BKPAIJICHUE» U T. 1.

3. Xayren (Haugen 1953), uccnenys JiekCH4eCKrUe 3aMMCTBOBAHMSI B pe4r HOP-
BEXKIIEB, pa3/eliieT 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBa Ha JBa Kjacca: HE0OXOAUMbIe
(necessary) u u3MIIHKE, HEHYKHBIE (UNNECEssary), uCrojb30BaHUE KOTOPBIX H30bI-

TOYHO M HC HUMCCT IIO[ cobom JOCTAaTOYHBIX JICKCHUKO-CEMAHTHUYCCKHX OCHOBaHHﬁ,
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TaK KakK y TaKuX HEOIPABIAHHBIX 3aMMCTBOBAHHI €CTh SKBUBAJIICHTHI B POJHOM SI3bI-
K€ UHAUBU/IA.

TpaauuuoHHas TPaKTOBKa IMPOIECCA 3aUMCTBOBAHUSA COCTOUT B PACCMOTPEHUHU
€ro Kak MCTOYHMKA MOMOJHEHHUS] HOMUHATUBHBIX M HKCIPECCUBHBIX CPEACTB S3bIKA.
Jnsa xonma XIX u Hagana XX Beka XapakTepHa TPAKTOBKA A3BIKOBOI'O 3aMMCTBOBA-
HUS KaK 3aMMCTBOBAHUS JIEKCHUECKOTO. B manpHENIINX HMCCIIETOBAHUSAX HAMETHIICS
nepexo]i K MOHUMAaHUIO 3aMMCTBOBAHUS KaK SIBIICHUSI MHOTOACIIEKTHOT'O, OXBaThIBa-
fo1ero GOHETUYECKH, MOP(HOIOTrHYECKUH, JIEKCUYECKUA U CHHTAaKCUYECKUM YPOBHH
A3bIKA.

[Toaxobl yUeHBIX K aHAIU3y 3aMMCTBOBaHUN pa3zHooOpasHbl. B. M. Apuctona,
JI. M. bam, JI. II. KpbicuH npy MOCTPOEHUU THUIIOJIOTUM 3aMMCTBOBAHHUM PYKOBOJI-
CTBYIOTCSI IUAXPOHUYECKUM MPUHIIUIIOM, KOTOPBIA MO3BOJSET PA3rPAHUYUTh Pa3HbIC
TUTBl MHOSI3BIYHBIX JIEKCEM M AHAJIM3UPOBATh JUHAMUKY HX OCBOCHHUSI B SI3BIKE-
peuunuente. [IpuHuun neneHrs 3aMMCTBOBaHU 10 chepaM yrnoTpeOaeHus JIEKUT B
ocHoBe Ttunonoruii A. B. 3enenmna, M. B. KazanoBoi, U. B. IlpuBanosoi,
I'. H. CxiisipeBCKOM U psAzia IPYTUX UCCIETOBATEIICH.

B. U. Kapacuxk (2002) pazpadortan kiaccupukalydio 3auMCTBOBAaHHBIX KOHIIETI-
TOB Ha OCHOBE MPU3HAKOB (POPMaATLHOCTH, HAIMYUS LICHHOCTHOTO KOMITOHEHTA, pa3-
HOBUJHOCTH 3TOrO KOMIIOHEHTa WM II€HHOCTHOM crenudukanuu. MccnemoBaTenb
. B. Ilpusanosa (2005) BeiaeisieT KOHIIENTYaJIbHbIC, MapaKOHIIENTyadbHbIe U Oec-
KOHIIeTITyasibHbIe 3auMcTBOBaHUs. B. 1. 3ab6otkuna (1989) momnaraer, 4ro umeronu-
€Csl B CJIOBAPHOM COCTaBE sI3bIKa 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA MOKHO KJIACCU(UIIMPOBATH
110 UICTOYHUKY 3aMMCTBOBAHMS, IO TOMY, KAKOUW acCMeKT CJI0Ba 3aMMCTBYETCS, MO CTe-
MEeHN aCCUMUJISIIIMYA 3aUMCTBOBAHHOTO clioBa. [lo o0remMy npu3HAHUIO JTUHTBUCTOB,
ABOJIFOLMSA 3aMMCTBOBAHUM B HOBOM SI3bIKOBOM CHCTEME MPOUCXOJIUT B COOTBETCTBUU
C 3aKOHAMH SI3bIKa-TIPUEMHUKA Ha (POHETHUECKOM, TpaduIecKoM, TPaMMATUIECKOM U
ceManTrueckoM ypoBHsxX (Hukutun 2010).

Donemuueckoe ocmvlcieHue WUMEET TMEPBOCTENEHHOE 3HAYEHUE IS ycrexa
JaJbHEUIlIe acCCUMUWISIIMU, BCIEICTBUE YEr0 MPOUCXOAUT MHOTEPS] HHOSZBIYHBIM

CJIOBOM CBO€TO IIEPBOHAYAILHOI'O HHOA3BIYHOI'O O6J'II/IKa, CJIOBO aJaIllITUPYCTCA (bOHe-
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TUYECKU W M3MeHseT akiueHTosoruto (Cynepanckas 1968; Kumsroposa 1989). Oco-
OCHHOCTH WM3MEHEHHUS! WHOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHHMM B 2paghuke KOHTAKTHUPYIOIIETO
S3bIKA OTPEIEISAIOTCS Pa3INYueM MEKy MUCbMEHHBIMU CUCTEMAMU S3bIKA-I0OHOPA U
s3pIKa-penunuenTa. [lo nabmroaerusm B. M. ApuctoBoit, epammamuueckas accumu-
JIAAYUsl AaHTIIMMCKUX CIIOB B PYCCKOM SI3BIKE CBsI3aHA C KaTErOpUsSMM poja, yucia, a
TaK)X€ CO CKJIOHEHHWEM CYIIECTBUTENbHBIX W MpUJIAaraTelIbHbIX U CIPSDKEHHEM IJ1aro-
noB (Apuctosa 1978). Kak nmpaBuio, cioBa mpHOOPETAIOT TPaMMAaTUIECKHE KAaTero-
pHUU S3bIKA-PEIUITMEHTA BHE 3aBUCUMOCTH OT MX OTCYTCTBUS WUJIM HAJIUYHUS B sI3bIKE-
JIOHOpPE U TEPSAIOT CBOE MpEKHEE TrpaMMarudeckoe 3Hauenue. Cemanmuueckas
aoanmayusi COCTOUT B MEPEHECEHUN CEMAHTUKU CJIOBAa Ha HOBYIO MouBy. Kak oTme-
yan B. B. BuHorpanos, «...c Ipo1eccoM 3aMMCTBOBAHUS €BPOIIEMCKON ITMBUIIA3AIU-
el mpexJie BCero ObLIO CBSI3aHO YCBOEHHWE MHOCTPAHHBIX CIIOB JJIsi 0003HAYEHUS Be-
el U 171 BRIPAXKCHUSI UJIeH, HE HAXOJAIIUX COOTBETCTBHUS M BOIUIOLIECHUS B pPycC-
CKoOM Jiekcuueckoi cucreme» (Bunorpanos 1978: 10).

YuéHble NOAYEPKUBAIOT, YTO Ja)XX€ €CIM CJIOBO MHOIO3HAYHO B S3bIKE-
WMCTOYHHMKE, OHO 3aMMCTBYETCSI MCKJIIOYUTEIBHO B OJHOM 3HaueHun. Ho u3 a3toro
HE CJIeAyeT, YTO BCE 3aMMCTBOBAHUSI OJHO3HAYHBI: MHOTO3HAYHBIMU OHHM CTAHOBSITCS
Mo3Ke — JMOO B pe3yJbTaTe IMOSBICHUS HOBBIX 3HAYEHUW B S3BIKE-TIPUEMHUKE
(YCTIO)KHEHHS JIGKCUKO-CEMaHTHYCCKUX CBSI3¢H HOBOTO CJIOBA), INOO BCIICJICTBUE BTO-
PUYHOTO 3aUMCTBOBAHUS ClI0Ba. BeTpeuarores citydau, Korjaa ajis 0003HaYeHUs: OHO-
rO SIBJICHUS] OJJHOBPEMEHHO 3aMMCTBYIOTCA JBE JIEKCeMbI. B 3TOM ciiyuae KOHKYpEeHT-
Has 00prOa 3a MECTO B SI3BIKE-PEIMITUEHTE, KaK MPABUIO, TPUBOAUT K «BBDKUBAHUION
oxHo (opmbl 3ammMcTBoBaHus (KyOpsikoBa 2004). Cemanmuueckas cneyuanusayus
MIPOUCXOUT TaKXKe TPU B3aUMOJICWCTBUM HOBBIX 3aMMCTBOBAHHMM C YCTOSIBIITMHUCS
3aMMCTBOBAHUSAMM OOJie€ paHHEro MEpHUoja, a TAKXKE C KOPEHHBIMHU CIIOBAMU SI3bIKa-
peuunuenta (Kpeicun 1968).

Bunel agantanyu, Mo MHEHUIO YYEHBIX, JTAIOT BO3MOXKHOCTh KJIACCU(DHUIIMPOBATH
3aMMCTBOBAHHYIO U3 JPYTUX S3BIKOB JICKCUKY IO CTEMEHU €€ OCBOCHHOCTHU. Pe3ynbTar
B3aMMOJICHCTBUS SI36IKOB MHOTOOOpa3€eH — OT MOJIHOTO HEMPUHATHUS JICKCUIECKUX €1~

HHUI] 0 MOJIHOW TPAaMMAaTHYECKON UHTETPALIMU CJIOBA.
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BHuMaHue TMHTBUCTOB K ITpobJieMe 3aMMCTBOBaHMS He ocliabeBaeT U B X XI Be-
K€, JUIsl KOTOPOTrO XapaKTEPHO 3HAYUTEIHHOE OXKMBJIICHUE MUTPALlMM HACEJICHUS B
MHPE U CO3JaHHE €IMHOTO SI3IKOBOIO MPOCTPAHCTBA. 3aMMCTBOBAHHUSA HEBO3MOKHO
paccMaTpuBaTh B OTPHIBE OT SIBJIICHUN MHTEPHEPEHITNN U MHTEPHAIIMOHATU3AINH, KO-
TOPBIC BIMSIOT IPYT HA ipyra. B CBsI3U ¢ MOBBIIIEHHUEM POJIM aHTIIUHCKOTO SI3bIKA KaK
BCEOOIIEro MEXIYHAPOHOTO SI3bIKa B AIOXY TJI00ATM3alMK OCOOEHHO OCTPO BCTAeT
BOIIPOC O TPAHUIAX JIOMYCTUMOCTU WCIOJIb30BaHUS HMHOSA3BIYHBIX 3JIEMEHTOB B CO-
BPEMEHHBIX s3bIKax. M3yueHne 3aMMCTBOBAHHMM MPEICTABISAECT COOOM OJIHY U3 aKTY-
ATBHBIX TPOOJIEM B KPYTY JTHHTBUCTHYECKUX M3BICKAHUN B YCIOBUSX MWHTECHCHUBHOTO
pacuIMpeHus S3bIKOBBIX KOHTAaKTOB. Hu olMH sI3bIK HE MOXKET 00OUTHCH O€3 ecTe-
CTBEHHOI'O M 3aKOHOMEPHOTO Mpollecca 3aMMCTBOBAHUS AJIEMEHTOB U3 JIPYTUX SI3bI-
koB. HecMoTpst Ha TO, uTO MpobIeMa 3aMMCTBOBAHMS BCET/la MpUBJIEKalla K ce0e BHU-
MaHME JIMHTBUCTOB, MEHEE BCETO HA JAHHBIH MOMEHT M3y4Y€Ha COIMOIUHTBUCTUYECKAS
MIPUPO/Ia 3aMMCTBOBAaHUSA, MPOLIECC BXOXKACHUS MHOS3BIYHBIX CJIOB M 3HAYCHHUM B CH-
CTEMY 3aMMCTBYIOIIETO S3bIKa. BOMPOCH OCMBICIEHUSI CKPBITHIX MPOIECCOB B3aUMO-
JIEUCTBUSA JBYX SI3bIKOB — SI3bIKA-UCTOYHHUKA M SI3bIKA-PEIICNTOpPA — /10 CHUX MOp HE I0-
JIYYWJIU €I11€ MOJTHOTO OCBEIICHUSI B JINHTBUCTHUKE.

AKTHUBHU3AIMS TIPOIIECCa PA3BUTHUS S3bIKA HA COBPEMEHHOM ATare MPOUCXOIUT B
3HAYUTEIBLHON CTETNCHW 3a CYET 3aMMCTBOBAHUM, YTO OOBSCHACTCS PSAJIOM TPUUKH
(Cmopoaun 2006): Habmromaetcst 60IbIION MPUTOK 3aMMCTBOBAHUMN B CBS3U C OYpPHBIM
POCTOM HAyKH M TEXHUKH, YHUBEPCAIbHBIN XapaKkTep COBPEMEHHON TEXHUKH TpeOyeT
OoJiee aJeKBaTHOM Tepeaadynd 3HAYCHUS] MHOSI3BIYHOTO TePMHUHA; 00Jiee MIMPOKOE 3Ha-
KOMCTBO C MHOCTPaHHBIMH SI3bIKAMHU, a TaK)Ke MOTOK MepeBOAHON MH(opMaluu aena-
10T 0OMEH MEXIy CJIIOBApPSIMU KOHTAKTUPYIOITNX S3BIKOB 00Jiee MHTCHCUBHBIM U 0OJiee
pa3Ho00pa3HbIM MO (hopme.

Ha py6exe XX—XXI BeKOB 3aMMCTBOBAaHUE JICKCUUECKUX CIMHHI] MPOUCXOTUT
Yalre BCEr0 U3 aHTJIMHCKOTO SI3BIKA, SABJISIOMIECTOCS OOJHUM M3 OCHOBHBIX HCTOYHHKOB
HEOreHe3a SI3bIKOBBIX CHUCTEM MHOTHX SI3bIKOB MHUpa. Boieniive B sS3bIK-PEIIUITUEHT
aHTJIMIIU3MBI BICKYT 32 COOOM M3MEHEHMS, 3aTParuBalONINe PA3TUIHbBIC YPOBHU S3bI-

Ka: (OoHEeTUYECKUi, JeKcuyeckuii, Mopdoaornueckuii u ap. B Hacrosiiee BpeMs B
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’KU3HU MHPOBOTO coo00IIecTBa BO Bcex cdepax (MOJIUTUYECKON, IKOHOMHUYECKOM,
KyJIbTYpPHOU, S3BbIKOBOM) HabOmomaroTcss OypHBIE mpeoOpasoBaHus. WHamKatopoMm
MPOUCXOMSIIUX B OOIIECTBE MEPEMEH SIBIISIIOTCSA CPEJICTBA MAacCOBOM HMH(OpMaIuu:
TeJIEeBUACHUE, PAANO0, IEPUOIUUECKUE U3AaHus. B 3TOT meproa BpeMeHU aHTIIUICKHE
3aMMCTBOBAHUS MCIOJB3YIOTCS Bce OoJiee U Oojiee CBOOOJHO B ra3erax, )KypHajlax U
JIPYTUX CPENICTBAX MAacCOBOM MHMOpMAIUu. AHTIIMICKUHN S3bIK CTAHOBUTCS MEXKIY-
HapoOJHBIM B Hayke, OuW3HeEce, B JIUILUIOMATUH, HA TEJICBUACHUHU, paauo, B KUHO. B
chepe KOMIbIOTEPHBIX TEXHOJOTUN U UHTEPHET-I0JIb30BAHUN AHTIIMIUCKUNA S3bIK BBI-
CTYIIaeT Y€ KaK YHUBEpPCAILHOE CPEACTBO O0MIeHUs. BakaeimmmM GhakTopoM CTOJh
OBICTPOTO PACHPOCTPAHECHUS AHTIUNUCKOTO S3bIKA SBJISIETCS U TO, 4TO B A3un, Adpu-
Ke U EBpoIie HENpecTaHHO YBEIMYMBAETCS YUCIO JIFOACH, CUATAIONIUX AHTIUHCKUI
ceouM 1nepBbiM A3bIkOM (HemoOun 2005: 59). Haumnas ¢ 90-x romoB XX Beka
HaAO0JII0IaeTCsl paclBET TaK Ha3bIBAEMOM «aMEepUKaHOMAHHUI, KOTOPast MPOSIBIISIETCS B
YCTAaHOBKE Ha 3amaJiHbIi 00pa3 »KU3HHM, Ha HEKYI0 aCCUMWISIMIO C aMEpPUKaHCKON
KyJbTYPHOU MOAENBI0 M HUBWINM3aUued. OTHUM H3 SA3BIKOBBIX CIEACTBUN 3TOTO
MpOIIECCa SIBISECTCS U3MEHEHUE TOYKU 3PEHHUS HAa aHTJIMIIM3MbL: OHU BOCHIPHUHUMAIOT-
csl, HAPUMEP, B PYCCKOM SI3bIKE YK€ HE KaK «UYy>KOE», a KaK «CBOE», HE KaK BapBa-
PHU3MBI, 9K30THU3MBI, a KaK CJIOBa, MOJJIekKaIMe 3aMMCTBOBaHUIO U ycBoeHUto (Cmo-
ponun 2006). BiusitHue aHTIMICKOTO sI3bIKA HA PYCCKUM SI3BIK B TEUCHHE MOCIIETHUX
JIET MPOJOJDKAET PE3KO YBEJIUUMUBATHCA, U AKTUBHOCTh MPOIIecCa 3aMMCTBOBAHUS aH-
TJIAIA3MOB CTAHOBUTCS YPE3BBIYAITHO BBICOKOW. DTO OCOOCHHO 3aMETHO B UCIOJIb3Y-
€MbIX YHUTATEISIMU KOMIIBIOTEPHBIX KYypHAJlaX, e 3auMCTBOBaHHasl JICKCHKA U
BKpAIUJICHHS], [TI0 HEKOTOPBIM TOJICYE€TaM, COCTaBIsAIOT puMepHo 30-35 % oT obmiero
KoJindecTBa Mcmonb3yembix cioB (Tam xe). Ecau B Hawane 1990-X rogoB MOKHO
OBLJIO TOBOPUTH O MPOHUKHOBEHUU B PYCCKYIO peyb OOJIBIIOTO YHUCIa KOMIIbIOTEP-
HBIX, SKOHOMUYECKUX, (PUHAHCOBBIX, TOPTOBBIX U APYTHX TEPMUHOB U TEPMUHOJIOTU-
YECKUX COYETAHWW M3 aHTJIMICKOTO SI3bIKA, TO TEIeph, B Havane XXI Beka, aHTJIWM-
CKME 3aMMCTBOBAaHMS YacTO TMPUCYTCTBYIOT M B CJEHIe, U B OOIIECTBEHHO-
MOJTMTHICCKON JICKCHKE, M1 B HOBOM OBITOBOM M TEPMHHOJIOTHYCCKON JICKCHKE: OaliK,

Keocwl, Keul, KUulep, Macc-meoua, Hoymoyk, nieep, npurnmep, mon-mooeisb, WelunuHe,
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won, yapmer 1 ap. (Cmopoaun 2006). XapaktepHol 0COOCHHOCTBIO COBPEMEHHOM
peuu SIBISETCS U TO, YTO BMECTE C 3aMMCTBOBAHHBIMU CJIOBAMU BO3HUKAIOT U HOBbBIC
TOHATUSDY, «PEATTUN», «SIBICHUS», T. €. HOBOE B KM3HU PYCCKOS3BIUHOTO OOIIECTBa
TpeOyeT U HOBOTO sI3bIKA OIUCAHUS (CP. TAKHE CIIOBA-TIOHSTHUS, KaK unmeprem, Web-
caum, ouckema W T. 11.). OcoObIil HHTEPEC B 3TOM IUIAHE MPEJCTABISIET SI3bIK KOMITb-
IOTEPHOU MEPUOJNKHU, B KOTOPOM COJIEPKUTCS OTPOMHOE KOJUYECTBO AHTJIUIIM3MOB:
«IIpu 3TOM HUKaK HEJb3sl CKa3aTh, YTO JKypPHAJbI 0 KOMIBIOTEPHOW TEXHUKE Haze-
JSI0T UX (PYHKIMEH 4yXI0CTH, “UHAKOCTU, @ HA00OPOT, MPEIO0JIAracTcs, 4YTo YUTa-
TeJb IOJKEH 3HATh 3TH CJIOBA, a €CJIM U HE 3HAET, TO JIOJKEH 3alIOMHUTH UX U B3SITh
Ha BoopyxxeHue» (Tam sxe: 17). Takas monuTHKa MOXKET OBITh Kak 00OCHOBAHHOM,
Tak 1 HeoOocHOBaHHOU. C OJIHOW CTOPOHBI, AHTJIUHUCKHUE CJIOBA B OOJIBIIMHCTBE CBO-
€M SBIISIOTCS 00Jiee EMKUMHU U YJIOOHBIMU B MCIOJIb30BAHUU IO CPABHEHUIO C PYyC-
CKUMH SKBUBAJICHTAMU WM 3a4aCTYyI0 MO3BOJISIOT U30€KaTh TPOMO3JIKOTO OMHCATENb-
HOTO NIEPEBOAA, TOCKOJIBKY YaCTO TSAKEJIO HAUTH B PYCCKOM SA3bIKE€ SKBUBAJICHTHI aH-
rmiickuM 3auMcTBoBaHuAM (Tam »xe). C npyroil cTOpoHBbl, 3TOT (HaKT MOKET OBITh
CBSI3aH C HEJOCTATOYHBIM YPOBHEM IpodecCHOHAIM3MA TIEPEBOTUYUKOB JINOO C HEXe-
JaHUEM N0J00paTh SKBUBAJIEHT, MOCKOJBKY IOpa3/io JIErYe B3ATh YK€ T'OTOBOE CIIO-
BO, T. €. IPOU3BECTH TPAHCIUTEPALINIO, TPAHCKPUOUPOBAHUE WU KaJlbKupoBaHue. Bo
MHOTHX COBPEMEHHBIX PYCCKOS3BIUYHBIX KypHaTaX HaOJIOAAEeTCs YacToe ynoTpeode-
HUE€ aHTJIMMCKUX CJIOB M CIIOBOCOYETaHUN B MUCKOHHOM aHTNuickoil rpaduke. Bax-
HBIMH SIBJITFOTCS] TAaKHE TTapaMeTPhl, KaK OTHOCUTEINIbHAS YacTOTa YIOTPEOJICHUS eau-
HUIl B COLIMOKYJBTYPHOM KOHTEKCTE, aCCUMUJISIIUS, TUCTPUOYIUS SAUHUIBI B JHa-
XPOHUYECKOM aCIICKTE.

[Ipy anamm3e OUTWMHTBU3MA KakK SIBICHHS CIIEIYEeT OTACIBHO BBIACIUTH pac-
CMaTPUBAEMOE B COI[MOJIMHIBUCTUKE MapaJIeNIbHO MOHATUE Ouenioccuu, ol KOTOpou
Y. depriocoH MOHUMAET UCTIOIH30BAHNUE TOBOPSIIIUMHU JIBYX WU 00Jiee Pa3HOBHUIHO-
cteit ogHoro si3bika (Ferguson 1959).

[TapanienbHO ¢ OUIMHTBU3MOM M JUTJIOCCHEN OTMEUaeTCsl BAXKHOE TIOHSITHE He-
PeKNoUeHUs K0Od, XapaKTEPU3YIOIIEe CUTYAllMI0 UCIOIb30BaHUSI HECKOJIBKUX SI3BIKOB

NI CY6KO,Z[OB OIHHM COIMAJIbHBIM CY6’L€KTOM (‘ICJ’IOBCK WJIK TpyHIia JUI[ B KOHTCKCTC
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coranbHoro Biaumogeiicteus). S.-I1. boom u JIx. Iammepc (Blom, Gumperz 1972)
BBIJICIISIIOT JIBA TUIIA TIEPEKIIIOYCHUS KOJIOB: cumyamueroe u memagopuueckoe. B niep-
BOM CITy4yae JICTEpPMUHAHTOM BBICTYIa€T KOMMYHHUKATHUBHASI CUTYaIlus, BO BTOPOM HUMe-
€T MECTO CTUJIMCTUYECKH OKPAILIEHHOE Ucnob3oeanue. Omaudue om Ouenoccuu 3axo-
yaemcsi 8 mMom, 4mo OUIOCCUsL XapaKkmepHa OJis PA3HLIX chep KOMMYHUKayuu, moeoa
KaK nepexnodenue ko008 — ons 00Hou. Ilepexntouenue ko0a MAKCUMAILHO OMOENIEeHO
om OucKypca, mozoa Kak 3auMCmeo8anue a61semcs NoTHOYEeHHbIM €r0 KOMIIOHEHTOM.
[epekioueHne Ko/ia CIIOHTAHHO, TOT/Ia KaK 3aMMCTBOBAaHHE MOKET OBITh MPOCIIEKEHO
JTUAXPOHUYECKH.

Cmewenue k0008 NOCTATOYHO OJIM3KO MO CBOEH crienu(uKe K MEPEKITIOUEHUI0 U
BCTpEYAeTCs, KOrJla KOMIIOHEHThI Pa3HbIX S3bIKOB ynoTpebisitores BMecte (IlBetinep
2008; bonpmameroB 2011). SIBneHMSA NEPEKIIOYCHHS W CMEIICHUS KOJIOB — CHUTYya-
TUBHBIE W PEYEBBIC, OJIHAKO OHM MOTYT CTAaHOBUTHCS 0a30M IS TMOCIETYIONINX
3aMMCTBOBaHUMU.

C. H. llpunxap (Sridhar 1992) BeigensieT nsaTh OTIMUUM CMEIICHUS KOJOB OT
3aMMCTBOBaHUI: 1) 3aUMCTBOBaHUS PEIKO SIBJISIOTCS TOJHOIICHHBIME (Dpa3zamMu, 3TO
Jaiie OTAeNbHbIC JIeKceMbl. CMeleHne KO0B 3a/IeHCTBYET BCe YPOBHH SI3bIKa; 2) 3a-
MMCTBOBAHUSI TIPOSIBIISIFOTCSL U B PEYM MOHOJIMHTBOB, TOTJa KaK CMEIIEHUE KOJOB —
SIBJICHHE, XapaKTEPHOE TOJBKO JJIsi OMIMHTBOB; 3) BBIPAKCHUS, MOIBCPKCHHBIC 3a-
MMCTBOBAHUIO, OOBIYHO HE UMEIOT SKBUBAJICHTOB B 3aUMCTBYIOIIEM SI3bIKE, TOTA KaK
JUIA CMEIICHHS KOJOB XapaKTepHa CHUTyalus ayOaupoBaHus; 4) 3aUMCTBOBaHUS
MPEACTABIIAIOT COOOM OrpaHUYEHHBIA HA0Op BBIPAXKEHUH, TOrJa KaK CMEIIEHUE KO-
JIOB BOBJICKACT BeCh HAOOpP CPEJCTB sI3bIKa; 5) HAaUOOJIbIIEe YHUCIO 3aUMCTBOBAHUM —
CYILIECTBUTEIbHbBIE, TOT/Ia KAK CMEIIEHUE KOJIOB BOBJIEKAET BCE YAaCTH PEUH.

B snoxy rinobanu3anuu aHTJIUHACKUN SI3BIK OKa3bIBAECT 3HAUYMTEIILHOE BIIUSHUE
Ha SI3BIKOBBIE CHCTEMBbI MHOTHX SI3bIKOB MUpPa Kak B KOJUYECTBEHHOM, TaK U B Kaye-
CTBEHHOM OTHOIIIEHUH, YTO O0YCIOBJICHO MHTCHCUBHBIM MPOHUKHOBEHUEM B COBpE-
MEHHBIC SI3bIKM HE TOJIbKO MAaT€pUAJIbHBIX, HO U CEMAaHTUYECKUX aHTJIMMUCKUX 3auM-
cTBoBaHWU. KaHajickve HAIMOHAIBbHBIE BAapUAHTHl AHTJIMMCKOTO U (PAHITY3CKOTO

SI3BIKOB TAaK)KE HMMEIOT 3HAYMTEJIBLHOE KOJIMYECTBO aAHIJIOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUM
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KaK B KPaTKOCPOYHOW MCTOPUYECKON MEPCIEKTUBE, TaK U B JOJTOCPOUYHON (aHTIUH-
CKHME 3aMMCTBOBAaHUSI BPEMEH HOPMAaHJICKOTO 3aBoeBaHUs1). CeMaHTHUYECKUN MOJIXO0/
K MPOLECCY 3aMMCTBOBAHMS MPEANOJIAracT PacCMOTPEHHUE AHTIMIM3MOB B KaHal-
CKOM (ppaHITy3CKOM C TOYKH 3pEHUS XapaKTepa UX JEKCHUYECKOTro 3HAYCHUS U CeMaH-

TUYECKOM JAUHAMUKHU B A3BIKC-PCIUITMCHTC.

1.2. BWIMHIBU3M KaK COIUAJIBLHBIN (peHOMEH

Kak 13BeCTHO, S13bIK BOBHUKAET, Pa3BUBACTCSA U CYIIECTBYET MPEKIAE BCETO KaK
COIMAJIbHBIN peHOMEH, BOCTPEOOBAHHBIN YETOBEKOM IS 11eJIed KOMMYHHUKAIIMKM Kak
BHYTPH KaXJI0M KOHKPETHOH OOIIHOCTH, TaK U MEXIY Pa3IMYHBIMU OOITHOCTSIMH.
COLMONMHIBUCTHKA SABJISIETCA TOM HAYYHOM IHCIUIUIMHOM, KOTOpasi pa3BUBAETCS Ha
CTBIKE SI3bIKO3HAHMSI, COIIMOJIOTHH, COIMAIbHOM rmcuxosioruu u stHorpadun. OHa
U3y4aeT MHOECTBO MPOOJIeM, CBI3aHHBIX C COIMATIBHOM MPUPOJON sA3bIKA, €TO 00-
IIECTBEHHBIMU (PYHKIMSIMHU, MEXAaHU3MOM BO3JCHCTBUS COIUAIBHBIX (DAKTOPOB Ha
S3BIK M TOM POJIBIO, KOTOPYIO UTPAET S3bIK B JKU3HU oOmiecTBa. A. A. JIeoHTheB mH-
caj, 4TO «...Cedyac HET YYEHBIX... 3aHUMAIOIIUXCS S3bIKOM... KOTOpPbIE OTPUIIAIH
OBl COIMANILHBINA XapaKTep s3bIKa, HE Ha3bIBAJIU Obl SI3bIK COLIMAJBHBIM SIBICHUEM)
(JIeontneB 1976: 299). B pamkax B3aMMOOTHOIICHHH A3bIKa M OOIICCTBA M3YYArOTCS
collMajbHas CYIIHOCTh $I3bIKA, BAPbUPOBAHME sI3bIKa B OOIECTBE, B3aUMOJCHCTBHE
S3BIKOB B MHOTOATHUYECKOM oOriecTBe. CoruanbHbie (PYHKIMH sI3bIKa MHOTO00pa3-
HbI (CycoB 2006): koMMyHUKaTUBHas1, MHPOpMaTUBHAsI, TO3HABATEIbHASI, KOTHUTHB-
Has, UHTEPIPETAaTUBHAS, PETYJATHUBHASI, KOHTAKTOYCTAHABIMBAIOIIAS, IMOIIMOHATb-
HO-DKCIIPECCUBHAs, ACTETHYECKAas, Maruyeckas, STHOKYJIbTYpHas, METasi3bIKOBas,
UJIESHTUPUIIMPYIOIAs U MHOTUE JIPYTHE.

PaccmarpuBast mpo6sieMbl OUTMHTBU3MA U MYJIBTHJIMHTBU3MA, COITMOJIMHTBUCTHKA
COOTHOCHUT UX C OMPEACNICHHBIMA COLMAIbHBIMU KOoppensiTamu. [Ipyu 3ToM yuuThIBatOT-
Csl KaK OIpeJieJICHHbIE COIMAIbHBIC MHJIEKCHI (COIMaIbHAs MPUHAIICKHOCTh, BO3PACT,
TIOJT | JIP.), TaK U OTIPEIEIICHHBIC COIMMAIbHBIE MPOIIECChI, MMEIOIINE MECTO B OOIIIECTRBE.

TepMI/IHI:J «MOHOJIMHI'BU3M)), <<6I/IJ'II/IHFBI/I3M», «MYJIbTUJIMHIBU3M)» PACCMATPHUBAIOTCA B
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COLIMOJIMHTBUCTUKE M MO OTHOILIEHUIO K LEIOMY S3bIKOBOMY COOOILECTBY, M MO OTHO-
LICHUIO K OTAEIbHOMY MHIUBUIY, KOTOPBIM BIAJEET OJHUM, ABYMS WJIM HECKOJIBKUMHU
S3bIKAMHU.

[lepBriit THIT MOHO-, OU-, MYJIBTUJIMHTBU3Ma OOBIYHO Ha3bIBAIOT HAYUOHANbHBIM,
a BTOpOU — unoueuodyanvhsvim. HalmoHanbHBIN MOHOJIMHIBHM3M MOKET COUYETATHCS HA
OJIHOM TEpPUTOPUU C WHIUBUIYAIbHBIM OWJIMHTBU3MOM WM JlaKe€ C MYJbTUJIIUHT-
BU3MOM. EcTh oTAenbHbIE rocynapctsa B EBpore, rie npu Haalu4ud HaMOHAIBHOTO
OWJIMHTBU3Ma MPe00I1a/1al0T MOHOJIMHT BBI.

V. BaiiHpaiix onpenensieT OWIMHIBH3M KaK SBJICHHE, COITYyTCTBYIOLIEE MHOTO-
KOMITOHEHTHBIM SI3bIKOBBIM CHTYalLlMsIM, TaK KaK OJIM3KOE CYIIECTBOBaHHUE JABYX U 00-
jlee SI3bIKOBBIX CUCTEM B KOHTaKT€ 00YCJIOBIMBAET UX B3aMMOIIPOHUKHOBEHUE CpPEIU
coIMaibHbIX oOpazoBaHui. 1o OMIMHIBU3MOM MOHUMAETCS CHOCOOHOCTh T€X WIIU
WHBIX TPYIIN HAceJIeHUs 00IIaThes Ha NBYX si3bikax (Baiinpaiix 1972). B Hactosiiei
paboTe TOMHHAHTHBIM SIBJIIETCS PACCMOTPEHHUE MOHATHS OWJIMHIBU3MA B COLIMAJb-
HOM KOHTEKCTE, TaK KaK IMEHHO B CUTyallUsIX TECHOI'O MEKCHCTEMHOTO B3aUMOJICii-
CTBUS IaHHOE SIBJICHHE PACKPbIBAETCsI HAu0oJIee TOJTHO.

Kpome oOmectBennoro omnunarsusma, A. Jl. IlIBeliuep paccmarpuBaer Takxe
rOCyAapCTBEHHBIA U MHAMBUAYAJIbHBIN OMIMHTBU3M. OHAKO KaK MepBOE, TaK U BTO-
poe sIBJIEHHE HA MPAKTUKE CTPOro JETEPMUHHUPOBAHO OWJIMHIBHU3MOM COLMAJIbHBIM,
npeacTaBiisist cO00M (haKTUUECKH €ro NposiBJieHUs. BUIMHIBU3M KOJIJIEKTHUBA MPE/Io-
JaraeT OUJIMHTBHU3M €r0 4YJICHOB, OJJHAKO MHIWBUYaJbHBIH OMJIMHIBI3M HE BENET K
cormansHomy (IIBeitiep 2008: 116).

B nMHrBUCTHYECKON JNHUTEpaType BBIACISIIOT HECKOJIBKO (DAKTOPOB, OMpEIEs-
IOLIUX COOTHOILIEHUE SI3bIKOB B MHOTOHAIMOHAILHOM OOIIIECTBE:!

e o(uIHMATBHBIN CTATYC S3BIKOB;

® PacnpoCTPaHEHHOCTh KaXI0T0 U3 HUX;

® XapakTep U CTENEHb WHIUBUIYATBHOTO OMIMHTBU3MA;

® COLMAIbHBINA MPECTUXK SI3bIKOB;

® reHeTudeckasi OJU30CTh A3BIKOB;

® CTCIICHDb BJIMAHUA ITPOLHECCA AKKYJIbTYpaluu.
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Cy1iecTByIOT, KaK U3BECTHO, HECKOJBKO TUIOB OMJIMHIBU3MA: CMEIIaHHbIN, Yu-
CTBIH, KOOPJUHATUBHBIN, CyOOPIMHATUBHBIN, €CTECTBEHHBIN, NCKYCCTBEHHBIM U Jp.
(Bumnerckas 1997; 2011). B XXI Beke cioXHBIM 00pa3oM pa3BUBAIOTCS SI3BIKOBBIC
IPOIECCHl B CTpaHaX, OCBOOOAMBIIMUXCS OT KOJIOHUAJBHOW 3aBUCHMOCTH: MHOTHE
BBIHY’KJICHbI B TEUEHUE JUIMTEILHOIO BPEMEHHU UCIOJIb30BATh SI3bIK OBIBIIUX METPO-
NOJMIA ¥ Kak OQUIMATBHBIN A3bIK MEXKIYHApOaHOTO oOIieHus, u kak lingua franca
(oOmuUi SI3BIK) AJIT MEXKBA3BIKOBOTO OOIIECHUS BHYTPHU CTPaHBl. DTO OTHOCHUTCA K
MHOTOYHUCJICHHBIM OBIBIIUM KOJIOHUsIM bputanuu, @pannuu B Adpuke, B A3uu.
OpauH 13 MHTEpPECHBIX MPUMEPOB — MHaMs, ObIBIIAsA aHTJIMKCKAs KOJIOHUS, MHOTOHA-
LUOHAJIbHAS M MYJbTUIUATIEKTHAs KacTOBasl CTpaHa, B KOTOPOW IMOMNBITKU CHENIAThH
XMH]IU OOIEHAIIMOHAIBHBIM SA3bIKOM HE YBEHUYAINCh ycnexoM. Oanako B MHauu no-
ayumi Oonbmoe pactpoctpanenune xuHrmm (Hinglish) — cMemannbiii s361k Ha OcC-
HOBE aHIJIMHCKOTO SI3bIKa U pa3InYHbIX sA3bIKOB MHauu (mpexne Bcero, xunau). Us3-
BecTHbIN Oputanckuit muHTBUCT . Kpucran (Crystal 2004) momaraer, 4To Ha ATOMU
Pa3sHOBUIHOCTH A3bIKa TOBOPAT 0K0JIO 350 mMiH yenoBek. B Hacrosmee Bpemsi MHO-
r'Me U3 TOBOPSILIMX HA XUHIJIMIIE Ha TEppUTOpUU BenukoOpuTtaHuuM — UMMUTPAHTHI
n3 Uuaum.

OpHako 4acTo MPHU HAJIUMYHMKM HALMOHAIBHOTO OMJIMHTBU3MA HHU OJIUH U3 SI3bIKOB
HE MOJKET MPUHATH Ha ce0sl PYHKIMU €TUHOTO HAllMOHAJILHOTO SI3bIKA, IIOCKOJIBKY OH
HE SBJISIETCS] B IOCTATOYHOM CTENEHU CTAHIAPTU3UPOBAaHHBIM. Eciin Mexay si3bIkaMu
€CTb KOHKYPEHLIUS, TO IIAaHChI Ha M00ely UMEET TOT SI3bIK, KOTOPBIN JIydllle JTUHTBU-
CTUYECKHU OMHUCaH, KOAUPUIMPOBAH B yU€OHBIX MOCOOUAX, CIOBAPAX U T. A., a HE TOT,
KOTOpBIN OoJiee pacipoCTpaHEeH CpeAr MECTHOIO HacesneHusl. MexaHu3Mbl MepeKIIo-
YeHHsI C OJJHOTO SI3bIKa Ha APYroil B CUTyalUu OWJIMHTBHU3MAa CXOJHBI C JUTJIOCCHUEH:
OnpeAeNsouM (GaKTOPOM MEPEKITIOUEHUS SBISAETCS COLMaIbHAs CUTYalUsl, CIIOCO0
KOMMYHHKAIMU. MHOroe 3aBUCUT OT COLMAIbHOM CTPYKTYphl OOILIECTBa, MpEIu-
CaHHBIX UM TIPaBWJI BBIOOpA si3bIKa B cepe oOpazoBanusi, B CMU, B odurmaisHo-
JIeJI0OBOM OOILIEHUH, B OBITY.

OnHOM W3 BaXHBIX COLMOJMHIBUCTHYECKMX MpOOJEeM, IO MHEHHUIO

A. J1. UIseiiuepa (1990: 481), sBngercs npobdiieMa COUUATBHBIX ACIEKTOB OUIUHE-
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euszma (IBYS3bIYMS) U Oueaoccuu (B3aMMOJICUCTBUS PA3IUYHBIX COIIMAIBLHO MTPOTHUBO-
MOCTaBJICHHBIX JAPYT APYry MOACHUCTEM OJHOTO 5i3bIKa). B ycroBusix OMIMHTBU3MA
JIBa S13bIKa COCYIIECTBYIOT JIPYT C JPYTOM B paMKax OJHOTO KOJIJIEKTUBA, UCTIOIb3Y-
IOIIETO ATH S3BIKM B PA3IUYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX cpepax B 3aBHCHMOCTH OT CO-
[IUANBHON CUTYyallMd M JPYTHX MMapaMeTpoB KOMMYHUKATHBHOTO akTa. B ycioBusix
JUTIIOCCUU HAOJIIOIAIOTCSl CXOJHBIE OTHOIICHUSI MEXIY pa3HbIMH (popMaMu CyIlie-
CTBOBaHUS OIHOIO S3bIKa (JIMTEPaTypHBIM S3BIKOM, KOWHE, auanekramu). Co-
[IMOJIMHTBUCTHUKA U3y4YaeT TaKKe MCIOJb30BaHUE SA3bIKa B KOMMYHHUKATUBHBIX LEJISAX
¥, B YaCTHOCTH, PEUEBOE MOBEJICHUE KaK MPOIIeCC BHIOOpA ONTHUMAILHOTO BapHaHTa
JUIST TIOCTPOCHHUSI COLMAIbHO KOPPEKTHOTO BbICKa3bIBaHUS. [Ipu 3TOM BBIsABISIETCA
caM MEXaHU3M OTOOpa COLMAIBLHO 3HAYUMBIX BapHAHTOB, YCTAHABIMBAIOTCS KpUTE-
puH, JIeXKalme B OCHOBE BbIOOpa. KoHEUHOH 1enpio aHanmm3a SIBISICTCS] BHISIBIICHHE
COLIMAJIbHBIX HOPM, JETEPMUHUPYIOUINX PEUEBOE MOBEACHHE.

Cpenu NOJIOKUTENBHBIX MOCIEACTBUI TI0Oanu3alMi CIEIyeT MPEXIe BCETo
OTMETUTH PaCIIMPEHHE MUPOBOTO MH(POPMAIMOHHOTO MPOCTPAHCTBA, YCHIICHHUE TPO-
LIECCOB SI3BIKOBOTO M KYJBTYPHOI'O B3aUMOJAEHUCTBUS, 0OecrieueHrne 0OObIYHOMY Yello-
BEKY J0CTyMa K HHPOPMAITUU ¥ K MUPOBBIM HHTEIUICKTYaTbHBIM JOCTHKEHHSIM. B TO
XKe BpeMsl TI00anu3aiusi CriocoOCTBYET YTBEPKISHUIO MOIIHBIX ITUBUIN3AIIMOHHBIX
CUCTEM, KOTOpbI€ MOCTENEHHO OTTECHAIOT Ha 3aHUM IJIaH ciadble CUCTEMBbI, HaBs-
3bIBasi UM COOCTBEHHBIE IIEHHOCTH M 3aKOHBI Pa3BUTHSL.

BaxxHOW mpeanochlIkKoW TPaHCTPAHUYHONM KOMMYHMKAIIUU SIBJISIETCS. BBIOOD
A3bIKa, HA KOTOPOM OHa ocyuiecTBisieTcs. Ha posib cpencTB 31Ol KOMMYHHUKALIUH,
KaK MPaBHUJIO, MPETEHAYIOT HECKOJIbKO TaK HA3bIBAEMBIX MHUPOBBIX S3BIKOB, MPEXKJIC
Bcero anrnuickuil. [1o pa3HeiM onieHKaM, UM Tenepsb noib3ytorest oT 400 qo 800 muH
JFOACH: T€, A1 KOTO aHTJIMHCKUMN SIBIISIETCS TIEPBBIM (POIHBIM) SI3BIKOM, U T€, KTO TO-
CTOSIHHO YIIOTPEOJISIeT aHTIMICKUM s3bIK B cdepax uHboOpMarmu, oO0pa3oBaHUs U
MEXIyHapOAHOTo oOmIeHus. BbIOOp aHIIIMKCKOTrO Ha POJIb MEPBOTO SA3bIKa MEKIyHa-
pomHOTO OOIIeHHUsT 00YCIOBIIEH KaKk BHYTPEHHHMH, TaK M BHEIIHUMHU (pakTopamu.
HccnenoBaTtenu 0TMEUAIOT €ro pallMOHAIIBHOE CTPOEHUE, OOTaTCTBO CIOBAPHOIO CO-

CTaBa, KOTOpBIfI IMO3BOJIACT CO3daBaTb Pa3BCTBJICHHLIC TCPMHUHOCHCTCMBEI. Ilo mue-
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Huto E. FO. ApTembeBoli, OCHOBHBIMU (paKTOpaMu MHPOBOTO TOCIIOACTBA AHTIIUM-
CKOTO SI3bIKa SIBIISIIOTCS COBPEMEHHBIE TTI00aNbHBIE MPOIECCHl, TOTPEOHOCTh B MEXK-
JTYHApPOJIHOM SI3bIKE B cepe HayKu, TEXHOJOTHH u komMmepuuu (AprembeBa 2003).
BpuTaHCKMil KOJOHHAIM3M U AMEPUKAHCKOE SKOHOMHUYECKOE T'OCHOJCTBO CAEIANIN
AHTJIMACKUI S3BIK MOMYJISIPHBIM MPAKTUYECKH BO BCEX PErMOHAX MHpA, a pPa3BUTHUE
MH(OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTUM, BO MHOroM Onaromapsi CILIA, ykpenuio ero mno3u-
LMY B IUIAHE TOTO, YTO JI0 CHX MOp €ro 3HaHUE U U3YYEHHE MPOJOJIKAET OCTABATHCS
rapaHTUen IOCTyIa Ha PHIHOK, B TOM YHUCJIE U TPY/Ja, PaBHO Kak U JocTyna K uHpop-
marmu 1 UKT (nHbOpMaimOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIM TexHonorusaM) (Tam xxe). Bee
3TO 00ECIEYMBAET AHTIIMNUCKOMY SI3bIKY BBICOKMH MPECTHXK B Ia3ax rOBOPAIIUX, MO-
OyXJasg UX K €ro U3yuyeHuro. PexXxuM cpeacTB MEKIyHapOIHOTO OOLECHUS BBIITOJIHS-
I0T Takke (PpaHIly3CKUM, UCIAHCKHM, apaOCKHil, MOPTYrajabCKUi, PyCCKUM SI3bIKH,
KOTOpBIE OOCITYKMBAIOT HECKOJbKO HAallMOHAJIBHBIX COOOLIECTB, MOJYYUB PACIPO-
CTpaHEHHE Ha OTIEIbHBIX KOHTHMHEHTax. B ycloBusx rio0anu3aluy yCUIMBAETCs
€CTECTBEHHOE JIaBJIICHHUE A3BIKOB MEXIYHApPOJHOTO OOLIEHUSI HA MEHee ynoTpedJisie-
MBIE SI3BIKH.

B cBs3U C sABIEHUAMHU TJI00ANIM3aUU B PA3JIMYHBIX ACHEKTaX *KU3HU COBPEMEH-
HOTO 0011ecTBa 0c000€ 3HAUYEHHE MPUOOPETAIOT BOMPOCHI B3aUMOJEHCTBUS MUPOBBIX
s3bIKOB. [lepexo k nHGOpMaIMOHHOMY OOIIECTBY U MPOIIECCHI I00ATH3aMN HEU3-
0EKHO MOPOXKIAIOT YHU(PUIUKALIMIO SI3bIKOB U YCUIIMBAIOT TEMITbl PAaCIPOCTPAHEHUS
JOMHUHUPYIOIUX SI3bIKOB, CPEAM KOTOPBIX AHIVIMMCKUH S3BIK IPOJIOHKAET OCTABATHCS
Ha gaHHbld MoMmeHT auaepoM (Phillipson 1992; Hewings, Tagg 2012). IIpu Takux
YCIIOBUSIX CTAHOBUTCS OYEBHUIHON HEOOXOAMMOCTH COXPAHEHHUS LEJIOCTHOCTH U ca-
MOOBITHOCTH APYTUX S3BIKOB. 3a/iaya JMHTBHUCTA COCTOUT B TOM, YTOOBI HE TOJIBKO
OMKCATh CYIIECTBYIOIIME MPOIIECCHl B3aUMOCHCTBHUS SI3bIKOB, HO U MPEABUIETH NEp-
CHEKTHUBBI SI3bIKOBOTO pa3BUTHA 001ecTBa HOBOro tumna. [Ipobiema «BOHHBI U MUpay
a3bIK0OB (Tep-MunacoBa 2008) ceroHs akTyaibHa HE TOJIBKO JIJIsl TUHTBUCTHKU. OHa
uMeeT OOJBIION COLUATbHO-TIOTUTUYECKUN PE30HAHC, a TaK)KEe BaXKHOE CTpaTeruye-

CKOC, NACOJIOI'NICCKOC U TOCyAapCTBCHHOC 3HAUCHHC.

26



1.3. SI3bIK U MOJIUTHKA B CUTYAIIUM ABYSA3bIYUS

Onucanue si3bIKa MOJTUTUKUA MPUOOPETAET Bce OOJNBIINYIO0 aKTYaJbHOCTh B yCIIO-
BUSIX PACHIUPSIONICIHCS TII00AIHM3aIIH, XapaKTePU3yIOIIeHCs NHTEHCUBHBIM Pa3BU-
THEM HE TOJBKO MEXKIyHAPOIHBIX SIKOHOMHUYECKHX (haKTOPOB, HO U (PAKTOPOB TOJIH-
Tryeckux. Habmrogaercst mosiBjieHNE BCe HOBBIX M HOBBIX MCCJIEIOBaHMM B cepe mo-
JUTUYECKON JTMHTBUCTHKHU, OOpaIlieHue MCCieaoBaTesieid K HOBBIM acleKTaM h3yde-
HUS SI3bIKA TIOJMTUKHU: WHTEHCHUBHOE Pa3BUTUE MOJUTHYECKUX TEXHOJOTUM, BO3pac-
Taromias pojb CPEACTB MAacCOBOU MH(pOpMannu, Bce OObIIas «Tearpanu3alus moau-
TUYECKOUN NIEATeIIbHOCTH» CIIOCOOCTBYIOT IMOBBIIIEHUIO BHUMAHHS OOIIECTBa K TEO-
pHUU U IpaKTUKE nonutrudeckor kommyHukaiuu (bynaes, Uynunos 2009).

SA3bIK KaK OOBEKT MOJUTUKH MPUOOPETAET B COBPEMEHHBIX YCIOBUAX IN100ATH-
3anuu 0co0oe 3HaueHue. COIMONIMHTBUCTHKA UCCIIEYET Pa3IMYHbIE MPOIIECCHI SI3bI-
KOBOM TOJIMTUKHU, B3aUMOBIIUSIHHE M B3aUMOJICHCTBHE Pa3HBIX S3BIKOB Ha 0O0IIIe-
CTBEHHOM YPOBHE, COLIMAIBHYIO M PETUOHAJBHYIO CTpaTU(PUKAIMIO S3bIKA, TO €CTh
SIBJICHUSI ICUCTBUTEIBHOCTH, SIBIISIIOLTUECS KOMOUHAIMEH COMANBbHBIX U JTUHTBUCTH-
yeckuX (hakToOpoB. AHAU3 SA3BIKOBOM MOJUTUKU HA TEPPUTOPUU COBPEMEHHBIX TOCY-
JapCTB, HECOMHEHHO, JOJDKEH MPOBOJMUTHCS C YUETOM MPOLIECCOB, BBI3BAHHBIX TJIO-
Oanuzareil 1 HOBBIMH TeonoJuTHYeckuMu ycnoBusiMmu (Xoxiosa 2013). B HOBBIX
TeONOJIUTHYECKUX YCIOBHUSAX, XapaKTEPU3YIOIIUXCS «...TJI00ANM3alMOHHBIMU C/IBU-
raMy ¥ TPaHCHAIIMOHAJIBHOM SKCIIAHCHUEHN, a TaKKE POCTOM JIOKAIbHBIX HAIMOHAINA3-
MOB, PUCKY TOJBEpPraeTcs KyJIbTYpHBIM M S3bIKOBOW CYBEPEHUTET KPYMHBIX TOCY-
JapCTB, KOMMYHUKATUBHO MOIIHBIX PETHMOHAJIBHBIX HEAHTJIMIUCKHUX SI3BIKOB; MPOUC-
XOJIUT TEOPETHUIECKOE J€3aBYHPOBAHUE KYJIBTYP U STHOCOB 4Uepe3 ociabiieHne mo3u-
IUN S3bIKa U TToUTH3aMIo ero koHuenuuiy (I'punenko, Kupununa 2014: 96). Co-
rimacHo aeduauiun B. T. KiokoBa, si3bIKOBas MOJIMTHKA «...NMPEJCTaBIICT COOO
OCOOBI IKCTPATMHTBUCTUUYECKHM (DaKTOp, CIIOCOOHBIN OJHOBPEMEHHO OKa3bIBATh
BO3JICHCTBHE HA BCE CTOPOHBI SI3IKOBOTO PA3BUTHS: HA COLUANIbHBIC (YHKIIMU S3bIKA
B SI3bIKOBOM CUTYyallu PETMOHA, HAa CTpAaTU(PHKAIMIO ero (PYHKIIMOHAIBHBIX TMOICH-

cTeM (CTHIIEH, )KaproHOB, JUAJIEKTOB U MPOY.), HAKOHEI], HA BHYTPEHHIOIO CTPYKTYPY
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ero (hPOHETUYECKOTO, MOP(HO-CUHTAKCHUUECKOTO, IEKCUKO-CEMAaHTHYECKOTO YPOBHEH, a
Tak)Ke Ha MUCbMeHHOCTh U rpaduky» (Kimokos 2005). ITo maenuto H. ®@. Anedupen-
KO, MO/ SI3bIKOBOM MOJIUTHKON MOHUMAETCS BCS MPAKTHUKa CO3HATEILHOTO PETyJInupo-
BaHMS CTUXUHHBIX S3BIKOBBIX IMPOIIECCOB, MPOTEKAIONINX B MHOTOHAITMOHAIBHBIX H
OJIHOHAIIMOHAJIBHBIX CTPaHaX, UMEIOIIUX KaK MEPCIEKTUBHBIN, TaK U PETPOCIIECKTHU B-
HbII XapakTep (Anedupenko 2004).

C COUMONMHIBUCTHUYECKOW TOYKHM 3PEHHS MpoOsieMa SI3bIKOBOM IMOJHUTHKHU CO-
CTOUT B OMPEJEICHUN COBOKYMHOCTH MeEp, MPEANPUHUMAEMBIX TOCYJapCTBOM, Map-
TUEH, KJIaccoM, OOLIECTBEHHON TPYMIIUPOBKOM I U3MEHEHUSI WIIK COXPAHEHUS CY-
HIECTBYIOIIETO (PYHKIMOHAIBHOTO PACHpPENeNCHUs] S3bIKOB WJIU SI3bIKOBBIX IOJCH-
CTeM, JJIs BBEJCHHS HOBBIX WJIM COXPAHEHMs CTapbiX s3bIKOBBIX HOpM (Ricento,
Burnaby 1998). B counanshoii sxu3an XXI Beka Bce ydaiiie HabmoaaeTcst 000CTpeHue
BOIPOCOB S3bIKOBOM MOMUTHKU. COBpEMEHHBIH MHUp TPYJHO ceOe MpEeACTaBUTh Oe€3
MOJINTUKH, OCHOBHAs (DYHKIIMS KOTOPOW COCTOUT B YPETYJIMPOBAHUM KOH(MIUKTOB
MEXIY OTAEJIbHBIMU IpyHnamMu OOLIECTBA WM rOCyJapcTBaMu. S3bIK B MUpE IMOJIU-
TUKH BBICTYIIae€T KaK MHCTPYMEHT BO3JICUCTBUS HA 0OIIECTBO ISl JOCTUXKEHUS OIpe-
JIEJICHHBIX OJUTUYECKUX LIEJICH.

BHelHss A3bIK0Basi MOJUTUKA CBSI3aHA C B3AaMMOOTHOLIEHUSIMUA MEXAY pa3iny-
HBIMH TocyfapcTBamMu. OHa CyIIECTBYET B ABYX KpaWHUX (popMax — MypUCTUUECKON U
aHTUITypUCcTHYECKOU. [TyprcThI pe3ko Bo3pakatoT IPOTHUB 3aMMCTBOBAHUN W3 IPYTUX
S3BIKOB, @ X MPOTUBHUKHU, HAPOTHUB, CYUTAIOT, YTO OT 3aMMCTBOBAHUH JIIO0O0M SI3BIK
BCET'/la BBIMTPBIBAET, MOCKOJIbKY CTAaHOBUTCS Ooraye. IlypHcThl, Kak MpaBuiio, UCXOAST
U3 MAaTPUOTUYECKUX COOOpaKeHW, a aHTUIYPUCThl — W3 KOCMOIOJIUTHYECKUX. B
OIpeJIeIeHHbIE TIEPHObI CBOETO UCTOPUUYECKOTO pa3BUTHUSL OOphOa MEXKAY MypUCTaMU
U WX TIPOTUBHUKAMU MPUHUMAET O4YeHb OCTphbie (opMbl. OueBUIHA KPAUHOCTD MO3H-
IIUH KaK MypPUCTOB, TaK U aHTUITYPHUCTOB. VIcTHHA HAXOAUTCS TIOCEPENUHE MEXTY HU-
MU. BHYTpeHHSS S3bIKOBas MOJIUTHKA TIPOBOJIUTCS B TIPEJIEIaX OJHOTO U TOTO ke TOC-
yaapctBa. OHa MOXKET OCYIIECTBISITHCS B ABYX KpallHUX (hOopMax: aHTarOHUCTUYECKOM
U HeaHTaroHuctudeckou. IlepBas M3 HUX XapaKTepU3YEeTCs BBIABHKEHHEM Ha IOJIO-

JKCHHUC TOCYyAApCTBECHHOI'O A3bIKA4, YTOAHOT'O I'OCIIOACTBYIOIIEMY MCHBIIIMHCTBY, 4 IPYy-
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ras, HampoOTHB, MPOBOJUT SI3bIKOBYIO TOJIUTUKY B HMHTEpecax OOIIECTBEHHOTrO OOJib-
mHCTBA. COCTaBHBIMM YaCTSIMU  MPOIECCA  A3BIKOBOM TMOJUTHKH, [0 MHEHUIO
E. b. I'puiaeBoy, SBJISIFOTCS: U3YUYEHHUE SI3bIKOBOW CUTYALlMU U ONPEIEIICHUE OCHOBHBIX
MPUHIIUIOB SI3bIKOBOM MOJUTHKHU; KOAU(DHUKAIMS S3bIKOBBIX HOPM; pa3padoTka myTei
COBEPIIICHCTBOBAHUSI OOIIECTBEHHBIX (DYHKITMHA S3bIKA: MPAKTHYECKOE BOILIONICHHUE
1eNned TAaHHOM SI3BIKOBOM TMOJIMTUKH M 3aIUTAaHUPOBAHHOMW IporpaMmbl aercteuil (I'pu-
maeBa 2007).

[TpoOsembl s3bIKa MOJTUTHKU BCE YalE CTAHOBATCS MPEAMETOM OOCYKICHUS HA
MEXIYHAPOJHBIX JTUHTBUCTHYCCKUX (opymax. Ha mMexmyHapomaHO# KoH(DepeHIHH
Political Linguistics (ITompmra: BapmiaBckuii yH-T, JIOA3UHCKHI YH-T) 00CYXIAINCh
BOIIPOCHI SI3bIKOBOM TIOOATM3AIMH, JTUHTBUCTHUECKONW HJICOJIOTHH, «BIIACTU» SI3bIKA,
MEPCIIEKTUB TOCY/IapCTBEHHOMN SI3BIKOBOM TOJIMTHKUA B PA3IUYHBIX CTpaHax MUPA,
sI3bIKa TOJUTHKU M SA3bIKAa MOJUTHKOB, sA3bIKOBOM skomoruu u ap. (PL 2007, 2009,
2014). IlporpamMMa MeXAyHApOIHOW KOH(PEPEHIMH «SI3bIK U TOJIMTHKA», COCTOSIB-
meiics 27-28 mapra 2014 rona Ha akynbpTeTe rocy1apcTBEHHOTO ynpasieauss MI'Y
uM. M. B. JIoMoHOCOBa, BKJIFOUaJIa 1BAa OCHOBHBIX HAlpaBJICHUs 3asBJICHHOW Tema-
TUKU: SI3BIK KaK UHCMPYMeHmM noaumuxy (S3bIKOBOE MaHUITYJIUPOBAHUE, HEHPOJIMHT -
BUCTHUYECKOE MPOTPAMMHUPOBAHUE, S3BIK MOJTUTHYECKON PEKIIaMbl, TUHTBUCTHUECKAS
MOJINTUYECKAST UMUDKEIIOTHSI, TIOJUTHYECKas MyOJIMYHas peyb) U S3bIK KaK 00beKm
noaumuxu (MOACIH SI3bIKOBBIX CUTYyaIlud U SI3IKOBOM MOJUTUKU B Pa3IMUHBIX CTpa-
HaxX MHUpa, KOMMYHHKATUBHAsI CUTYyaIus, JOPMUPOBAHUE PEUEBOTO TOBEJACHUS U Ye-
pe3 HEero A3bIKOBOM JIMUHOCTH, BiusiHue CMMU Ha s13bIK, akTyabHbIE MPOOJIEMBI POC-
CUHCKOM SI3BIKOBOM ITOJUTUKH, MEXKIYHAPOIHBIM CTATYC PYCCKOTO SA3bIKA, S3BIK
OOJBIIMHCTBA M S3BIKM MEHBIMMHCTB). JlambHeliee pa3BUTHE 3TOTO CPABHUTEIHHO
MOJIOAOTO HAIPaBJIEHUSI COBPEMEHHOW JIMHITBUCTUKH CBSI3aHO C PAaCCMOTPEHUEM
CJIOHBIX B3aMMOOTHOIICHUM MEXKIY S3BIKOM U TOJUTHKON B TI00aTU3yIOMEMCS
mupoBoM mpoctpanctBe (Kysueros 2001; I'porckas 2005; Chilton 2003; Lasswell
2006; Llamas, Watt 2009; Watt, Llamas 2014) u cocpeoTOUYEHO Ha Psjie aClEeKTOB
MOJUTUYECKOTO JHCKypca — PUTOPUUECKOM, KYJIbTYPOJOTHYECKOM, COLMOJIOTHYE-

CKOM, NACOJOIrH4YCCKOM, KOTHUTHBHOM, KOMMYHHUKAaTHBHOM, I'CHACPHOM, IIparMaTu-
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YECKOM, COLUOINCUXOJIOTUYECKOM, AaHTPOIOJIOTUYECKOM, aKCHOJIOTHYECKOM, AUCKYP-
CUBHOM, JIMHTBOJUJAKTUYECKOM U JIp.

B cBsi3u ¢ HETaBHUMU MOJIUTUYECKUMU COOBITUSIMU B MUPE OOJIBIIION PE30HAHC B
CpeICTBaX MacCOBOM MHGOPMAIIMU TOYYMIN BOTPOCHI S3bIKA M TOJUTHYCCKON Bia-
CTH (s13bIKOBasi cuTyauus B [IpuaHecTpoBbe, YKpauHe, Ipyrux 4acTsax miaHetsl). Kak
OTMEYaeT M3BECTHEHIINNA OpUTAHCKUI JTUHTBUCT, OJIUH U3 OCHOBATeNIeH TEOPUU KpH-
TUYECKOT0 JUCKypcuBHOro aHaymm3a (critical discourse analysis) H. dspxiad
(Fairclough 2013: 2), cymiecTByeT TeCcHasi CBSI3b MEXIY SI3bIKOM, BIACTBIO U HJICOJIO-
TUEH, TIOATOMY BCE, KTO CEPbE3HO HHTEPECYETCS CIOKHBIMH BOIPOCAMU IMOJIUTHYE-
CKOM BJIACTU B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, HE MOTYT ce0e MO3BOJIUTh UITHOPUPOBATH BO-
IPOCHI sI3bIKOBOM TouTUKH (““...nobody who has an interest in relationships of power
in modern society, can afford to ignore language ).

Henb3s He cormacutbest ¢ mHeHHeM E. b. ['puiiaeBoii 0 Tom, 4T0 KOMILIEKCHAs
npo0semMa SI3bIKOBOM TOJUTUKH U S3BIKOBOTO TUIAHUPOBAHUS, MpobiemMa (QyHKIHO-
HanbHOU AuddepeHmanun pa3IuyHbIX STHUYECKUX SI3BIKOB U OCHOBHBIX SI3BIKOB
MEXITHUYECKOTO 00IIeHHs] TpeOyIOT MpUBIICYEHUsI 00OCHOBaHUM, UMEIOIIUX TOJTH-
TUYECKYI0, COLMATIbHO-2KOHOMUYECKYIO U KYJIBTYPHO-SI3BIKOBYIO mpupoay. Oonem
YACTHBIX KOMMYHUKATUBHBIX (DYHKIMNA $S3bIKAa 3aBUCUT OT BHEHIHUX (PAKTOPOB:
HAJIU4YMs WM OTCYTCTBHSI Y JAHHOTO Hapoja COOCTBEHHOW TOCYAapCTBEHHOCTH, €ro
COLMAJIBHOTO Y TPABOBOTO MOJIOKEHUS, HAIMOHAIBHOW IMOJUTUKH B TOJHUITHUYE-
CKOM TocyaapcTBe U T. A. HemoctaTouHblil ydeT oOIMX TEHIEHIUHN S3bIKOBOTO Pas-
BUTHS, a TAKXK€ HEIOOIEHKA COLMOJIOTHUYECKUX (PaKTOPOB MPUBOASAT K HEyaadyaMm B
COITMAIEHOM U SI3IKOBOM Tnporro3upoBanu (I'pumaesa 2007).

['mobGanuzarust BO BCEM MHOTO0Opa3uu CBOMX MPOSIBICHUN HAXOJIUTCS B TECHOM
CBSI3U C SI3BIKOM, C IMPOLECCAMHU SI3BIKOBOTO M COLUAIIBHOTO Pa3BUTHUSI, C MOJIUTHYE-
CKUMH TEHACHITUSMU B oOmiecTBe. CBsA3b BCEOOIEH TEHICHIIMU K TJI00amu3aiuu ¢
A3BIKOBOM JKU3HBIO HAPOJOB B COBPEMEHHOM MUPE MPOCIEKUBACTCS 110 MHOXKECTBY
JUHUM M HA CaMbIX Pa3JIMYHBIX YPOBHAX — OOILIEMHPOBOM, HAIIMOHAJIIBHOM, PErHO-
HaJIBHOM, JIOKaJdbHOM. ['J0Oanm3arus Kak cCyMMa PEBOJIOIMOHHBIX TEPEeMEH B WH-

dbopMallMOHHON, KOMMYHUKAIIMOHHON c(epax He MOXKET HE 3aTparuBaTh SI3bIKOBYIO
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’KU3Hb 00IIECTBA, COLIMAIBHO-TMHTBUCTUYECKHE U COLIMAIBHO-TIOJIUTUYECKHUE CUTYa-
IIMU B T€X CTpPaHaX, KOTOPHIE BOBJIEKAIOTCS B MPOIIECC TAKUX MEpEeMeH. SI3bIKoBast To-
JUTUKA B TOM WIM MHOM TOCYJapCTBE MOXET OIpPEACNAThCS pa3HbIMU (paKTOpamH,
MOKET OBITh CO3HATENHHOW WM CTUXHiTHOW. Ho Bcerna oHa 0OBEKTHBHO CBSI3aHA C
JBYMSI €CTECTBEHHBIMH U B TO JK€ BPEMS MPOTHBOIIOJIOKHBIMHU UYEJIOBEUECKUMU TI0-
TPeOHOCTSIMH, KOTOpPbhIE MOKHO Ha3BaTh, 10 MHeHHI0 B. M. Anmarosa (2014), mo-

TpC6HOCTBIO uoeHmuyHocmu HOTpe6HOCTBIO 63AUMONOHUMAHUA.

1.4. Kanaackud OWJIMHIBU3M

JIBysi3bpIume, Kak U3BECTHO, OBIBACT MHAUBHUAYAIbHBIM HJIM MAacCOBBIM. [Ipume-
pPOM TMOCJEIHEr0 MOXKET clykuThb KaHama — kiaccuyeckasi CTpaHa OWJIMHIBH3MA.
Hanuure nByx oduiManbHbIX S3bIKOB (aHIMIMICKOTO U PpaHiry3ckoro) otinyaeT Ka-
HaJy OT JApYyrux anrioroBopsamux Hanui (Boberg 2010: 2). Ilpu stom Kanana sBisi-
€TCsl OJIHOM U3 COpOKa CTPaH B MHPE, /i€ TOCYAapCTBEHHBIMU SIBJISIFOTCS JIBa SI3bIKA.
Ho ecnu B crpanax Adpuku, A3uu, Jlatunckoir AmMepuku, EBpornbl oiuH win ABa u
OoJiee A3bIKOB poaHbie, TO B KaHane o0a opulMaIbHBIX SI3bIKA — SI3bIKM UMMUTPaH-
TOB, IPUYEM BTOPOM sI3bIK ((paHIly3CKHil) cTan OQUIMAIbHBIM CPABHUTEIBHO He-
JaBHO. «JIBys3pIUME 3/IECh TECHO CBS3aHO KaK C S3BIKOBOM MOJUTHKOM, TaK U C 00-
1€l MOJUTUKONW TOCyJapcTBa, MOCKOJIbKY CYIIECTBOBAHUE B CTpaHe JABYX O(DHIIU-
QJIBHBIX SI3BIKOB 3aTparuBaeT MHTEPECHI BCETo rocynapcta» (Axonuna 2002: 112).

Ha tepputopun coBpemenHor Kananbl s3bIKOBas CUTyaldsi UMEET MHOTOKOM-
MOHEHTHBINA, MHOTOS3BIYHBIA XapakTep. OHa omnpenensercss Kak KOJUYEeCTBEHHBIM,
TaK U KQUECTBEHHBIM COCTABOM BXOSIIIUX B HEE KOMIIOHEHTOB: ABYX HAIlMOHAJIbHBIX
BAPUAHTOB MHPOBBIX SI3BIKOB, SI3BIKOB JITHUYECKHX COOOIIECTB, IUAJIEKTOB, CO-
rrosiektoB U T. A. (HMcae 2015). PeanbHO 3aMeTHOE BIMSHHE Ha OOIIECTBO OKa3bl-
BAIOT aHTIMUCKUN M (PAHITY3CKHH SI3bIKA KaK OT/AEJIbHbIE, HE3aBUCUMBIC TOJICUCTE-
Mbl. B I0JI00HBIX cUTyalusX, KaK MpaBuUiio, U HaOmogaeTcss OunuHreu3M. Ponb npy-
T'UX SI3bIKOB (KPH, MHYKTUTYTA, OJKUOBBI) 3aKJITFOYACTCS B TIOCTABKE JICKCEM JIJIS J10-

MHWHAHTHBIX S3BIKOB (TaM )Ke). OTtHomeHus MCXKAY A3bIKAMHW U UX CTATYCOM B MHO-

31



TOHAIIMOHAJILHOM TOCYIapCTBE MOTYT OBITh PA3JIMYHBI: OJIUH U3 A3BIKOB MOXET OBITH
JOMHUHHUPYIOIIUM, IPYTOd — MOAYMHEHHBIM, JIBa SI3bIKA MOTYT OBITH (POPMAJILHO paB-
HompaBHbIMU. Oco0as A3bIKOBasi CUTyalus cloxxkuiack B Kanane: B 3Toil cTpaHe JBa
TOCY/IapCTBEHHBIX SI3bIKa — (PPAHIly3CKUN U AHTIUICKUIN, HO OWIMHTBU3M OOJbIIIE
pacmnpocTpaHeH cpelu (paHKOrOBOPSILEro, a HE aHTJIOTOBOPSIIETO HaceleHus, Co-
CTaBJISIONIET0 OOJBIIMHCTBO kuTenei Kanaapl.

[To nanubv B. C. AxonuHoH, Hacenenue KaHanpl AenuTcs Ha TpU JIMHTBUCTHYE-
CKH€ TPYIIIbI: aHTJI0O(POHBI (POTHOM SI3BIK — aHTTIUHCKUHN), PpaHKOdOHBI (POIHOM S3BIK —
¢panity3ckuil) 1 amuiopoHsl (POAHON s3bIK — Apyroil). OxHako ABys3piune B Kaname
HOCUT OJIHOCTOPOHHMI Xapakrep. DpaHKoA3bIYHOE HACENIEHHE B rOpoJax aHIJIOSI3bIY-
Hol yactu Kanazpl 00s3aTeIbHO TOJDKHO BJIaJIETh aHTJIMHCKUM SI3BIKOM, KOTOPBIH Hc-
MIOJIb3YETCS IOBCEMECTHO B OBITOBOM OOILIEHMH, B TO BPEMSI KaK aHIJIO-KaHA bl HE HC-
IBITBHIBAIOT JKU3HEHHON HEOOXOAMMOCTH M3y4aTh (paHIry3ckuil s3b1k (Axonuna 2002).

B 1eiaoM M0OXHO rOBOpUTH 00 MCTOPUYECKON OOYCIOBIEHHOCTH HAJIMYMS JIBYX
JTOMUHUpPYIOIUX sA3bIKOB B Kanane. B Hacrosiiiee Bpemsi aHTIIMHCKUM U (paHIy3-
CKUM $I3BIKM MPHU3HAHBI OpUIMATBLHBIMU Ha (denepaibHOM ypoBHe. Ha tepputopuun
KBebOeka eIMHCTBEHHBIM O(MUIHATBHBIM SI3bIKOM MPU3HAETCS (PPaHIy3CKUN, IOPUIU-
YECKHU OH TaKKe Npu3HaeTcs B npoBuHUMAX OHTapuo, Manuroba, Helo-bpaHcyuk,
a B HynaByTre ounmnanbHbIM CYUTACTCS UHYKTUTYK, B CEBEPO-3aNaHBIX TEPPUTOPH-
X — IPYTUe SI3bIKH KOPEHHBIX HapOJIOB.

C 7 wurona 1969 roma, mo 3akoHy 00 O(UIIMAIBHBIX SA3BIKAX, AHTJIMHUCKUN H
(bpaHIly3CKHl S3bIKM UMEIOT PAaBHOIPAaBHBIN CTaTyC B NapiiaMeHTte, B (eaepaibHOM
CyJle U TOCYIapCTBEHHBIX YUPEXKICHUSIX. DTa MEpa OTPAXaeT BaXKHYI HCTOpHUYE-
CKYI0, MOJINTUYECKYIO U KYJIbTYpHYIO pojb (ppankosizbrunoro Ksebeka. [locnennss
nepenuch xkutened Kananel mokassiBaer (Mcae 2015), uro B HacTosiee Bpems
OOJIBIITYIO YaCTh KAHAJCKOTO HACEJICHHS COCTABIISIOT aHIIO-KaHaaibl (okoso 40 %).
W3 26 miiH HaceneHus okoJio 6 MJTH 4enoBek (rmopsinka 23 %) monb3yroTces GppaHiry3-
CKUM SI3BIKOM Kak poJHbIM. [IpencTaBurenu Apyrux HaMOHAIBHBIX Ipynm (cpeau
KOTOPBIX KOPEHHBIE WHJEHIIBI M ACKUMOCHI) COCTaBISIOT okoiio 35 %. dpanko-

KaHaalbl ITPOKUBAIOT I''TABHBIM 06pa30M B BOCTOYHOM 4aCTH KaHa)IBI: B IIPOBHHOMAX
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KBebek (80 % ot obriero Hacenenus npoBuHimu), Hero-bpancyuk (40 %) u OHra-
puo (12 %). Cpenu GppaHKo-KaHAIIEB pa3IMIalOT KBEOCKIIEB U akaauiiiieB. KBeOek-
bl — JKUTENU NpoBUHIIMK KBeOek, akaauiiibl MPOKUBAIOT B UCTOPUUECKONH MECTHO-
cTu, Ha3biBaeMoil Akaaued. K Akanuu OTHOCSAT BOCTOUHBIC MPOBUHIMK KaHambl:
Hero-bpancynk n Hosyro IloTnanauro.

PaccMmoTpenue cyecTByIOMMX CTaTUCTUYECKUX JTAHHBIX 2T BO3MOXKHOCTD IPO-
aHAJIM3UPOBATh KOJMYECTBEHHBIM COCTaB TOBOPSIIMX HAa TOM WJIM HUHOM SI3BIKE, T. €.
MO3BOJISIET MOJIYYUTh OOIIEe MPEICTABICHUE KaK O CTATUYECKOM COCTOSIHUM CHCTEMBbI,
TaK U O IMHAMUYECKOM IPHU COMOCTABICHUU JTMAaXPOHUYECKUX JaHHbIX. Ha ocHOBaHuuM
JTaHHBIX nepenrcu Hacennenust Kanasel 3a nocneanue S0 net, no maenuto /. B. Mcaesa,
MOXHO cJIeIaTh cieayromme BeiBoabl: 1) 1961 rox: 19,1 % HaceneHus TOBOPHIM HC-
KITIOUUTENIbHO Ha (PpaHIy3CKOM si3bike; 67,4 % — MCKIIIOUUTENBHO Ha aHTJIMHCKOM; K
OunuHream otHocwiuch 12,2 % wHacenenus; 2) 2006 roa: 13 % nacenenus (4 MIH U3
31 mutH xwutenei (mpotuB 19 mitH B 1961 rojy)) roBopsT UCKIIIOYUTEIILHO Ha (paHIly3-
CKOM si3bIKe; 68 % roBopsT TOJIBKO Ha aHrIHiickoM; 17,5 % BrnaaetoT 000MMH SI3bIKaAMU;
okoJo 1,5 % He BnaseroT HU oAHUM U3 ouninanbHbIX sS361K0B (Mcaes 2015).

[Ipu conocTaBieHUH TEMIIOB PACIIPOCTPAHEHUsI OUIIMHTBU3MA B MOCIEAHUE TOIbI
O0TMEY€EHO, 4TO ¢ 1996 no 2006 rojpl KOJIMYECTBO OMIMHIBOB BBIPOCIO MPAKTUYECKH
Ha MWIJIMOH, Toraa kak ¢ 1961 mo 1996 roapl ux mpUpOCT COCTABMIJI OKOJIO 2 MJIH.
BonbiHCcTBO OWIMHIBOB IpoxkuBaeT B KBeOeke, X0Ts mpu 3TOM MPOBUHIIUS TTPEUMY-
IIIECTBEHHO OJTHOSI3bIUHA. 3a ero mpeneraamu Tosbko 10 % HaceneHus 3HAIOT (paHITy3-
ckuii, B KeOeke 40 % >xuTeneil BmameroT aHMMHACKAM. Pe3ynbraThl aHamm3a CBUIC-
TENbCTBYIOT 00 YCKOPEHUM TEMIIOB PacCHpOCTpaHEHHUsI OWJIMHIBU3MA, YTO B CBOIO OYe-
penb 00yCIOBIMBAECT OCOOCHHYIO S3BIKOBYIO IMOJIUTUKY TOCYIapCTBA.

CrnenyeT OTACIBHO OTMETUTD (DYHKIIMIO HAITMOHATBHON WICHTU(PUKAIIUY S3bIKA,
HanOoJIee TOJIHO TIPOSBIIAIONIYIOCS Ha mpuMepe (ppankoroBopsiero Hacenenus Ka-
HaJbl: SI3bIKOBOM MPU3HAK, HAPSIAY C YKOHOMUYECKUM, TEPPUTOPUATBLHBIM, dTHUYE-
CKHM U TICUXOJIOTHYECKUM, SIBJIICTCS OJHUM M3 OCHOBHBIX MPU3HAKOB Hauu (JlaabI-
ruHa 2014). S3bIK TeM caMbIM CIIy’KUT OCHOBOM JUIsl OTIEJICHUS KYJbTYpPbl OJHOU

HAIIMOHAJIBHOCTH M HAIlMU OT Apyroil. YmorpeOieHue si3bIka B Cilydae JIBYKOMIIO-
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HEHTHOU $I3BIKOBOM CHUTYallMH OMPENEseT HEKOTOPYIO CTENEHb €AMHCTBA, CBOETO
polia pasjesieHne Ha KPYIHbBIC SI3bIKOBBIE KOJIICKTUBBI, CBSI3aHHBIE OOIIMM HCTOPH-
YECKUM U KYJbTYPHBIM HacieaueMm. To ecTh peanu3aius KyJIbTYpHOH COOTHECEHHO-
CTH YeJIOBEKa Yepe3 SA3bIK M SBISCTCS UICHTU(DHUKAITMOHHOW (PYHKITMEH COIMaIbHO-
KOMMYHUKATUBHOMN MOJACUCTEMBI.

AHanu3 pe3ynbTaToB nepenucu HaceneHus Kanaapl, BKItouaromei nHdpopma-
U0 00 MCTOJBb3YeMOM SI3BIKE B T€X WJIM WHBIX CUTYaIUsAX, MOJATBEPKIACT CyIle-
CTBYIOIIME UCCIIEI0BAHUSI OTHOCUTEIBHO CBOETO poja MOJSIPHOCTH KAHAJCKOMN S3bI-
KOBOUW CUTYaIlMH: TOMUHUPOBaHUE (PPAHITY3CKOTO s3bika B KBeOeke, «1mosic OMIMHT-
BU3Ma» W Mpeo0JialaHle aHTJIMMCKOIOo si3blka Ha ocTaibHOW Tepputopuu (Mcaes
2015). Tem He MeHee CTaTHCTHKA MOKa3bIBaeT, UTO Jaxe Ha Tepputropun KeOeka
okosio 40 % paboTtaroniero HaceiaeHus: yHOTPEOJSIIOT aHTJIMMCKUN S3bIK BO BpEMs
npodeccuonanbHol nesrensHocTH. [{udpa moctaTouHo BhIcOKas AJig peTMOHa, B KO-
TOpPOM O(MUIIMATIBHBIM SBJISIETCSI UCKIIOUMUTEIBHO (paHIly3cKuil si3bIk. HecmoTpst Ha
OTHECEHHE B HEKOTOPHIX MCTOUYHHKAX K «OWIMHIBAJIBLHOMY MOSICY» U JPYTrUX Ipo-
BUHIIMM, CEpbE3HOE 3HAUCHHE B MPOPECCHOHAIBHOU NEATEIbHOCTH (paHIy3CKUN
A3bIK UMeeT Toyibko B KBebeke u Hpro-bpancyuke. Uncino pabounx, UCIONb3YIOIINX
dbpaHIy3CKUi SI3BIK B CBOEH JIESITENBHOCTH, HA JIPYTUX TEPPUTOPUSX B IIEIOM
He npeBblmaeT 5 %, a yncio peryisipHo ucnoiasiyromux — 4 %. Kpome Toro, u3 me-
pENUCU OYEBUIHO HE TOJIBKO MPOLIEHTHOE COKpalleHue (paHKO-KaHALEB 3a IO-
ciennue 50 neT mpu 00IIeM BO3pacTaHUM X YUCICHHOCTH, HO U TO, 4TO 111 Kanass
XapakTepeH KakK aHrIo-PppaHIly3CKui OWIMHTBU3M, TaK U OWJIMHTBU3M CO 3HAHHEM
HEo(UIMATLHOTO S3bIKa, ¢ IpeolIaanreM anraoopueHTupoBanHoro (Tam xe).

AHam3 UMEIOIMUXCI CTaTUCTUYECKUX JAaHHBIX MOKa3bIBaeT, uTo Ha 1961 rox oko-
70 5,5 MIIH 4YeNOBEK OTHOCWIJIMCH K KaHaauam (hpaHily3CKOTO MPOUCXOXKIECHUS, ISl KO-
TOPBIX POJHBIM SI3BIKOM SIBISIICS (hpaniry3ckuid. [{udpy 6,6 MITH, OTpaXKaroIIyr0 YUCIIO
JIFO/IeH, TOBOPAIINX Ha (PPaHITY3CKOM sI3BIKE JIOMa, 10 pe3ynbratam mnepernucu 2006 ro-
Jla, MO’KHO CUMTATh Hanbosee OJU3KON K YUCITY JIFOJCH ¢ pOJHBIM (PpaHIly3CKUM Yepes
50 ner (Mcaes 2015). OOGmien3BecTHBIM sIBIIsIeTCS (haKT yBETMUEHUS 4ucia (PppaHKo-

KaHAJIIIEB, a TAK)KE€ YMEHbILIEHUSI UX J0Ju B oOmieM HaceneHun Kananpl. Takum oOpa-
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30M, MOKHO TOBOPHUTb O HEPABHOBECHU SI3bIKOBOM cuTyauuu B Kanane, o ctpemieHun
ee cOaaHCUpOBaTh BHEIIHUMH BO3JCHCTBUSIMH, a TaKkKe 00 OMpEIeIEHHOM BHYTpPEH-
HEM CONPOTHUBIICHUH CaMO CUTYallMH CMEILEHUS ITOJIIPHOCTH.

Pe3ynpTaThl McCIeI0BaHUI YyYEHBIX-TMHIBUCTOB CBUIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO
rocyJapCcTBEHHas s3bIKOBas MmoiauTuka B Kanaze HampaBieHa Ha MPOJABMXKEHHE OU-
auHrBu3Ma. Ho B CBS3M ¢ HEPAaBHOMEPHOCTBIO PACIIPEACIICHNS HOCUTENEH A3BIKA I10
TEPPUTOPHUH, B CBSI3U C COLIMOKYJIBTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMU U OIpPEAETICHHBIM 00-
IIECTBEHHBIM IPOTUBOJICHCTBUEM MpPOLECC NMPUHUMAET (HOpMy pa3/ieieHUs Ha JiBa
MOHOJIMHIBaJIbHBIX 0011ecTBa (aHTIIOGOHOB U (PpaHKO(OHOB), XOTSI U PA3MBITHIX B
cdepe counanbHO-KOMMYHUKAaTUBHON (pyHKIIMOHanbHOCTH (Mcaes 2015).

HccnenoBanus aHrnuiickoro si3bika B KBeOeke, rae aHrnooHsl IpeacTaBiIsItOT
MEHBIIMHCTBO, MOKa3bIBAIOT, YTO MEPEKIIOYEHHE KOJOB — B JJAHHOM CJyyae JI0CTa-
TOYHO aKTUBHBIN Iporuecc. OJHAKO, KaK CBUAECTEIBCTBYIOT COLUOJIOTMYECKUE OIPO-
Cbl, JKUTEJIM HE 3a0CTPSIIOT BHUMAHUE HA TOM, YTO OHHM I'OBOPAT HA JAPYTOM SI3BIKE.
Cpean JMHTBUCTUYECKOTO MEHBIIMHCTBA BBICOK MPECTUX OWIMHIBU3MA, U OOJIb-
IIMHCTBO M3 HUX BUIUT 3a HUM Oynyiee (Poplack 1985). Tem He MmeHee Ha TeppUTO-
pun ppankoszpraHoi Kanane! (B KBeOeke) nmonutrka OUIMHIBU3MA HE SIBISETCS OJI-
HO3HAYHO TMOJAEPKMUBAEMOU B CHUITy Mpeo0JiajlaHusi KOHCEPBATUBHBIX TEHACHIIMM.
KBebek — eqMHCTBEHHBIN OPUITHANTBHO OAHOS3BIUHBIN pernoH B Kanazge, u Bo MHO-
rOM HMMEHHO MOJO0OHAs M30JISALMS MOMOIaeT COXPaHWUTh KaHAJACKUN (paHIly3CKUN
A3bIK B TOM BHJE, B KakoM OH cyulectByeT. C TOYKHM 3peHUs COLHAIBHO-
KOMMYHUKATUBHOW (DYHKIIMOHAILHOCTH BO3JEMCTBUE aHIJIMMCKOTO S3bIKa Ha pas-
JMYHBIX YPOBHSX SI3bIKOBOM CTPYKTYpPBI, KaK MPEAIOoJaraloT yuyeHble, OyJeT npoaoJ-
XKaThCsl BHE 3aBHCUMOCTH OT MPOBOAMMOMN IMOJIUTUKUA B Cepe PeryIupoBaHUsl s3bl-
KOBOW CUTyalud. BO3MOXHO, YTO B OTHAJIEHHOMN IEPCIEKTUBE POJIb AHTJIIMHCKOTO
s3bIKa OyAeT ycuinuBaThes. Kak oTMeuaroT ydeHble, CBOeoOpas3ue S3bIKOBOM MOIUTH-
k1 KaHaspl COCTOUT TNIaBHBIM 00pa3oM B TOM, YTO OHa IMpeCTaBisieT co0oil coueTa-
HUE HECKOJIBKUX SI3bIKOBBIX MOJIMTHUK: IIEHTPATM30BAHHOM, OCYyIIECTBIsieMoi (eme-
paJIbHBIM MPABUTEIBCTBOM, U PETMOHAIBHBIX, TPOBOJUMBIX POBUHLIHUAIBHBIMU ITpa-

BUTEJIbCTBaMHU, B yacTHOCTH KBeOeka (barana, Tpemera 2008).
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IJIABA 1|

B3aumooeiicmeue anznuiickozo u ppanyy3ckozo a3vlkos

Ha meppumopuu Kanaowt
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2.1. K ucropum Bonpoca

C camoro Hauajma MEXJy aHIJIO-KaHaALUAMH W (¢paHKo-KaHaguamMu Kanasel
HAOJTFOAIOTCS ONPEICTICHHBIC MOJUTHICCKUE, IKOHOMUYECKHUE, KYJIbTYPHBIC TPEHUS
(OTKpBITOE BOCHHOE MPOTHBOCTOSIHUE (PpaHKO-KaHAAIEB U aHTIIO-KaHaeB B X VIII
BEKE, 3aT€M pacTylllasi Henpusi3Hb (PpaHKO-KaHAAIEB K aHTJI0-KaHa[aM IO/ BIaCThIO
BenmukoOpuranuu B XIX Beke, H30JUPOBAHHOE COCYIIECTBOBAHME 00OMX HAIMOHAIb-
HBIX aHKJIaBOB B pamkax (heJepaTUBHOTO rocyaapctBa B XX Beke, HaKOHEIl, Hempe-
Kpalllarolyecs 10 CUX nop nonbITku otaenenus Kedeka ot ocransHoit Kanazapr). [1o
MHeHuIo yueHbix (Boberg 2010), kpusuc B aHro-(ppaHily3cKuX OTHOIIEHUsAX B KaHa-
JIe HUKOTJ]a HE pa3pelnTcs. SI3bIKOBasi CUTYyals B 3TOM CTPAaHE BOT YK€ YETBhIPE CTO-
JIETUSL ONIPENIEIISIETCA COCYIIECTBOBAaHUEM, B3aUMOJICHCTBUEM, B3aUMOBIUSHUEM, WH-
TeppepeHIel, a Tak)ke BO MHOI'OM ITPOTUBOCTOSIHUEM JIBYX SI3BIKOBBIX CHCTEM, HaXO-
JSIIUXCS B HEMOCPEACTBEHHOM KOHTAaKTE, HAa Pa3HbIX YPOBHSX: (POHOJIOTHUECKOM,
MOP(OJIOTHYECKOM, JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKOM, CHHTAKCUYECKOM U CTHJIMCTUYECKOM.

OO0 aKkTyaJbHOCTH M3YYEHHS MPOOJIeM aHTIO0-(PpaHIly3cKOro OMIMHTBU3MA CBU-
JIETEeNIbCTBYET POCT MHTEpECca K JAaHHOW MpoOIeMaTUKEe B OTEYECTBEHHOM U 3apy0ex-
HOM si3biko3HaHuM (Pedeporckas 1969, 1976, 2012; Ilonosa 1974, 1978; Uinenko
1977, 1980; Anumenko 1981; Hynuux 1986, 1988; beixosen 1988; KoxemsikuHa
1994; boumapenko 1999; I'ony6eBa-Monatkuna 2000, 2003, 2010; Axonuna 2002;
Kpyrmsx 2004, 2006; Kiokos 2005; Muponosa 2006; Cyxonoea 2006; TpemieBa
2007; barana, TpemieBa 2008; I'apamenko 2009; Kyp6anos 2009; MuxanbueHko,
Koxemskuna, Kornpamkuna 2010; Cxapnynuna 2009; Hopxuesa 2011; 3enenmnona
2011; Hcaes 2011, 2015; Pazymosa 2011, 2014; ITunsryn 2012; Ycmanosa 2014a,
2014b; Ycrunosa 2015; Fortin 1988; McArthur 1989, 2003; Yuen 1994; Grant-
Russell 1996, 1999; Fee, McAlpine 1997, 2007; Fee 2008; Poplack 2008; Boberg
2010 u gp.). ['maBHOM 3amayeit 3TUX UCCIEOBAaHUMN OBLIO pacCMOTPEHHUE JTNOO YacT-
HBIX BOIIPOCOB B3aMMOJICCTBUS AHTJIMICKOTO W (paHIly3cKoTo si3bIKOB B KaHaze
(JIeKCMKO-CEMaHTHYECKUE M3MEHEHUsT (PpaHIly3CKOTO SI3bIKa TOJ BIUSHUEM aHTIINN-

ckoro si3pika Kananpl, iekcuyeckasi cUCTeMa KaHaJICKUX BapUaHTOB (PaHILy3CKOTO U
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aHTJIMACKOTO SI3bIKOB, TOMOHMMUSL KBeOeka, TMHIBOKYJIbTYPOJIOTHYECKas! CYIIHOCTh
¢dpaniysckoro s3bika Kanaapl, si3pIkOBasi HOpMa KBEOEKCKOTO BapuaHTa (paHirys3-
CKOTO $3bIKa, (YHKIUOHUPOBaHHE (GPAHI[Y3CKUX 3aMMCTBOBAHUN B aHTIJIMHCKOM
s3pike Kanazap! u ap.), 160 ToIbKO MpodsieM (PyHKIIMOHUPOBAHUS KaHAJCKOTO Bapu-
aHTa (PpaHIly3CKOTO SI3bIKa (TUMOJOTUYECKUE 0COOEHHOCTH (HPAHITYy3CKOTO S3BbIKA BO
MHOTMX CTpaHax MHpa, B TOM 4YHCIIe Ha Tepputopuu KaHanpl, a TakKe aHTJIMICKHE
JIEKCUYECKHE 3aMMCTBOBAHUS B YCIIOBHUSX SI3bIKOBOTO KOHTAKTa, (PPAHIIY3CKUI A3BIK B
Kanane u CeBepnoit Amepuke u ap.). OIHaKo 0 CUX TOpP OTCYTCTBYIOT KOMILJIEKC-
HBIE UCCIIEIOBAHMS, OCBEIIAIOIINE B3aUMOJCHCTBUE U B3AMMOBIIUSHHUE aHTJIIMHUCKOTO
u (hpaHiy3ckoro s1361k0B B Kanaze. [Ipu 3ToM n3yyeHue KOHTaKTa aHTJIMUCKOTO SI3bI-
Ka ¢ ()paHIly3CKUM SI3bIKOM, UMEIOIIEr0 MecTo Ha Tepputopun Kananel, cBoautcs B
OCHOBHOM K BONIPOCaM BJIMSIHUSL aHTJIMKACKOTO A3bIKa HAa (PpaHIy3CKUIl U B MEHbLIEH
CTEIIEHU CTaBSITCSI BOIPOCH! BIMUSAHUS KaHAJCKOTO BapHaHTa (PaHIy3CKOIO sI3bIKa Ha
KaHaJACKUM aHTJIMNUCKUM.

bununreusm B Kanaze nmeet cBoto cnenuduky u ocobennoctu. [Ipexnae Bcero
JBYSI3bIUME 37€Chb OOYCIIOBIEHO HCTOPUUECKUMU NPUYMHAMH, MOCKOJBKY KOHTAKT
aHTJIMHACKOTO M (hpaHIy3cKoro si3bIkoB B KaHaze — HamOoJsiee akKTUBHBIN U MPOJIOJI-
KUTENbHBIA — BeneT cBoe Havyano ¢ XVII Beka. Tak, B 1605 roay ObLJI0 OCHOBaHO
nepBoe IMOCTOSTHHOE (DpaHIy3ckoe, a B 1622 roay — aHIVIMICKOE IOCEJIeHHE, HO
HanOoJiee aKTUBHOE B3aMMOJIEHCTBHE MEXY ABYMS SI3bIKAMU HAaYMHAETCS CO BTOPOU
nonoBunbl XVIII Beka (¢ 1791 roma) — BpeMenu mnepexoia KaHanbl B aHIIIMHACKOE
Bragenue. IIpu 3Tom ¢ camoro Havana xonoHn3anuss Kanaasl conmpoBoXaanach xe-
CTOKHUM aHTIJIO-(ppaHily3ckuM coneparuuectBoM B HoBom Caere.

DTHUYECKHI COCTaB HacelieHUusi coBpeMeHHOM KaHanpl upe3BblYaliHO MeCT-
pBIi: CTpaHy HACENSAIOT MPEACTABUTENN CBBIIIE TPUALUATA dTHUYECKUX TPYIII, IO-
BOPSILMX Ha TAaKOM € KOJUYECTBE S3BIKOB. Y CIOBHO Bce HaceneHue KaHasbl
JUHTBUCTUYECKH JCIUTCS Ha aHriaodoHOB (aHTIO-KaHaaneB), (paHkohOHOB
(bpanko-kanamaieB) u amiopoHOB (MpeIcTaBUTENCH KOPEHHBIX HApPOJOB U UMM H-
IPAHTOB M3 Pa3HbIX CTPaH), COCTABISAIOUIUX MPUMEPHO TPETh HACEJIECHUS CTPAHBI.

XapakTepHO, YTO Ha pabOTE€ OHU MOJB3YIOTCS AHTIUHUCKUM WM (PaHIy3CKUM
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A3bIKaMH, a B OBITY COXPaHSIOT POJHON A3bIK. OCHOBHBIE K€ JABE I'PYIIbI COCTAB-
JSFOT aHTTINYaHe U GPaHITy3bl.

CTouT TakKe OTMETUTh, YTO MHTEHCUBHOCTh B3aWMOJICUCTBUSI AHIJIMIICKOTO U
(b paHIly3cKOTO SI3bIKOB OblLIa HEOJAWHAKOBOM ¢ camMoro Hadana. OHa HOCHJIA acHUM-
METPUYHBIA XapakTep, MOCKOJIbKY OoJblliee pacnpocTpaHeHue B Kanaae mosrydmi
AHTJIMHACKUM SA3bIK. B pe3ynbraTe ceiiuac Kaxabli ecTol u3 JaecsaTu xuteneid Kana-
Tl CYUTAET €T0 POJHBIM, B TO BpeMs KakK (PpaHITy3CKUU S3BIK — POAHOU TOJIBKO IS
yeTBepTH HacesneHus ctpadsl (Fortin 1988: 22). JloMuHUpPYIOIUMH pailOHaMU TPO-
KUBaHUS (DPAHKO-KAHAJIICB SBIISTFOTCS BOCTOYHBIC YaCTH CTPAaHBI — MPOBHHINHN KBe-
oek (80 % ot ob6miero Hacenenus: npouHiMK), Heto-bpancyuk (40 %) u Ounrtapuo
(12 %). B He3HAUNTEILHOM KOJIMUYECTBE (PPaHKO-KAHAIIBI PACIIPOCTPAHECHBI U B APY-
TUX NPOBUHIMAX, TOTJIa KaK aHTJI0-KaHA/Ilbl MIPOXKUBAIOT MO BCel cTpaHe. B Hacto-
s1ee BpeMsl aHTJIO-KaHAIbl U (hpaHKO-KaHA bl KUBYT U30JIUPOBAHHO JIPYT OT APY-
ra, HO 3Ta U30JUPOBAHHOCTh HOCUT CKOpEE MCUXOJIOTUYECKUN, YEM YKOHOMUYECKUI
xapakrep (Muxansuenko, Koxemskuna, Korgpamkuna 2010: 403).

[Tpunsateiii B 1969 romy kaHajCKMM MapiaMeHTOM 3aKOH 00 Oo(UIIMAIbHBIX
SA3bIKAX, OPUANYECKH 3aKPEIUISBIINM PABEHCTBO aHTIIMHCKOTO U (PAHIIY3CKOTO SI3bI-
KOB B (peiepalIbHBIX YUPEKICHUSIX, T. €. ODUIIMATHLHO TPOBO3IJIAIIABIINN IBYSA3bIUHE
B Kanane, Ha fene He BoinmosHsgeTcs. Tak, ucciaegoarensimu (Fortin 1988) ormeuaer-
Csl IepEeX0/1 IOBOJLHO OOJIBLIIOTO KoJInuecTBa paHko-KaHaieB (mpumepHo 40 %) na
aHTJIMACKUH SI3bIK B MIOBCETHEBHOM OOIIICHUM TI0 Mepe YIaJIeHHS OT MpoBUHIIMK KBe-
0€K, 4TO HeU30€KHO B YCJIOBHUAX JOMHUHHUPOBAHMSI MHOM SI3bIKOBOM T'PYIIbI, KAKOBOW
SIBJISICTCS AHTJIOTOBOPSIIIIAs YACTh HACETICHUS CTPAHBL.

Takoe ABysI3pIYME MOKHO HA3BaTh BBIHYXKJIECHHBIM. DPaHKOS3bIYHOE HACETICHUE,
MPOKUBAIOIIEE HAa TEPPUTOPUHU AHTJIOS3bIYHON YacTu KaHajpl, MOHKHO BIaJETh aH-
TJIMACKUM SI3BIKOM, HMCTIOJB3YEeMBbIM B TOCYUPEXKICHUAX, cepe oOCTyKMBaHUS, HA
(dabpukax, 3aBo/Iax H T. II.

Ta ke COLMOTUHTBUCTUYECKAs CUTYaIlMs XapakTepHa JUIsl aHTJI0-KaHAIIEB Mpo-
BuHIIMKM KBeOEK, BBIHYKJEHHBIX MOJIH30BATHCS (PPAHITY3CKUM SI3BIKOM — €IMHCTBEH-

HBIM O(l)I/II_[I/IaJ'IBHBIM SI3BIKOM ﬂaHHOﬁ IMPOBUHIINH.
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CnenoBarenbHO, cuTyanusi OniaMHrBu3Ma B Kanaje HOCUT TUIIMUHO STHUYECKUI
XapakTep, MOCKOJIbKY MPH STHUYECKOM JABYSI3bIUMU JIFOJU OOILIAIOTCS MPEXkKAE BCETO B
CBOUX 3THUUYECKUX IPYIIaxX, HA CBOUX POJHBIX A3bIKAX, U TOJIBKO IPU MEKITHUUECKUX
KOHTAKTax OJIMH W3 COOECETHHKOB MEPEXOAUT Ha BTOPOH SI3BIK COIIMyMa, HEPOJHON
st ce0st (MeukoBckast 2001: 168).

VY4eHble KOHCTAaTHUPYIOT CYIIECTBOBAHUE «IIyOOKO aHrimickoi» Kanazpl,
«rmyooko (paniry3ckoro Ksebeka» M «IBYSI3BIYHOTO TOsICa» — 30HBI (HpaHKO-
aHTJIMIICKOr0 aJCcTpaTa, BKIIOYAIOUIEH ceBepo-BOCTOK OHTapuo, 3amaHble PErHOHbI
KBeOeka n Axamuu (npoBunimu Hosas Hlotnanaus u Hero-bpancyuk). B nannom
cilly4yae aJcTpaT MOAPa3yMEBAET COCYIIECTBOBAHUE M B3aUMOJICUCTBHUE A3BIKOB MpU
YCIOBUU TEPPUTOPUATILHOTO COCEACTBA W KOHTAKTOB HACEJEHHs, TOBOPAIIETO Ha
CBOEM U JAaHHOM s3blKe. IIpu 3TOM ajcTpaTHbIE SIBIEHHSI COCTABIISIIOT MPOCIONKY
MEeXIy AByMsi KOHTakTupyromumu sizbikamu ([lanbkun, Gununmos 2011: 7). Umen-
HO B 3TOI 30HE — 30HE 0CO00 TECHOIO KOHTAKTa aHTJIUMICKOTO U (PPaHIly3CKOTO S3bI-
KOB — B HaOOJIbIIICH CTETICHN MPOSIBISIECTCA MHTEPPEPEHINST U OKA3bIBACTCS BIIMSTHHIE
ATHUX SA3bIKOB JPYT Ha JIpyra.

Bce 3t 0o0crosiTenscTBAa BO MHOTOM OOYCIIOBIMBAIOT ATHOJIMHTBUCTUYECKYIO
CUTYaIIMIO B CTPaHe, XapaKTEPU3YIOUIYIOCS TeM, YTO 00€ 3T HAllMOHAJIbHBIE TPYIIIbI
HACEJIEHUs MPEJICTAIOT, C OJHOW CTOPOHBI, KaK HauOoJyiee KPYMHbIE HAllUM, a C ApY-
rol — Kak HallMOHAJIbHbIE MEHBIIMHCTBA. /(€10 B TOM, UTO aHIJI0-KaHaIbl, COCTaB-
J1s1s1 OOJIBIIYIO YaCTh HACEJIEHUS! CTPAHBbI, IBJISIOTCS MEHBUIMHCTBOM B OJTHOW U3 BaXK-
Helmmx npoBuHuuid Kanagel — KBeOeke, B cBOKO ouepenb, PpaHKO-KaHAAIbI MPEI-
CTaBJISIIOT MEHBIIIMHCTBO B OOIIEKaHAICKOM MAacIlTade, HO SIBISIOTCSA OOJIBIIMHCTBOM
B KBebOeke (Kimokos 2005: 9).

Oc00EeHHOCTHIO KaHAACKOT0 OMIMHIBU3MA TAK)KE CUMTAETCS HAJIMYHE TaK Ha3bl-
BaeMOW aHTJIO-(PPAHITY3CKON TUTIIOCCUHU, UMEIOIICH cBOM creruduyeckue (Hopmbl
nposienieHus. B Kanane pyHKIMOHMPYIOT U COCYLIECTBYIOT, BCTyIasi B KOHTAKT, J1Ba
o(uimabHO paBHOIIPaBHBIX s3bIka: anrmuiickuii — Canadian English (CnE) u dpan-
ny3ckuii — Canadian French (CnF). IIpu stom peub uaeT 0 MECTHBIX BapHaHTax

JAHHBIX A3BIKOB Ha Tepputopun KaHajibl, KOTOpbIE B JIMHIBUCTUKE O0O3HAUAIOTCS
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M0-pa3HOMy (TeppUTOpHUAIbHbIE, PETHOHANbHBIC, JOKAJIbHbIE, MPOCTPAHCTBEHHBIE,
reorpauueckue u T. 1.), @ HE O MOJMHAIMOHAIBHBIX aHTIMMCKOM M (hpaHIly3CKOM
s3pikax. B coBpemenHoi Kanane MecTHas pa3HOBUIHOCTH (DPAHITy3CKOIO SI3bIKA
HE TOJIBKO B3aUMOJIEHCTBYET, HO U IPOTUBOCTOUT JTOMUHUPYIOIIEMY B CTpaHe (Kpo-
Me poBUHIMU KBEOEK) JIOKaIbHOMY BapHaHTy aHIVIMICKOro si3blka. IIpu sTom oOa
s3pika — CNE u CnF — BnusAoT Apyr Ha apyra U UCIBITHIBAIOT JIOMUHUPYIOIIEE BO3-
JEHUCTBHE CO CTOPOHBI AMEPHUKAHCKOIO aHTJIMHCKOrOo Kak MPOBOJHHKA MHUPOBOTO (B
TOM YHCJIE SI3bIKOBOI0) IJ100aau3Ma, a TakyKe BCIEICTBUE HEMOCPEICTBEHHON 01I130-
CTH K CAaMOMY HCTOYHHKY BJIMSIHUSA U S3KOHOMHYecKoil nHTerpanuu Kananer u CIIA.

B Kanane uMeroT MmecTto OMJIMHTBU3M U JAUTIJIOCCUSI Ha aHTJIUMHCKOM U (paHiry3-
CKOM OCHOBax. B TeX NpOBHHIMAX, I'I€ 3TU SA3BIKM HAXOMATCS B TECHOM KOHTAaKTE
MeXxAy coOOM, OHM OKa3bIBalOT HauOOJIbIIEEe BIMSHUE IPYT Ha Apyra. Tak, B OCHOBE
HAIMOHAJIBHOTO BapuaHTa ¢paHIy3cKoro sizbika KaHaapl Jiexxkanu 3aBe3eHHbIC AHa-
JIEKThI KPECThSIH U MaJIoOOPa30BaHHBIX ropokaH dpaHLMU, K TOMY K€ (ppaHIly3CKUI
s3Ik B Kanazie n3HavanbHO (pOpMUPOBAJICS B COBEPIIEHHO OCOOBIX YCIOBUSAX U30JIU-
POBAaHHOCTH KOJIOHHUCTOB OT METPOINOJIHNH, MOCIE MOpakeHus: (ppaHIly30B B BOMHE C
aHIVIMYaHaMU W TOCJIEAO0BABIIETO 3aTeM OoTbe3fa M3 KaHaapl 3HAYNUTENIBHOW 4YacTH
dbpaHily30B Ha UCKOHHYIO poauHy Bo BTOopoi mojoBuHe XVIII Beka. OmHako, Kak
YTBEPXKAAIOT Y4eHble, (paHKosA3bIYHOE equHCTBO Kananel crano pacmajgaThCcsi coO
BTOPOM MOJIOBUHBI XX BEKa B MEPBYIO OYEPED B CBSI3U C CEMAPATUCTCKUMH YCTPEM-
nenusimu KBeOeka. B crpane nabmogaetcs apoo6sienne ¢ppaHKo-KaHAICKOW HAIIMKU Ha
KBEOEKIIEB M aKaJWMIEB, a CIEJOBATEIbHO, U MX SI3BIKOBBIX pasHOBUIHOCTEH. Bo
¢bpaniy3ckoit Kanazne B HacTosIiee BpeMs CKIIaJIbIBAETCS MapaJoKCcaIbHAsl CUTYyalUs,
KOI'Jla HallMoHalbHbIe BapuaHThl KBeOeka n Akaauu, ¢ OJHOW CTOPOHBI, MPEICTAIOT
KaK 2JIEMEHTBI OOIIEKaHaJACKOro (PpaHIly3CKOro s3bIKa, a C JPYyrod — cam OOIIeKa-
HAJCKUI (PpaHIly3CKUH B COLIMAJIBLHOM IUIAHE MOJIyYaeT CTAaTyC, HMXKE CcTaryca €ro
TeppuToprasibHbIX BapuaHnToB (Kiokos 2005: 94).

Jurnoccust ¢dpaniry3ckoro sizbika Kanagwl (T. €. cucreMa €ro noabsA3bIKOB B
JAHHOW CTpaHe) MpeACTaBIseT cOO0N KOHTHHYYM, B KOTOPOM COCYIIECTBYIOT, C OJI-

HOU CTOpPOHBI, TUTEPATYPHO-NIMCbMEHHBIE U JIMTEPATYPHO-YCTHBIE (DOPMBI, a C ApY-
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roil — mpocTopeune (Tak HA3bIBAEMBIH «OKyamb»') B paMKax KaHAICKOTO BapHaHTA
(bpaHIly3CKOTO $3bIKa, OTIUYAIOIIETOCSd B HEKOTOPOM CTENEHU OT JIUTEPATypPHOTO
sa3bika OpaHLuu.

Takum oOpa3oM, nuTepaTypHbIi (paHIy3ckuil s3pik Kanaasl mpoTHBOMOCTaB-
JIeH, C OJTHOM CTOPOHBI, JIUTEepaTypHOMY (paHily3ckoMy s3biky Dpanimu, a ¢ apy-
ro — XKyalo, T. €. IPOCTOPEYHOMY BapHaHTy ¢paHiry3ckoro si3bika Opannuu. [lpu
ATOM TJIaBHAasi OCOOCHHOCTh (PPaHKO-KBEOEKCKOW AUTIOCCHU COCTOUT B €€ KOHTUHY-
aJIbHOM XapakTepe, 3aKIIOYAIEMCs B OTCYTCTBUM PE3KUX TPAaHMI] MEXIY JINTEpa-
TYpPHOH U MPOCTOPEYHOM (hopMamHu, JIETKO MPOHUKAIOIIKUMH JIpYT B Jpyra. Tak, B BbI-
CKa3bIBaHUSIX Ha XKyajle OOHApyKUBAIOTCS YEPThI JUTEPATYPHOrO SI3bIKA; B TO XKE
BpeMsl 3JIEMEHTHI JKyajisi BCTPEYAlOTCS B peud OOpa30BaHHBIX (HpaHKO-KaHa/LEB
(Ckapnyniuna 2009: 34).

Eme onHoil 0coOEHHOCTHIO (hpaHKO-KaHAJACKOW AMIIIOCCUU SIBISETCS BIUSHUE
Ha JIMTEPATypHYIO PA3HOBUJIHOCTH (hpaHIly3CKOro si3bika KaHanbl HE TOJNBKO Kyas,
HO W aHIJIMICKOTO SI3bIKa, KOHTAKTUPOBABUIETO C (hpaHIly3CKHM si3bIkoM KaHanbl B
KauecTBe ajcTpaTa. /laHHble KOHTAaKThl UMEIU OOJIBIIOE 3HAYEHHUE, MOCKOJIbKY OKa-
3aJId OTPOMHOE BJIMSIHUE Ha (paHIly3cKuid s3bIk KaHanbl. AHTIIUNACKOE BIUSIHUE CTa-
JIO CKa3bIBaThCS Ha sA3bIKE (DpaHKO-KaHaAleB HauuHasg ¢ 1791 roga, ¢ MOMeHTa MoOJ-
nucanusi Koncruryunonnoro Akra o nepexonae Kanaael nog ropucaukinuio Bennko-
OpuTaHUU. AHIIMICKUN A3bIK CTAHOBHWJICS SI3BIKOM IPABUTEIBCTBEHHBIX YUPEXIie-
HUM, S3bIKOM OOJIBIIIMHCTBA, SI3bIKOM KYJBTYPBI U T. 1. «OCOOEHHO CHIIBHO CKa3bIBa-
JIOCh AHTJIMMCKOE BJIMSHHUE B PEYM TOPOXKAH M CEJIBCKUX KUTENEH, MPUXOIUBIINX B
ropojia Ha 3apaboTku. Bo3Bpaiasch 3aTeM JOMOW, OHM NPUHOCUIM U B JAEPEBHIO
CBOIO aHTJIM3UpOBaHHYIO peub» (Pedeponckas 1969: 255). HempaBomepHo#i, o1HAKO,
MPEICTaBIIAECTCS TOYKA 3peHHMs], coriiacHo kotopoi CnF mpencrasnsier coboit cMech
(G paHIly3CKOTO M aHTJIMICKOTO S3BIKOB, MOCKOJIBbKY OOJIBITMHCTBO 3aMMCTBOBAHHUM U3

aHTJIMHACKOTO SI3bIKa ObUTM aCCUMUJIMPOBAHBI (DpaHITy3CKHM s3bIKOM. Hampumep, B

1 -
CBoeobOpasHoe MOHpeansCKoe Mpom3HoIeHne crioBa cheval («wromanp») kak joual — cormonexr,
MecTHoe Hapeuue (matya) Qpaniry3ckoro si3bika, chopMHUpoBaBIieecs cpeu (ppaHKo-KaHAJICKOro pabouero

kiacca B Monpeane XX — gaganma XX BEKOB.
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oOmactn MMpaBOIKMCAaHUA U MMIPOU3HOIICHUA OHU HpI/IO6peJ'II/I XapaKTCPHBIC TJIA A3BIKO-
BoM cuctembl CNF 0cOOEHHOCTH H T. . NupiMu CJIOBaMH, OTIIMYUTCIIbHBIMU YCpTaMHU
KaHaHCKOﬁ Pa3HOBHAHOCTH q)paHHYBCKOFO A3bIKA U3HAYAJIBHO ABJIAJIMCh KOHCCPBaA-

THU3M, APpXaAaNIHOCTb U PC3YJIbTAaThbl KOHTAKTaA C AHTJIUHACKUM SI3BIKOM.

2.2. AurJio-¢ppanny3ckuii si3bikoBoii KOHTaKkT: XXI Bek

YuenbiMu (Pedeporckas 1969, 1976, 2012; Anumenko 1981; T'omyGesa-
Momnatkuna 2000, 2003, 2010; Kpyrmsik 2004, 2006; Knokos 2005; Tpewmesa 2007 u
Jp.) OTMeYaeTcs HEOJHOPOHBIM xapakTep 3amMmctBoBanuid u3 CnE B CnF, mpen-
CTaBJICHHBIX Pa3HBIMU SA3BIKOBBIMHM YPOBHSAMU. Ha jlekcM4eckoM ypOBHE MHOTHE HC-
cienoBarenu orMedaroT Hamuune B CNF Gomibimoro xomuyecTBa 3aMMCTBOBAHHMA U
KaJIeK C aHIJIMMCKOTO SI3bIKa (TaK HAa3bIBAEMbIX aHMIMIM3MOB). Cpeau HUX — CJI0Ba U
BBIPQXXEHUS, CBSI3aHHBIE C O0JIACTHIO TMOJUTUYECKOM, SKOHOMHMUYECKOH, MPOU3BOI-
CTBEHHOH *U3HH, ObITOBOUN ceprl U Ap. CTOUT OTMETHUTH, YTO (PPAHKO-KAHAIIIbI
BCSYECKU TBITAIOTCS] OTPAIUTh CBOM SA3BIK OT BJIMSHUS aHIJIMICKOTO SI3bIKA U TEM ca-
MBIM COXPAaHHUTh ayTEHTUYHOCTh (paHIy3cKoro sizbika Kananpl. MHOrAa 3TH MOMBIT-
KM MPUHUMAIOT BechbMa KpalHue (POpMBbI CBOEro MpOSIBICHHS (3aMeHa yxKe cyllle-
CTBYIOILIMX BO (ppaHIly3CKOM si3bike KaHaapl aHMHMIM3MOB HEOJOTU3MaMu (paHiry3-
CKOT0 MPOUCXOXAEHUs; 00pb0Oa B mpoBuHIMU KBebOek naxke ¢ ppaHIly3CKUMH CIOBa-
MU, CXOKUMHU ¢ aHrmiickumu U ap.) (I'apamenko 2009). HecmoTpst Ha 3T0, uHTEp-
(depeHusl aHTIMHUCKOro s3blka BO (DpaHIy3cKuil si3bIk KaHanapl ycuiauBaercs moj
NEHUCTBUEM KaK OOIIEKaHAJCKUX TEHJCHLHH, CBA3aHHBIX C PACIIMPEHUEM COTPYAHU-
yectBa ¢ CIIIA, Tak 1 MUPOBBIX TEHJICHITNI 00pa30BaHMs BCEOOIIETO sI3bIKa Ha 0Oaze
anrymiickoro (Tpemesa 2007: 74). Kak cneacTBue, B KaHAJCKUM HAIIMOHAIBHBIN Ba-
pHaHT (PPaHITy3CKOTO S3bIKa MPOHUKAIOT 0a30BbIC €AMHULIBI U3 AHTIUHCKOM JIEKCUKH.
OHM CTaJKUBAIOTCS C COOTBETCTBYIOIIMMHU 3KBUBAJECHTAMH COOCTBEHHO (hpaHIly3-
CKOTO f3bIKa M CO3JAIOT YCIIOBUS JJisl UX 3aMeleHus. [IpumeyarenbHo, 4To gaHHAs
JIEKCHKA 3aUMCTBYETCSI HE M3-3a TEPMUHOJIOTMYECKON HEJOCTATOYHOCTH U HE B CHITY

OTCYTCTBUSI COOTBETCTBYIOIIUX MOHSTUI B 3aUMCTBYIOILECH KYJIbTypE, a TJIaBHBIM 00-
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pPa3oM B CHJIy KOMMYHUKATHUBHBIX MPUBBIYEK OMJIMHIBOB, MOJB3YIOLUIUXCS B Pa3HbIX
KOMMYHUKATHBHBIX CUTYyaIlUsX TO OJHHUM, TO APYTHM S3BIKOM. JTO OCOOEHHO TH-
NUYHO Ui (PpaHKO-KAHAJIIEB, MPOKUBAIOIIMX B MPOBUHIUSX C MPEUMYILIECTBEHHO
aHrIoA3bIYHBIM HacesneHueM (Tpemiesa 2007).

Kak y>ke oTMedanoch BbIIIE, BECh KOPIYC aHTJIMICKUX, MPEXK]IE BCErO JEKCUYe-
CKUX, 3aMMCTBOBaHMI, CYIIECTBYIONIUX B KaHAJICKOM BapHaHTE (PPAHIY3CKOTO S3bI-
Ka, HeogHopoieH. OtaenbHbIME uccienoBaTensimMu (Pedgeposckas 1969, 1976, 2012;
Anumienko 1981; Kpyrisik 2006; Tpemesa 2007 u ap.) B pa3HOe BpeMsl MPEANPHUHH-
MaJIMCh TOMBITKH KJIACCU(DHUIIMPOBATH 3aMMCTBOBAaHHBIEC (DPAHITY3CKHM SI3BIKOM aH-
IMICKHUE JIeKCUYeckue eauHuilbl. Hanbosee moiaHoOM U BceoObeMITIONICH U3 CyIlle-
CTBYIOIIMX KJacCU(UKAIIUN TUIIOB aHTIMHCKUX JEKCUYECKUX 3aMMCTBOBAaHUU B Ka-
HAJICKOM BapuaHTe (DPaHIy3CKOIO SI3bIKa MPEICTABISAETCA KiaccupuKkaius B Juccep-
taninoHHoM uccnenoBanu H. B. TpemeBoit (2007). CornacHo naHHOU Kiaccuguka-
I[MU, BCE 3aMMCTBOBaHHbIC (DPAHILy3CKUM SI3bIKOM KaHajbl JEeKCHYEeCKUE €IMHUIIBI
JENSATCA. Ha HEU3MEHSEMble AaHTJIMIIM3MbI; aJalTUPOBAHHBIC AHTJUIU3MBI, TH-
OpUIHBIC AHTJIMIIM3MBI, YCEUCHHbIE AHTIUIM3MbI; KAJIbKH M CEMaHTHYECKUE aH-
TJIMIU3MBI.

[lox HeM3MEHSEMBIMH AHITHII3MAME’ MOHHMAIOTCS KAaK AHTJIHIICKAs CIOBO-
dbopma, Tak U aHIJIMIICKOE 3HaYeHue (WM OJTHO U3 3HAYCHU, €ClIi pedb UAET O MHO-
rO3HAYHOM CJIOBE), 3aUMCTBYEMbI€ (DPAHITY3CKUM SI3BIKOM M aCCUMUIIUPYEMBIE UM
6e3 usmeHenuil. [looOHBIE 3aMMCTBOBAHUS SABJISIFOTCS OYE€Hb PACIPOCTPAHEHHBIMU
Bo (paniry3ckoM si3bike Kananel. Ilo cBoemy conepkaHHI0O HEU3MEHSIEMbIE aHTJI-
[U3MBI OTHOCATCS 1O OOJIbIIIEH YacTH K TEPMUHOJOTUYECKON U OBITOBOM JIEKCHUKE,
0003HAYaIOT SIBJICHUS W TPEAMETHI, paHee HEW3BECTHBhIC (paHKO-KaHaIaM. Tak,

MHorouunciaeHHsl B CnF Hemsmensembie AHTJIMOU3MBI, CBsA3aHHBIC CO CIIOPTOM.

% 371ech 1 Jasee MPUMephI JISKCHUECKHX, (POHETHUECKHX M MPaMMATHYCCKUX 3aMMCTBOBaHHi B CNF 13
CnE, a Taxxxe B CnE u3z CnF npusenensl u3 padot: Pedeporckas 1969; IMomosa 1978; Okcentiok 1981,
1986, 1988; Mymuaux 1986, 1988; Brixoser 1988; Kpyrmsak 2004, 2006; Tpemesa 2007; Orkin 1971; Fee,
McAlpine 1997; McArthur 2003; Boberg 2005; Fee 2008. YacTs mprMepoB 3aMMCTBOBAaHA M3 JIEKCHKOTPa-
¢duuecknx ucrounnkos: DCHP 1967; CDC 1973; Isajlovic, Martin 2003; Kitokos 2004 u mp.
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Hanpumep, B peun ppanko-KaHaAIIEB MOXKHO BCTPETUTh Takue ciioBa, kak: football —
«amepukaHckuii (yT60» (B TO BpeMs Kak ero eBpoIeiicKas pasHOBUIHOCTh Ha3bIBa-
eTcst soccer); lawn-tennis — «iayH-TeHHHC» (MIpa B Msd depe3 ceTky); Soft ball —
«MSITKUH 0eiic60m» (pa3HOBUIHOCTH Oelic0oia, B KOTOPHIA UTPAIOT HA MEHBIIEM 10
pa3Mepy mojie U 0ojiee KPYIHBIM, HO OoJiee MATKUM MS90oM); Mini-putt — «maurbrit

roibdy»; snowbord — «pbkHBIN cepduHr»; hockeya pied — «xokked Ha npay 0Oe3

KoHbKOB» it roller-hockey — «xokkeii Ha pOJIMKOBBIX KOHBKAX» U JIP.

Bonpioe KoIMuecTBO HEM3MEHSEMbIX aHTJIMIIM3MOB MOKHO Haith u B CMU,
NUINYIUX Ha CIIOPTHUBHBIE TEMBI, HApUMeEp: puck — «maiibay; play-off — «punans-
Has WUrpa, cepus (PUHAIBHBIX UIP»; POWer-play — «ducieHHoe MpPeBOCXOJCTBOY» (B
urpe B Xokkel); bantam — «aerckas komaH1a» (B XOKKee WiH B pyTOOJIe 115 AeTel B
BOo3pacte oT 14 no 15 ner); pee-wee — «aerckas KoMaHaa» (B XOKKee Ui B pyroosie
s getedt ot 12 no 13 ner) u 1. 1.

[Tockonbky aBToMOOMIb Tipuien B Kanagy u Ksebek uz CIIA, Bech TepMuHo-
JIOTUYECKHI CII0Baph, CBSI3aHHBI C HUM, MIEpPBOHAYAILHO OB 3aMMCTBOBaH U3 ame-
PUKAHCKOTO BapHaHTa aHTJIMMCKOTO sI3bIKa, HampuMep: exhaust — «BeIxiionHas Tpyoa
aBTOMOOWJIS, BBIXJIONHBIC Ta3bl»; Choke — «craprep»; muffler — «rmymuTensy;
windshield — «BetpoBoe crekio»; mag — «koumak» (y aBTOMOOHJIBHOIO KOJIeca);
hood — «kamot aBTOMOOHIISDY | JIp.

B CnF u3 CnE npoHuKaeT He TOIBKO CHECIHAIU3UPOBAHHAS TEPMUHOJIOTUS WIIH
JICKCUKa, 0003HAYAOMIAsl HOBBIC TIOHSATHS M SBJIICHHUS, 9aCTO 3aMMCTBYIOTCS Camble
OOBIYHBIE CJIOBA U3 OBITOBOW cephl: MO0 MO MPUUMHE MX YACTOTHOIO YmoTpeodsie-
HUs, THOO B CHJTY SI3BIKOBOW MOJIBI, B TIOTOHE 3a MPECTHXHBIMU (popmamu peun. B
Ka4yeCTBE MPOBOJHUKA B OBIT (hpaHKO-KAHAIEB TAKUX 3aMMCTBOBAHHUI BBICTYIAIOT
TOProBasi peKjiaMa M *)ypHajnuctuka onmxkaimero cocena — CHIA. Tlpumepom Mo-
KET CIY>)KUTh JIEKCHKa U3 chephl OTabIXa U pa3BiedeHuil. K mannoit cepe mpuna-
JeKaT TaKUe aHTJIMIU3MbI, Kak: musical — «My3bIKaJbHBIN CHEKTaKIb, MIO3UKII;
blockbuster — «moporoit MacmTabHbIl GuibM, 010KOacTepy; thriller — «rpumepy;
show floor — «crekrakip B kabape»; One-man show — «mpeacTaBicHue ¢ OJHUM ACH-

CTBYIOIIUM JIMIIOM).
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Bonpiie Bcero aHTIMICKUX BKPAIUICHWH BCTPEYAETCS B PEUM MOJIOAOTO IOKO-
JICHUS C €T0 CTPEMIICHHEM KO BCeMy MoJHOMY 1 nipectrkaoMy: all right — «xoporo,
Kak Hajo»; hot — «MoHBIN, COBpeMEHHBIN, MONMYJISIPHBI»; Chum — «ipyr/moapyra,
npusTens(-Hu1a)y; smart — «yMHHK, yMHHI»; (Wit — «kpeTus, gypak»; stool — «o-
HOCYHK»; COOl — «KpyTO#, MOJTHBII» | AP.

Ho nambonee BEYATISIONINM SIBIISETCS KOJTUYECTBO HEU3MECHSICMBIX aHTIIUITN3-
MOB, TpHHAUICKAIMX K cdepe nuraHus. Jlekcnka maHHOW cdepbl OyKBaIbHO
«HABOJHECHA» AHTJIOSI3BIYHBIMH 3aUMCTBOBAHMSIMH. KakKIblii (ppaHKOS3BIYHBIA KaHa-
netr, mocenias amepukanckuii fast-food — «dact dpym» (pecropan ¢ momadei mpocThIX
0J1t0] M OBICTPBIM OOCITY>KUBAHUEM ), HEU30€KHO CTATKMUBAETCS C TAKUMU OJII0JIaMU U
HanuTkamu, kak: hot dog relish-moutarde — «xoT-gor ¢ OBOIIHON HAYMHKOW U TOP-
yuneiy; hamburger — «ramOyprep»; sandwichau baloné — «c3HIBUY ¢ OOJIOHCKOU
kostbacoii»; club sandwich — «mMuorocnolineii Oyrepopoa»; hot chicken — «oyrep-
OpoJT ¢ KyCOUKaMH ropsidero IbIIICHKa; Chips — «okapeHbIit kapTodeab-Pppu, IHII-
CBb»;, COKe — «KOKa-KoJia»; SMoothy — «(ppyKTOBBIH COK, MPOXJIAAUTEIbHBIA HaIH-
ToK»; Milk-shake — «MOJIOUHBII KOKTEHIIBY; MIX — «KOKTCHIIBY U JP.

OHaKO HapsAIy ¢ TMOMCTUHE OTPOMHBIM KOJIMYSCTBOM aHIIMMCKUX 3aUMCTBOBA-
HHUM JTAaHHOTO BHJAa B s3bike, oTMmedaeT H. B. TpemeBa, nx NpUCYTCTBUE B PEUU
HE MPEACTABIISET JABUHOOOPA3HOrO MOTOKA, KaK 3TO Morjo Obl nmokaszarbes (Tpemiea
2007: 83-84). I1pu 5TOM HaJIMYKE 3HAYUTEIBHOIO YUCIIa HEU3MECHSIEMBIX aHTJIMIIN3MOB
B JIeKcIeckoi cucremMe CNF 1o3BOJISIET TOBOPUTH O JICHCTBUTEIIFHO OTPOMHOM BITHSI-
HUM aHTJIMICKOTO SI3bIKa M O CYIIIECTBOBAHWU TaK HAa3bIBAEMOT0 (PpaHKO-aHTIIMHCKOTO
BapHaHTAa.

BoNBIIMHCTBO aJanTHPOBAHHBIX AHTIIMIIM3MOB BO3HHKAET B Iporecce apduk-
CaJIbHOU JICpUBAIIMH, KOTJIa HOBOE CJIOBO 00pa3yeTcs Jaile myTeM T00aBICHUS K yKe
CYIIECTBYIOIEMY aHTIUIM3MYy (paniry3ckoro cyddukca. Tak, nndunutuHas dop-
Ma TJ1aroJioB Mojy4aeT HauOojee TUIUYHOS TS (PpaHIly3CKUX IIarojOB OKOHYAHUE
-er: booker < to book — «3aka3biBaTh (OMIIETHI, MECTA), IPOTPAMMHUPOBATH, TIAHUPO-
BaTh»; bosser < to boss — «pyKoBOAMTH, KOMaHI0BaTh, BECTH CeOsl KaK HaYaIbHUKY,

breaker < to break — «BwIKITIOUaTh, OCcTaHaBIMBaTHY; casher < to cash — «momy4dats
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JICHBTU IO YEKy WJIM B Kaccey; caster < to cast — «mpoBOAHMTH MPOCTYITUBAHUEY
(Ha TenmeBUICHUH, B KMHO); Mailer < to mail — «ornpasisaTe o moute»; crasher < to
crash — «pasouBatbcs» (o0 camogete); bruncher < to brunch — «obemate B pe-
CTOpaHe».

Bmecrto anrnuiickoro cyddukca -€r Ha KOHIIe 3aMMCTBOBaHHM U3 aHTIUHCKOTO
s3bIKa, 0003HAYAIONINX JCHCTBYIOIIEE JIUIIO, MOSBISETCS XapaKTepHBIN aisi (paH-
I[y3CKHMX CYIIECTBHUTENBHBIX Cy(hdurc -eur (umm -eux): SCoreur — «pe3yabTaTUBHBIN
UTpoK» (3abuBaroiuii MHOTO rojioB); galmbleur — «kapTeHHK, UTPOK B a3apTHBIC
UTPBDY; Secondeur — «mopyduTensy (4eI0BeK, MOIACPKUBAIONINI YeTr0o-In00: Tpe/-
JIOKCHUE, MHUIIMATUBY, KAaHTUAATYpY); draveur — «CIUIaBIIUK Jieca, IIIOTOTOHY; Fun-
neur — «BOJWTENb, TPEINPHHUMATEIb, PACCHUIBHBIN, TOCTaBIIMK HAPKOTHKOBY;
snijfeux — «HrOXaromMi HapKoMaH»; SWIgNeux — «IoOuTeNb OBICTPOTO, ITYMHOTO
TaHIa»; tripeia — «OoJbIIoi JaroOUTENb Yero-aubo, ¢anHat» u ap. Takue cioBa,
HE SBJSISICH YUCTO aHTJIMHCKUMU, COCTABIISIOT 3HAYUTEIBHBIN TU1acT Jekcuku CnF.

OnHOM M3 caMBIX MPOIYKTHUBHBIX (DOPM MOMOITHEHUS CIOBAPHOTO COCTaBa Ka-
HAJICKOTO BapuaHTa (paHIly3cKoro s3bika, mo maeHnuto H. B. Tpemesoii (2007: 88),
SBIISIIOTCA TaK Ha3bIBaeMble THMOPHIHBIC aHTIUIM3MBI, TPEICTABICHHBIC CITydasiMH
CKpEIIMBAaeMOI JIEKCUKH, T. €. IEKCUKH, DIIEMEHThI KOTOPOI MPOUCXOMAAT W3 Pa3HBIX
s3BIKOB. Tak, Ha OCHOBE aHTJIMHCKOTO CJIOBa Set — «rapHUTYP» 00pa3yroTCs THOPHUIBI,
CO3JIaHHBIC JJI1 0003HAaYCHUS TpeaMeToB MeOmupoBku: Set de chambre [rudpua ot
anri. set + ¢p. chambre — «cnanpHbINY | — «canbHBIA rapHUTYPY; Set de cuisine [ru-
Opun ot anri. Set + ¢p. CUISINE — «KyXOHHBII»]| — «KyXOHHBIH TapHHUTYp»; Set de
salon [rubpux oT aHr. Set + ¢p. salon — «rocTHHBIIY | — KTOCTUHBIA TAPHUTYPY; TO-
cynbl: set de table, set de vaisselle [ruopun ot anri. set + ¢p. table/vaisselle — «ctoso-
BBIi» | — «CTOJIOBBIN MPHOOD, mocyaay; Set de livres — «KOMILTEKT KHUD» U Jp.

['uOpuanzanus JeKCUKH, KpOME THOPUIHBIX CIOBOCOYETAHMM, HAMOOJIEe MOITHO
MOXKET OBITh TIPEJCTAaBJICHA PA3HOOOPA3HBIMU TJIArOJIGHBIMH BBIpaKeHUSAMU. J1Jis
o0o3HaueHus nerctust CNF ucnonb3yer aHAIUTUYECKHE THOPUIBI, TOCTPOEHHBIE 110
Mojend «(p. IIaron + aHri. CyIIECTBUTEIbHOE WM MpHiarareibHoe»: faire

au feeling [rubpun u3 ¢p. faire — «uenare» + anri. feeling — «omrymenue, Hactpoe-
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HUE»| — «IelaTh MHCTHHKTHBHO, B 3aBUCUMOCTH OT HacTpoeHus»; faire du cash [ru-
opun u3 ¢p. faire — «aenare» + anri. cash — «IeHbrU» | — «AeIaTh/3apadaTbiBaTh JICHb-
) U JIp.

['uOpuAHBIMH MOTYT TAaKXe OBITh U YCTOMYMBBIE BBIPAXKEHHSI, OCOOCHHO IMONY-
JSIpHBIC B MOJIOJICKHOM cpene: ¢ 'est cute — «kak aTo Muiiow; ¢ ‘est du fake — «3T0 00-
MaHy»; ¢ 'est rough — «3T0 TSKEO»; ¢ 'est fair — «3TO BEpHOX; ¢ 'est lefun — «d3TO WH-
TEepEeCHOY; ¢ 'est le top — «3TO (paHTACTHKA» H T. 1.

YcedeHHbIE aHTIIMIM3MBI, CYIISCTBYIONIME BO (PpaHIly3CKOM s3bike Kanaipl,
MOTYT OBITh OIpPEACIICHbI KaK aHTJIMHCKHUE JICKCEMbI, COCTAaBHOW JIECUTHAT KOTOPBIX
npeTeprieBacT B MOMEHT IMPOHUKHOBEHHUS BO (DPAHITY3CKUH SA3BIK MJIU TIOCJIC HETO T10-
TEPIO OJIHOTO U3 CBOMX AJIEMEHTOB. J[aHHOE ycedeHne MPOMCXOIUT Yallle BCETo CIpa-
Ba HAJICBO, T. €. TOCPEACTBOM AIlOKOIIBI, ¥ HETAaTUBHO BIIMSACT HAa CEMAHTHKY aHTJIO-
aMepUKaHU3Ma, TIOCKOJIbKY €Tr0 CTPYKTypa MMEET BUJ| «OIpEAeieMOe — OIpeIes-
romee» (Tpemesa 2007: 92).

VYceuenne mnpeacTaBiasieT coOOM OAWH U3 CIOCOOOB AKOHOMHH  SI3BIKOBBIX
CPEICTB B TpOIlECCe KOMMYHUKAIIMA — OJIMH W3 YHHUBEPCAIBHBIX 3aKOHOB, OXBAaThI-
BAaIOIIUX BCE S3BIKOBBIC YPOBHU M CHCTEMBI U MPOSIBIISIFOIIMXCS MPEXKJIC BCErO B pas-
roBopHoi peun. Hanpumep: boxer < boxer shorts — «6okcepckue Tpychi»; living <
living room — «roctunasi»; self < self-service — «camooOcmyxuBanue»; snack <
snack-bar — «3aberanoBkay; trench < trench coat — «MHHOE HETPOMOKaeMoe Mmajb-
TO» U JIp.

[To nabmonenusam H. B. TpemeBoii (Tam 3xe), anokonsl SBIASIOTCS caMOW MHO-
TOYUCJICHHOW TPYNIIONW yCEUeHHBIX aHTMIU3MOB B CNF. Ycedenntio moasepraercs B
JAHHOM CJIy4ae HMCXOJ] CJIOBA, MOCKOJBKY OOJbIelt MHPOPMATHBHOCTHIO 00JIaacT
HAYaJo CJI0Ba, Harpumep: chiro < chiropractic — «crnenuaanucT Mo MaHyajabHOM Tepa-
nun»; doc < doctor — «Bpau»; condo < condominium — «MHOTOKBapTHPHBIN JOMY,
gas < gasoline — «6ensuny»; lab < laboratory — «maboparopus»; nick < nick-name —
«po3BHIIE, TICEBIOHMM»; demo < demonstrator — «oOpasen ToBapa»; panel <
paneltruck — «uebombIION aBTOGYProH»; Prop < proprietor — «Biaaenen, cOOCTBEH-

HUK»; shower < shower party — «JIOMaIIHHi Mpa3IHUK C BPYyUYECHHUEM IOJIAPKOBY;
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speedo < speedometer — «cimaometp» U Jap. CTOUT OTMETUTh, YTO JAHHBIA BH] yCE-
YEeHHUs IIMPOKO MPEACTABICH U B KAHAJICKOM BapHaHTE aHTJIMHCKOTO S3bIKA.

Bo ¢panity3ckom si3pike KaHaibl Takke BCTPEUAIOTCS YCEUCHHBIC aHTJIUIIU3MBI,
Hpe/ICTaBIICHHBIC:

- MHWIHATbHBIMA abOpeBuarypamu: BBQ (barbecue) — «wmanram»; BO (body
odor) — «3amax mota»; ROC (Rest of Canada) — «aunrmosi3erunas Kanama» — 4actb
Kananpr 6e3 KBebeka u nip.;

- TIOCJIOTOBBIMH COKPAIICHUSMH, WA HHAYE, TCICCKOMMYCCKUMU CTPYKTYPaMHU:
lavothon (rubpun ot ¢p. laver + anrin. marathon) — «mapadoHn mo Molike aBTOMOOH-
aei»; Newfie (anrn. Newfoundlander) — «kutens Herodaynmnenma»; pepsi (aHri.
French pea soupe) — «ockopOuTenpHas Kindka xxuteneit KpeOekay.

OnHuM U3 HaubOoJlee TMHAMHUYHBIX IMyTEH MPOHUKHOBEHHS AHTIIMIU3MOB B Ka-
HAJICKUH BapHaHT (DPAHIy3CKOTO S3bIKa Ha COBPEMEHHOM 3Talle, KaKk yTBEp)KIacT
H. B. Tpemesa (2007: 121), siBasieTcst KaJbKUpOBaHUE, PEJICTABIISAIONIEE COOOH TTO-
CTPOCHHE JICKCHUECKMX CIMHUI] M0 00pasily COOTBETCTBYIONIUX JICKCHUECKUX €/H-
HUII SI3bIKa-J0HOPA, MyTEM TOYHOT'O MEPEBOJa MX 3HAYMMBIX YACTCH WIIM 3aUMCTBO-
BaHUS OT/AEIBHBIX 3HAYCHHUI.

Cpenu KaJiek B KaHAJICKOM BapuaHTe (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA PA3JINYALOT:

® cemanmuueckue Kaavbku (JIEKCUUECKUE 00pa30BaHUs, B KOTOPHIX C TTOMOIIBIO
(bpaHIly3CKUX CJIOB MEPEIAIOTCs aHTJIMHCKUE TIOHATHS ), HapuMep: cabane a sucre <
sugarhouse — «caxapoBapHs» (HeOOJIbIIIasK IOCTPOMKA B JIECY, TPUCITOCOOICHHAS IS
BapKH caxapa M3 KJIeHoBoro coka); double-fenétre < doublewindow — «BTopas okoH-
Hasi pamay; chaiseber¢ante < rocking-chair — «kpecno-kagankay; lave-auto < car
wash — «cTaHmus Uisi MOWKH aBTOMAIUHY; nom de plume < pen name — «ucaTelib-
CKUI TICEBJOHUM» U JIp.;

® mopgonocuueckue karvku (MEpeHOC BO (HPAHIY3CKUH SI3BIK CTPYKTYPHOTO
YCTPOMCTBA aHIIIMUCKUX CIIOB), HartpuMep: planche a neige < snowboard — «mocka ¢
napycom» (IUisl 3aHATHI cepdUHIOM Ha TBEPAOM CHEry); prioriser < to priorize —
«OTIaBaTh TMPEIIOYTCHUE, YCTAHABIMBATh MpUopHUTeThI»; publidser < to publicize —
«PEKJIaMUPOBaTh, J€aTh JOCTOSIHUEM TIIaCHOCTH»; performer < to perform — «cTaBuTh
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CIIEKTaK/b, JaBaTh KOHIIEPT, XOPOIIO MPOSBIATH CeOsl, YCHENTHO CIaBaTh SK3aMEH)
U 1Ip.;

® cunmakcuyeckue kanvku (TIEPEHOC MOENEH CBOCOOpPa3HOTO MOCTPOCHUS aH-
TIIMACKUX Mpesiokenuit). Hanbosee cBoeoOpa3HbIM SBISIETCS yIIoTpebiieHrne (ppaHko-
KaHa/llaM{ TPEIJIOrOoB MJIM OIyIIEHHE WX, HE COOTBETCTBYIOIIEE TPaJAULMOHHBIM
HOpMaM (paHITy3ckoro s3bpika. O4YeHb paclpocTpaHeHa 3aMeHa B CIIOBOCOYCTAHHUH
IpeJyIora, MPUHATOTO BO (PpaHIy3CKOM SI3bIKE, MPEIJIOTOM COOTBETCTBYIOIIETO aH-
TIIMHACKOTO BeIpaxkeHus. BooOmie, otmeuaer H. B. Tpemesa (2007: 104), y ¢panko-
KaHa/IIeB HAOIIOAaeTCsl TCHICHIIUS CIIUIITKOM 9acTo Mpuberath K mpeiory Sur, Bo3-
MOJKHO, TIOJ] BJIMSIHUEM COOTBETCTBYIOIIMX AHTIMHCKUX KOHCTPYKIMHA, B KOTOPBIX
y4dacTByeT mpezyior on. Tak, HampuMmep, 4acTo YHOTPeOSIOTCS KOHCTPYKIUH: Sur la
rue < on the street — «xa ymure» BMecTo 1ieHTpaibHO(paHiry3ckoro dans la rue; sur la
job < on the job — «na pabote» B™MecTo au travail; sur le téléphone < on the phone —
«mo Tenedony» BMecto par telephone; sur I'avion < on the plane — «B camonere» Bme-
cro dans [’avion; répondre une question — «0TBeYaTh Ha BOIPOC» BMECTO Fépondre a

une question; arrét experiences — «mpruocTaHOBKa SKCIIEPUMEHTOBY U JIp.;

® ¢pazeonocuueckue kanvku (MEpeHOC BO (DPaHIY3CKUM S3BIK CTPYKTYPHOTO
YCTpPOMCTBAa aHrJauicKkux ¢paszeosoru3MoB). Bce (dpaseonornueckne KalbKu-
AHTJIMIIU3MBI MOTYT OBITh pa3JieJeHbl HA HECKOJIBKO TPYII B 3aBUCUMOCTH OT TOTO,
KaKUMU SI3bIKOBBIMU CPEJICTBAMU UX 3HAUYECHUS] MOTYT OBITh BBIPAKEHBI B KaHAJICKOM
TEPPUTOPUATIBHOM BapUaAHTE.

B cBoem uccrnenosanuu H. B. TpemeBa npenjaraer cienyronryr kiaccudu-
karuio ¢paseonorndyeckux kajek (Tam xe: 105):

1) ¢pazeonocuueckue kanvku, He umerowue 3KGUBANEHMOE 80 (DPPAHYYICKOM
a3vike Dpanyuu (M, CIEAOBATEIHHO, 3AMOJHAIONINE 000 (hpa3eoIornyecKue JaKy-
HBI), CPEJI KOTOPBIX BBIJCISIOTCS:

a) (pazeonornueckue KajabKu, 3HAYCHUE KOTOPHIX MOXKET OBITH IMEpPEeaHO BO
¢bpaniy3ckoM s3bike @paHIMK TOJIBKO OMKMCcaTeIbHO, HanpuMep: rester sur la cléture
< to sit on the fence — «3aHMMaTh HEHTPATbHYIO MJIH BBDKHIATCIBHYIO MO3HIIMIO,

HE BBICKAa3bIBaTh CBOEr0 MHEHUs»; faire face a la musique < to face the music —
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«CTOMYECKH TEPEHOCUTh TPYAHOCTH, HEMpHUATHOCTH»; Voler le show < to steal the
show — «3aTMHTh BCEX, OKa3aThCs B IICHTPE BHUMaHMs»; patate chaude < hot potato —
HETIPUATHBIA BOMPOC, KOTOPHIM MPUXOAUTCS 3aHUMATHCS, JIEJN0, OT KOTOPOro XO-
9eTCsl CKopee H30aBUThCS» U JIp.;

0) ppazeonornueckne KaJlbKu, KOTOPBIM BO (hpaHIly3cKOM si3bike DpaHIuu co-
OTBETCTBYIOT JIekceMbl, HampuMmep: Sur la slaille < on the sly = furtivement — «raii-
KoMm»; prendre sa aisé < to take it easy = nepass'emballer — «ue BoMHOBATBHCSY;
chiquer la guenille < to chew the rag = ronchomer, rechigner — «Bop4ats, Opr03-
XKaTb» U JIp.;

B) (hpa3eoIOTHYECKUE KaTbKU, KOTOPHIM BO (paHITy3CKOM si3bike DpaHIuu co-
OTBETCTBYIOT HeOOpa3HbIC YCTOMUUBBIC COUCTAHMS, HAIPUMeEp: numéro un < number
one = de premiere qualité — «mepBOKIIacCHBIN, MMEPBOCOPTHEINY; par la peau des
dents < by the skin of one's teeth = dejustesse — «ene-ene, aynom»; dans mon livre <
in my book = & mon avis — «na moii B3risa»; prendre le plancher < to take the floor
= prendre la parole — «B3sTh cioBoy; avoir le meilleur sur gn < to have the better of
smb = | 'emporter sur gn — «B3sTh BepX HaJ KeM-JIHO0» U Jp.;

2) ¢ppazeonocuueckue KanbKU, uMerOuue IKEUBANEHMbL 60 PPAHYY3CKOM SI3bIKe
@panyuu, ipudeM OOJIBIIUHCTBO W3 3TUX (PAHITy3CKHX (DPa3e0IOTU3MOB M3BECTHBI
u xxutensaMm Keebeka, nanpumep: étre dan sle méme bateau < 10 be in the same boat =
étre log€ a la méme enseigne — «oka3aThCsl B OJJHOM JoKe»; le chat est sorti du sac <
the cat is out of the bag = on a dé€couvert le pot aux roses — «raiiHoe CTaJio SIBHBIMY;
frapper un noeud < to hit a knot = tomber sur un bee — «norepriets Heymauy»; mettre
qch sur la tablette < to put smth. on the shelf = mettre gch au rancart — «nonoxurs
YTO-TMOO0 MO CYKHO» | JIp.

AHrIuuu3Mbl B BUe Kaiek, 3akiodaeT H. B. Tpemena (2007: 110), neiicTBu-
TEIPHO BXOJAT B HOBYIO SI3BIKOBYIO CHCTEMY B NPUBBIYHOW M, TJIABHOE, MOTHBHUPO-
BaHHOUW (opme. Hocurenu si3pika NMPEIIOYNTAIOT WX, TaK KaK TaKUE CJIOBA JIETKO U
IIPOYHO 3aKPEIUIIIOTCS B CO3HaHMU. Hapsiy ¢ HOMMHATUBHOM KaJbKU BBIMOJHSIOT U

JTUCCUMUJISITUBHYIO (DYHKITHIO, T. €. UX TOSIBJIEHUE BO (PpaHiry3ckoMm si3bike KaHasbl
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UMeeT TEHICHIMIO K MHAMBUAYaTU3alMi, KOHKPETU3alUU MOHATUSA, YTOObI ycTpa-
HUTH SBJICHUE TTOJIUCEMHUH 1 OMOHUMUH.

Hapsiny ¢ kaJbkupoBaHHMEM HEMaIyl0 pojb B MPOIECCe B3aUMOBIUSHUA PpaH-
I[y3CKOI'0 U aHIJIMICKOTo S3bIKOB B KaHaze urpaer ceMaHTUYECKOE 3aMMCTBOBAHHUE,
IpeACTaBIAIoNIee COOON U3MEHEHNE CEMAHTHYECKOW CTPYKTYpBI CJIOBA B PE3YJILTATE
BKJIFOUEHUS JIOTIOJIHUTENILHOTO 3HAUYCHUSI WJIM M3MEHEHUSl 3HAUCHHUs CJIOBA, B BHJIE
pPaCIIMPEHUs WM CYXKEHUS OJIHOTO WJIM HECKOJbKHMX 3HauyeHuid. PacnmpocrpaHeHuto
CEMAHTUYECKUX 3aMMCTBOBAaHUN U KaJeK CIOCOOCTBYIOT YCJIOBHS aKTUBHOIO JIBY-
CTOPOHHETO SI3bIKOBOTO KOHTAKTa, B X0J1€ KOTOPOTO MPOUCXOIUT MTOAYaC HEOCO3HAH-
HOE HUBEJIUPOBAHKUE COLMAIBHO-KYJIBTYPHON MapKUPOBaHHOCTH si3bika (CyxopyKoBa
2005). I'oBopst 00 W3MEHEHUHU 3HAYCHUSI KOPEHHBIX (PPaHIy3CKUX CJIOB IOJ] BIUSHU-
€M TaKHX K€ CIIOB aHIJIMICKOTO s3bIKa, E. A. PeepoBckass oTMedaeTr, 4To «3TO BIIH-
SIHUE, HOCSILEE COBEPIIEHHO OCOOBIM XapakTep, TPYAHOYJIOBUMO, 3HAUYEHUE CJIOBA
CMeIIaeTcs MOYTH He3aMeTHO i roBopsamux» (Pedepockas 1969: 260).

CrneacTBueM CEMaHTHUYECKOTO 3aMMCTBOBAHHUSA SIBIISIIOTCS U3MEHEHUsI CEMaHTH-
YECKOM CTPYKTYpBI CJIOBA UJIM U3MEHEHMS 3HAUCHUS cioBa. [1o Tumy gaHHBIX U3Me-
Henuit H. B. Tpemiesa (2007: 112) BbiAensieT ClieayoMKe TpynIbL:

® JICKCUYECKHE €UHUIIbI, CEMAHTUYECKAs] CTPYKTypa KOTOPbIX M3MEHEHA B pe-
3yJbTaTe BKIIOYEHUS JOMOIHUTEIBHOTO 3HaUCHUS (JIEKCUKA JAHHOM TPYIIIBI MOKET
3aMMCTBOBATh y AHIJIMICKOIO AKBUBAJIEHTA OT OJHOIO JO HECKOJBKUX 3HAYEHUH).
Hanpumep, rmaron rencontrer 3anMcTBOBaj y aHIIMMCKOTO rilaroyia meet ceMp 3Ha-
yeHUH: 1) «BBIMOJIHATH 00S3aTEILCTBA»; 2) «OTBEYATh HA apryMEHTHI, HA OOBHHE-
HUEY; 3) «IOTYYaTh MOAJCPXKKY, alipodainnioy; 4) «oTBeYaTh Ha MOKEIAHUs, Ha Tpe-
OoBaHMsI»; 5) «OmpaBIBIBATH MPOTHO3bI»; 6) «3HAKOMHUTBCSY; ) «Pazbe3KaTbCsy.
CymectButenbHoe place 3ammMcTBOBano y aHrmiickoro place msaTe 3HaYCHUIL:
1) «komHaTa, TIOMEIICHUE»; 2) «KBapTUPa»; 3) «KOMIUICKC 37aHHUN, TOPTrOBBIN
HEHTPY; 4) «I10J1 B KyXOHHOM KOMHATe»; 5) «ropony;

® B JICKCUYECKUX EAUMHUIAX, CEMAaHTHUECKasi CTPYKTypa KOTOPBIX HE U3MEHEHA,
MPOUCXOUT W3MEHEHUE OJIHOTO WJIM HECKOJBbKUX JIEKCMYECKHUX 3HAYEHUM CJOBa.

HpI/I 9TOM HMCCT MCCTO PACIIUPCHUC UJIN CYKCHUC OOHOTO HUJIM HCCKOJIBKUX 3HA4YC-
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Huit cnoBa. Hanpumep: cymiectBurenbroe festival — «dectuBanby Bo ¢paHIiry3ckoM
s3bike PpaHuU ynoTpeOIsSeTCsl TONBKO B 3HAUEHUU «aPTUCTUYECKUU Mpa3aHuK». B
KaHAJICKOM BapuaHTe (PaHIly3CKOro s3bIKa MOJ| BIUSHUEM AaHTJIMHUCKOrO CJOBa
festival oHo ctano Ha3bIBaTh JHO00W MPA3IHUK, T. €. UMEIIO MECTO PaCIIUPCHHE JICK-
CHYeCKOoro 3HaueHus. Breuvage moj BimsHHEM aHTIIMHCKOTO beverage Bo ¢dhpaHirys-
ckoM si3bike KaHajpl ynoTpeOuisieTcss B 3HaUYE€HUU «HAMHUTOK» (MOJIOKO, 4aid, kKode,
IIMBO, BUHO M MpOY.), TOra KaKk BO (ppaHIly3cKOM si3blke DpaHUuM AAHHOE CIOBO
MMEEeT 3HAYCHHUE «IEKApCTBEHHOE MUThE, (PalbCU(PUIMPOBAHHBIM COUPTHOW HAMU-
TOK». JlaHHBIA THN W3MEHEHUW 3Ha4YeHUs fABisercs, o MHeHuI0 H. B. Tpemeson,
HanMeHee pacnpoctpaneHHbIM (Tpemea 2007: 114). Bonee mpoayKTUBHOW MoOje-
JBI0 CEMAaHTHYECKHX TpaHchopmanuii Bo (paniry3ckoMm sizbike Kanaapl sBisercs
CY’K€HHE JIEKCUYECKOr0 3HAYEHHUs, MPU KOTOPOM MHOTME JIEKCHUECKHE E€AMHUIIBI
NPETEPIICBAIOT CMBICIOBYIO CrelHain3amnuo. Tak, cjIoBo engin — «MexaHu3M» MpH-
00pesio JiBa Y3KMX 3HAYCHHS: 1) «IBUraTelby; 2) «JI0KOMOTHBY». CYIIECTBUTEIBHOE
union — «cor3» Bo (panmy3ckoMm si3bike KaHaapl mpuoOpeno y3koe 3HaYCHHE
«po)cor3», a CyIIECTBUTEIbHOE VENte («TOProBIIsi») — 3HAYCHHUE «paclpojaxka 1o
CHU)KEHHBIM LICHAM).

K aTOMy CHECKy MOXHO J00aBHTH elie CleAyromue npuMepsl: acte («akr, mo-
KYMEHT») MpHOOpETaeT 3HAUCHUE «KOHTPAKT, OrOBOp»; compte («cyet») mpuodpe-
TAeT JIBa Y3KHUX 3HAUCHHS: 1) «T0»; 2) «cUeT (332 KOMMYHAJIBHBIC U TIPOYHE YCIIYTH)»;
alignement («ycTaHoBKa 10 MPSIMOM JIMHUK») MIPUOOPETAET 3HAYCHUE KIICHTPOBKA (pe-
I'YJIMPOBKAa aBTOMOOWMIIBHBIX KOJIEC M BaJiOB)»; acCrochage («ImoaBecka; CIEIICHUE,
CTBIYKA; BCTYIUICHHE B KOHTAKT») MPHOOPETaeT 3HAYCHUE «3aXBaT KITIOIIKOM (HEI03BO-
JICHHBIN MPUEM B XOKKeEE)» U JIp.

N3yyas ceMaHTHYECKHME U3MEHEHMS B JIEKCHKE KaHAJCKOTO BapuaHTa (paHIly3-
ckoro s3eika, E. E. Kpyrmsk orMmeuaer, 4To OONBIIMHCTBO SI3LIKOBBIX H3MEHEHUI,
IPOUCXOSIINX CErOHS WM MPOUCXOAUBIINX HEKOTOPOE BpeMs Hazall, (puxkcupyeT-
csl B OOILECTBEHHO-TIOJIMTUYECKON JIeKcuke. [Ipr 3TOM MMEHHO CeMaHTUYeCKHe 3a-
UMCTBOBaHHMSI SBIISIOTCA JOBOJIBHO NMPOJYKTUBHBIM CIIOCOOOM TIOIOJIHEHUSI O0IIie-

CTBCHHO-IIOJIUTHYECCKHUX CCEMAHTHYCCKUX ITOACHCTECM. AHanm3 JIEKCHYECKUX CIUHUII,
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oroOpannbix E. E. Kpyrask, nokazan, yto s (OpMHpOBaHUS OOIIECTBEHHO-
MOJINTUYECKON JIEKCUKH (DpaHITy3CKOro s3bika KaHaasl XapakTEepHO 3aWMMCTBOBa-
HUE CHEHHAIbHO-TIOJUTUYECKOTO (OTHOCSIIETOCSd K TOJUTHYECKON TEepMUHOJIO-
TUW) WKW OOUIEMOJIMTUYECKOTO (OTHOCSIIETOCS K pas3psily COLMAIbHO 3HAYUMBIX
U B CBSI3M C3TUM 4acTo ynorpedssiemoro B sa3pike CMMU) 3nauenus (Kpyrisk
2006: 9, 10).

1. B cnyyae saumcmeosanusi CneyuaibHO-NOIUMUYECKO20 SHAYEHU!

1. Jlekcuueckue eaununbl (JIE) dpanmysckoro s3pika Kanaael, mnpuHamie-
Karmue K OBITOBOM cdepe ymoTpeOsieHHs, 3auMCTBYIOT W3 AHTJIMHCKOTO S3bIKa
CIEIUAIBHO-TIOJIUTUYECKOE 3HAUYCHHE, CTAaHOBSCh, TaKUM 00pa3oM, TEpMHHaMHU,
HaIrpuMmep:

agenda, m.

- ¢paniry3ckuii si3p1k Opaniuu (OD): 1) «3anucHass KHUKKA Ha KaK/bIM J1CHbY;
2) «eKEeHENEIbHUKY;

- ¢panmy3ckuit s3pik Kanager (OK): 1) «rpaduk MeponpusTuiiy; 2) «moBecTka
nHs» (0T aHTII. agenda).

2. JIE, sBisrommyecs: TepMHUHAMH, HO HE BXOIATIIME B OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKYTO
aekcuky (OITJI), MoryT 3aMMCTBOBAThH MOJUTHYCCKOS 3HAYCHHUE, MPUOOpETas TeM ca-
MBbIM el oHy chepy ynoTpeOacHus:

ajusteur, m.

- ®®D: 1) «Hamag4MK, ciaecapb-MOHTAXHHUK, CJIeCapb-COOPIIHMK»; 2) «MOH-
TEPY;

- ®K: cmpax. «ouenmmk» (ot anri. adjuster/or).

3. JIE, sBastomuecs MOJIUTUYECKUMH WM COLUATBHBIMU TEPMHHAMH, 3aUM-
CTBYIOT U3 QHIJIMHCKOTO f3bIKa €€ OJHO MOJMTHYECKOE WU COIMaIbHOE 3Ha-
YEHUE:

dénomination, f.

- OD: «<HanmMeHoBaHue, 0003HAUCHUE,

- OK: 1) «pemurusy; 2) «BepoucrnoBenanue»; 3) «koHpeccus»; 4) «KyIbT»;

5) «uepkoBb» (0T anri. denomination).
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Il. B cnyuae 3aumcmeosanus oowenoiumuyecko20 3HaueHus:

1. JIE, He sBisIfOITUECS TEPMUHAMH, 3aMMCTBYIOT OOIIEMOJUTUYECKOE 3Hade-
HUE, HalIpUMeEp:

affecter

- ®D: 1) «IpUTBOPATHCS, IPUHUMATH BUI»; 2) ycmap. KCTPEMUTHCA K ...,
n00uBaThC»; 3) ycmap. «JIt00UTh, YyBCTBOBAThH PACIIONOKEHHE K ..., IPSATIOUNTATHY;
4) «proOpeTarh, IPUHUMATEY;

- ®K: 1) «BO3/IEHCTBOBATH HA ..., BIMATH» 2) «BPEAUTh, HAHOCUTH yIIepO» (0T
anri. affect).

2. JIE, sBastomuecs: TepMuHamMu, HO He Bxozsamniue B OILJI, Takxe MoryT 3amm-
CTBOBATh OOILIENOJUTHUECKOE 3HAYCHHE:

modérateur, m.

- OD: 1) ycmap. «IOBENUTENbY; 2) mexH. «MOJIEPATOP, PEryysaTopy; 3) ¢us.
«3aMeJUTUTENb (B SIEPHBIX peakTopax)y; 4) my3. «MoJepaTopy;

- ®K: 1) «mpencenarens coOpanusy»; 2) «Beaymmil (Bo Bpems a¢0aToOB Ha Te-
JIedKpaHe, Py OpraHU3alluyi YaToB | T. 11.)» (0T aHri. moderator).

3. JIE, sBisromuecs MOJUTHICCKUMU WM COIUATBHBIMU TEPMUHAMH, 3aWM-
CTBYIOT JOIOJHUTENIbHOE OOLIENOJIUTUYECKOE 3HAYEHUE:

social, m.

dD: 1) «conuanabHOE, COIMATBHAS MPOOIEMATHKAY; 2) apeo «IPYT, IPYKOKY;

®K: «HeOobIION pa3AHKK, BeuyepuHKay (0T anri. social).

E. E. Kpyrask (2006: 19) mpuxoauT K BEIBOY O TOM, YTO XapaKTEPHON 4epTOit
OOLIECTBEHHO-TIONUTUYECKON JieKcuKkn KaHanpl sBisieTcss Hamuuue B €€ cOocTaBe
OOJBIIOTO  KOJIMYECTBA  CEMAHMUYECKUX  aHIUYU3MO8.  AJTMUHUCTPATUBHO-
rOCyapCTBEHHOE YIpaBJIE€HUE, CYAONPOU3BOJCTBO, IOPUCIPYJIECHIINS, 3aKOHOJa-
TeJbHAsI W JUIUIOMAaTUYeCKas JeATeIbHOCTh B KaHale OCylIeCTBISIIOTCS Ha JIBYX
A3bIKAX.

Cpeaun o011eCTBEHHO-TIOIUTHYECKOW TEPMUHOJIOTMM aHTJIMMCKOTO U (PpaHIily3-
CKOTO SI3bIKOB BCTPEUYAETCS JOBOJIBLHO MHOTO CJIOB C OJIMHAKOBOI opdorpadueii; 3To

OOBSCHSAETCS TeM, YTO 00a sA3bIKa 00JaJa0T O0IMM (POHIOM, CHOPMUPOBAHHBIM M3
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CJIOB JIATUHCKOTO MpoucxoxaeHusi. OHako, umes: o01iee NpoOUCX0oxKACHUE U OJIMHA-
KOBO€ HAIMKMCaHUE, 3TU CJI0BA MPOLUIM Pa3IMYHbIC MyTH CEMAHTUYECKOTO PAa3BUTHUSA, U
WX 3HaYEHUs cTav pa3HbIMU. CeMaHTUYECKOE 3aMMCTBOBAHUE, UM KaJIbKUPOBAHUE,
3JIECh BBICTYIAET KaK MPOJOJDKEHUE HAYaBIIETOCS paHee Mpoliecca sI3bIKOBOTO B3au-
MOJCUCTBUS. AHIVIMACKUN $3bIK BO3BpAIAeT (PPAHIY3CKOMY SI3bIKY JIEKCUYECKHE
eAMHMIIBI, 3auMCcTBOBaHHbIE Y HeTo B X—XII Bekax, rmpu 3ToM JaHHbBIC JIEKCUYECKUE
eIMHUILIBI TIEPEHOCAT 3HAYEHUS, TIOSBUBIINECS B aHTJIMACKOM SI3BIKE U SIBIISIOLIUECS
HOBBIMU J1J1s1 (PPAHITY3CKOTO si3bIKa DpaHIIHH.

B xone cBoero uccnenoanus H. B. Tpemesa BbisiBuIa ciiydan CEMaHTUYECKUX
Tpancopmanuii camux anrmiu3MoB (Tpemesa 2007: 114). DT u3MeHeHUs] MOTYT
OBITh CUCTEMATU3UPOBAHBI CIEAYIOIIUM 00pa3oM:

® JICKCMYECKHE EIMHUIIbI, U3MCHHUBIINE 3HAUYCHUE B pPE3yJbTaTe MOSBICHUS
crienuPUYECKUX CEeMaHTUUYECKUX HAJIOKEeHUM (KoHHOTanuii). Hanpumep: anrnuiickoe
3auMcTBOBaHue buck — «camerr osieHs», mepBoHAYaIbHO BOIIEAIICE BO (PpaHIy3CKHIA
s36IKk KaHaibl *MEHHO B 3TOM 3HA4YCHHH, B PE3yJIbTaTe CEMAaHTUIECKOU TpaHchopma-
MU, TPUOOpPENI0 TaKXke W TNEHOpAaTUBHYIO KOHHOTAIMIO, a HWMEHHO, <«KepeOein
(0 cekcyanpHO 03a004eHHOM MYkuuHE). K IpyruM KOHHOTAaTUBHBIM U3MEHEHHSIM B
CnF otHocsaTcs: matchmaker (aHri. «aHTpenpeHep») B 3HAUCHUU «CBOJHHUKY»; Cheap
(aHTJI. «4TO-TMOO0 KYIJICHHOE JACHICBO») B 3HAaYeHHMU «monuiik»; flush (anrn. «BHe-
3alHBIM TPWIMB, TPUCTYI») B 3HAYCHUM «KyTHja, Tpamxkupa»; fullpatch (amrm.
«JIOXMOTBSI») B 3HAYCHHU «IIOJHBIA HIUOT, IIYT TOPOXOBBINY; Chum (aHri. «apyr,
NPUATENb)») B 3HAUCHUH «yXaxep, KaBajep, JI0O0OBHUK/-11a»; frOg (aHTII. «JIATyIIKa»)
B 3HAYEHUU WIATYIATHUKY (PO3BUILE (PpaHKO-KaHAALIECB) U JP.;

® JICKCHUYECKUE €IMHMIIbI, U3MCHUBIIME 3HAUCHUE B PE3YJbTaTe aleuIITHBAIINN
aHTIMACKUX UMEH coOCTBeHHBIX. [IpH mepexojie uMeH COOCTBEHHBIX B pa3ps] HapuUIla-
TEJILHBIX OHM HAIOJHAOTCS HOBBIM 3HaueHueM. Hampumep: Kodak (ot Ha3Banus ame-
PHUKaHCKOrO OpeHja, Mpou3Bojsiiero ¢GotoToBapsl) — «dotoarmapar»; Kleenex (ot
Ha3BaHUS AMEPUKAHCKOTO OpeH/1a, MPOU3BOISIIETO CPEJCTBA TUTHEHBI) — «callheTKay;
Paul Jones (ot umenn cobctBeHHOTO 1071 /[DicoHC) — «TaHell, BO BPeMsi KOTOPOTO TaH-

MYHOIINEC MCHAIOTCA IApTHECPAaMU B TOT MOMCHT, KOTId OCTAHABJIMBACTCA MY3bIKa» U JIP.
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CemaHTHUECKHE aHIVIMIM3MbI BO (paHily3ckoMm si3bike KaHaabl mmpoko pac-
MPOCTPAHEHBI U, KaK MPABUIIO, O0YCIIOBICHBI SIBICHUEM TJI00ATH3AIMN aHTIUHCKOTO
s3bika. Kpome Toro, OHUM SIBISIIOTCSI OUYEPEIHBIM BHIPAXKEHUEM aHTITUHCKOTO S3bIKOBO-
r0 U KyJIbTYPHOTO BIUSHUS B Sy MPOSIBICHUM MOCieACTBUNM OmnnHreu3ma B Kana-
ne. K ckazaHHOMy BbIIIE CTOUT TakXe J00aBUTh, YTO U3MEHEHUSI HA CEMAHTUYECKOM
YPOBHE MPOUCXOMAT, KaK IMPaBUJIO, HA TMO3JHUX CTAIUAX S3BIKOBOIO KOHTaKTa U
MPEACTABIIAIOT OCOOBIN MHTEpPEC, SBISISICH PE3YJIbTATOM MEXKYIbTYPHOU U MEXKb-
S3bIKOBOM KOMMYHUKAITUU JABYX SI3bIKOBBIX coobmiecTB (Kpyrisak 2006: 20).

['opa3no MeHbIIEMY BIMSHHUIO CO CTOPOHBI AHTJIMMCKOTO S3bIKa TMOJIBEPICS
epamMmamuyeckull ypogeHs» KaHaJICKOTo BapraHTa (hpaHiry3cKoro si3bika. Ocobo 3/1ech
BBIICIISIETCS] yHOTpeOsieHne MpeasioroB. Tak, B COOTBETCTBYIOIIMX CIEIYIONIUM aH-
ruickuM ppazaMm GpaHIly3CKUX CIIOBOCOYETAHUAX YIOTPEOJISIIOTCS HE T€ MPEIJIOTH,
KOTOpbIE B 3TUX KOHCTPYKIIMSIX COOTBETCTBOBAJIM HOpMaM (PpaHIly3CKOTO S3bIKA.
Hanpumep: it is so with me, within ten minutes, What to do with it? u gp. Muorma
TaKke OBIBAET OMYIIEHUE MPEIJIOroB IMOCJIE HEKOTOPBIX IJ1arojioB, UMEIOIIUX BO
(bpaHILy3CKOM SI3bIKE MPEAJIOKHOE YIIpaBiIeHUE, Kak, HAlPUMEp, B COOTBETCTBYIOIIEH
aHrauiickoi dpase: Answer the question.

Opdorpaduyeckuii ypoBeHb KaHAJCKOTO (PPaHIly3CKOTO TaK>Ke MCIBITHIBAECT Ha
cebe BiaMsHUE aHTIMICKOTO si3bika Kananpl. Tak, BMecTo cyddukca -er Ha KoHIIle Ta-
KHMX 3aMMCTBOBAHUI U3 aHIJIMICKOIO s3bIKa, Kak rocer — «oaxaneumumky; informer —
«ocBegoMuTenby; loafer — «Opozasra»; Proposer — «cosmaTenb Teopum»; shaver —
«OpuTBay, MosABiseTcs -eur. MiHorna anriauiickoi OykBe K B 3aMMCTBOBAaHHOM CJIOBE
(cook, cookery) cootBeTcTBYIOT (paHIy3ckue OykBbl (U. KoHedHOE -y B aHTIHMHCKHX
CJIOBax THUIA Jrocery — «0akayieiHas JlaBKka» MOJBEPIIOCh TpaHChOpMAIMH B COOT-
BETCTBYIOIIHUX UM (PPaHIly3CKHUX CJIOBaX Ha KOHCYHOE -I1€ U JIp.

Bmusane CnE na CnF, mo muenuto E. A. Pedeporckoit (1969: 262), B
HauWOOJIBIIIEH CTENEHU CKa3aloCh HA (OHemuueckoM YpoGHe, TIOCKOJIBKY HMEHHO
3/1€Ch MPEXKIE BCEro MPOUCXOIAT M3MeHeHus. MccrienoBarenssMu oTMeuaeTcsl Ha3a-
u3anust GpaHIly3CKUX 3BYKOB, HEJJOCTATOYHOCTh HAMPSHKEHHOCTH, JTaXKe HEOTUYETITH-

BBIM XapaKTCP UX 3ByHYaHUA, TATOTCHUC CMBIYHBIX K (pr/IKaTI/IBHBIM, IMPEBpAIICHUC UX
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B IIEJICBBIC BIUIOTH JI0 AJIM3HMH MOCIEAHUX (Jalle B MHTEPBOKAJIBHOM MO3MIINHU), OCO-
OeHHO B OBICTpOW peur. MeHbInasi HanpsHKEHHOCTh apTUKYISIITUN OCOOEHHO CKa3bl-
BACTCsI HAa MPOU3HOIICHUH TIEPEAHES3bIYHbIX { 1 d, KOTOPBIM OYEHBb CBOMCTBEHHA Ta-
naranm3anus. Ha mouse Kanans! aTr 3Byku pa3suwimch B addpukarsl tS u dz. Mnoraa
aHTTIMIICKUM CJIOBaM MpHAaloTcs (QpaHity3ckas gopma u npousHouieHue. [Ipumepa-
MH MOTI'YT CIYXHTh Cleayrolnue aHriuiickue kopuu: safe (saife); shape (shaipe);
strap (strappe) u np. [l COOTBETCTBYIOIIETO aHTIIMHCKOMY CIIOBY COpPper ¢gpaHirys-
CKOTO CJIOBA XapaKTepHa JM3HsI KOHEYHOT'O COrJIacHOTO -I' (COppe) u Jp.

BceTpeuaroTes Takke ciiydau SIBHOM TMHOpUAM3AIMM, KOTJA B PE3yjbTaTe 3auM-
CTBOBAHUS MOJY4YaeTCs JIEKCUYECKasi €IUHUIIA CMEIIAHHOTO XapakTepa, He UMeEroIas
aHajora HM B aHIJIMICKOM, HU BO (paHIly3CKOM s3bike, Hampumep: adidou
(howdoyoudo); aneoue (anyway); becosse (back-house); cannages (cannedgoods);
kikeur (kicker); tchipe (cheap) u mp.

B o0nactu mHTOHAaNMKM OTMeudaeTcs OOIIHOCTH 3BYYaHHS W WHTOHAIMU C aH-
TJIMACKUM  SI3BIKOM, TaK 4YTO OBIBAE€T TPYJHO OIpPEACTUTh, TOBOPUT JHU (PpaHKO-
KaHajiell 1no-GpaHIly3CKU WU MO-aHTJIHHCKY.

HNTak, MOKHO OTMETUTh, UTO AHIJIMHUCKHHI sI3bIK KaHagbl OKa3bIBaeT 3aMETHOE
BIMSTHUE Ha (PPAHITY3CKHUM SI3bIK HA BCEX €0 YPOBHSX, KOTOPOE CO BPEMEHEM MOXKET
pUOOpECTH CUCTEMHBIN XapakTep. [[pOBOAHUKOM aHTIIMIICKOTO BIMSHUS TIPEXK]IE BCETO
SIBJISIETCSI CUTYAIUsl IBYS3bIYMS U INI0OATEHOTO HACTYTUICHHUS aHTJIMHACKOTO SI3bIKA.

N3yueHne sI3bIKOBOTO KOHTaKTa, uMeromero mecto B Kanane, cBogutcsa B oc-
HOBHOM K BOITPOCaM BJIMSIHUSI aHTJIMHUCKOTO si3bika Ha ¢paHiry3ckuid. K Tomy xe, ro-
Bops O OunuHreuzme Kananpl, OOBIYMHO WMEIOT B BUAY OWIMHIBH3M (PpaHKO-
kaHafanes. CormacHo nanaeiM B. T. Knokoa (2005: 95-96), na obGmedenepaisHoM
yYpOBHE OMJIMHIBU3M cpeau (paHKO(OHOB pa3BUT B MATH pa3 BbILIE, YEM CpPEIU aH-
rinodonoB. H. U. N'onydea-Monatkuna (2000: 214) cuurtaer, 9TO «ITHHYECKOE CO-
3HaHHE (PpaHKO-KAHAAIEB OMPEACIACTCS KaK “OMIIMHTBUCTHYECKOE”, ABYSI3BIYHOC, U
Haxojsmeecss BHe “dpaniy3ckoctu’”». H. B. Tpemesa (2007: 52) nmonaraer, 4to
MPOUCXOJUT TOCTENEHHOE pPa3MbIBAHUE HAIMOHAIBHOTO €IWHCTBA (PpaHKO-

KaHaJICKOIo O6H_[€CTBa, IMOCKOJIBKY B AHIJIOA3BIYHOM OKPYKCHHUHU MHOI'MC JIIOAH CBS-
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3bIBAIOT CBOIO HAIIMOHAJIBHYIO MPUHAMJIEKHOCTh B PABHOM CTENEHU C (PpaHKO-
KaHAJICKUM © oOmekaHajackuM coobmectBoM. OTcroma cTpemiieHue ¢GpaHKo-
KAaHAJEB BCIYECKH OTPaJUTh CBOM S3bIK OT AHTJIMIIM3MOB U TEM CAMBIM COXPAHUTH
ero ayreHTHuHOCTh. Ha Tepputopun Kananer (mpexae Bcero B mpoBHHINHN KBeOek)
BEJIETCS TTOCIeIoBaTeIbHas Ooph0a 3a YUCTOTY (PAHITY3CKOTO S3bIKA. AHTIUITA3MBI
BOCIIPUHUMAIOTCS (PpaHKO-KaHAAIAMHU KaK yrpo3a WX HAIMOHAJILHOMY JIOCTOMHCTBY
(Kpyrmsik 2006: 6). Bmecte ¢ TeM BIUSHUE aHTIMMCKOTO sS3bIKa Ha (PpaHIly3CKUM
a3bIk KaHagpl NpUCYTCTBYET, W MPUTOM B 3HAYUTEIBHOW CTETICHHU.

HampotuB, mepen aHrio-kaHaiaMu TpoOiemMa HEOOXOIUMOCTH OTCTAaUBATh
POIHOM SI3BIK B JBYS3BIYHOM IOCYAapCTBE HUKOTJA HE CTOSJIA U HE CTOUT ceivac. B
uX peur, oco0eHHO B peun aHrodoHoB KBeOeka, BcTpeyaeTcsl 3HAYMTEIbHOE KOJTU-
4eCTBO (DpaHIy3CKMX 3aMMCTBOBaHUM, BHICTYNAIOIIUX B POJIU «ITHUYECKUX UICHTHU-
dbukatopoB» (Okcentiok 1986: 68). MHorue npocTo 3a0bIBAIOT, YTO AHTJIUKMCKOE
HaceseHue npoBuHIMU KBeOek To)ke OMIMHIBAJIbHO, MOCKOJIBKY MPOKUBAET HA TEP-
puTopu, re GpaHIy3CKUN S3bIK CYUTACTCA €AMHCTBEHHBIM O(UIIUMAIBHBIM SI3BIKOM.
Tak, B cTatbe «JleiicTBUTENBHO M (PpaHIly3CKUI MOPTUT aHTIMICKUNA B MoHpeasey
b. XanHa chopaBemuBo otMmevaeT: «BiusHue (QpaHIly3cKOTO BEIMKO, U Mbl JaKe
HE OCO3HAEM, HACKOJBKO OH BJIMSICT HA TO, KaK Mbl TOBOPUM W TuiieM. O BIUSHUU
aHTJIMHACKOTO SI3bIKa HA KBEOEKCKUU (PpaHIly3CKHil MOXKHO MPOYUTATh Be3de. A BOT
00 obpatHoM — Hurae» (uut. no: ITuneryn 2012). K atomy crouT n00aBUTh, YTO
BIusiHuE (ppaHiry3ckoro si3bika KBeOeka Ha aHTIMHACKHUEN SI3bIK JAHHOW MPOBUHIIUU
MaJio U3y4Y€EHO.

Anrmmiickuii 361k KBeOeKka — 3TO S3BIK MECHBIIMHCTBA U B YHCJIICHHOM, U B CO-
[[HAJIbHOM, U B MHCTUTyIMOHadbHOM IutaHe (Breton-Carbonneau, Cleghorn 2010).
Mexay Tem 37eCh BBIIEISCTCS OCOOBINM pEerHOHANbHBINA JUATCKT, TaK HA3bIBACMbIM
Quebec English (QE), siBuBIIHiCS pe3ybTaTOM B3aWMOJCHCTBHS AHIIMHCKOTO U
(dpaHITy3CcKOTO S3BIKOB Ha NaHHOW Tepputopun Kanaawl. [Ipu sToM peub uaet B oc-
HOBHOM 00 aHTJIMICKOM si3bIKe kuteneit Monpeans. CTOUT OTMETUTh, yTO B MoHpe-
ayie HaOrogaeTcsl HanboJIee TeCHBIN KOHTAKT aHTIMICKOTO M (PPAHITYy3CKOTO SI3bIKOB

(Poplack, Walker, Malcolmson 2006). B paboTax OTE4eCTBEHHBIX U 3apyOCIKHBIX
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yueHbix (IlomoBa 1978; Okcentrok 1981, 1986, 1988; Hdyanuk 1986, 1988; Yuen
1994; Grant-Russell 1996, 1999; Fee, McAlpine 1997; McArthur 1989, 2003; Fee
2008; Poplack 2008; Boberg 2010 u ap.) craBsATCS BOINPOCHI BJIMSHUS KaHAJCKOTO
BapHaHTa (PpaHI[y3CKOTO S3bIKa B I[EJIOM Ha HalWOHAIBHBIA cranmapt Canadian
English u, B wactHOCTH, Ha perrnonanbHBIN BapuanT Quebec English.,

Kak B0 (¢paniry3ckom si3bike Kananbl MMeIOTCS aHIIMIM3MBI, TaK U B KaHa/I-
CKOM aHTJIMACKOM MPHUCYTCTBYIOT TaJUTMITU3MBI. XOTS CTOMT OTMETUTh, 4To CnF
HE CTOJIb CUJibHO MoBUs1 Ha CNE. B HauOoubliiel cTeneHn JaHHOE BIUSIHUE CKa3a-
JIOCh Ha JIGKCUYECKOM ypoBHE. [IpoHMKasi B OTJAJICHHBIE YTOJKH OOIMPHOU TeppH-
topuu Kanazael Bruioth 10 rpanuiisl ¢ CIIA, dpaHiy3ckre noceseHIlbl HECIH C CO-
0ol (ppaHIly3CKul A3BIK; B pe3yJIbTaTe aHTJIMMUCKUHN A3BIK HEM30€KHO BCTyMNaN B KOH-
TaKT C sI3bIKOM (ppaHiry3ckum. [Ipyu TECHOM KOHTaKTe ABYX S3BIKOB MMEJ MECTO IPO-
[[ECC ACCUMWJISALIUU JIOBOJIbHO OOJIBIIOrO KOJMYECTBA (DpaHIly3CKOM JIEKCUKUA aH-
rimiickuM s3bIkoM Kananpl. [Ipu 3ToM XapakTep 3aMMCTBOBAaHHUI HOCHII HE CITydai-
HBIN, SMU30JAMYECKUN XapakTep, OH BHOCHJI 3aMETHBIE CHUCTEMHBIE W3MCHEHHS B
aHIJIO-KaHAJCKYIO JIEKCUKO-CEMAHTUUYECKYIO MTapaurMaTuKy.

Ha npoTsbkeHuu mouTH 4eThIPEXCOTIIETHETO CYIIECTBOBAHUS aHTJIMHCKOTO S3bI-
ka B Kanane dpaniry3ckuii si3pIK ObLT U OCTA€TCSI OJJTHUM M3 OCHOBHBIX MCTOYHUKOB
JIEKCUYECKUX 3aMMCTBOBaHUM Mg Hero. [Ipyu 3ToM B KaXJ0M XPOHOJOTMYECKOM TIe-
pUOJIE XapaKTep ATUX 3aUMCTBOBAHUN HMMEJ CBOU OcoOeHHOCTH. B MoHorpaduu
«Jlekcrueckne 0coOeHHOCTH aHrnickoro si3pika Kanameny (Beixoserp 1988) mo-
JTPOOHO UCCIIEYIOTCS U aHATM3UPYIOTCS TyTH TOTIOJIHEHUST TUBEPTEHTHOTO JICKCHUY -
ckoro ¢oHga aHriauickoro s3pika Kananpel ¢ koHa XV Beka BIUIOTH A0 KoHIA XX
Beka. Marepuanom s anann3a H. H. beixosen nocnyxun kopnyc u3 10439 nekcu-
YECKUX KaHaJM3MOB, COOpAaHHBIX B pe3yjibTaTe 0OpaOOTKHM MCTOPUYECKUX M TOJIKO-
BbIX cioBapeid CNE, camMbIM aBTOPUTETHBIM M3 KOTOPBIX IO TPaBy CUUTACTCA
A Dictionary of Canadianismson Historical Principles (DCHP 1967). Tonbko B 1e-
puona ¢ xonna XV mo XVIII Bek kaHaJICKUM aHTIUHACKUM OBLIM aCCUMIJIMPOBAHBI
76 nexcuyeckux eauHMI] Pppaniry3ckoro npoucxoxaeHus (boixosery 1988: 21), Bxo-

JSIIMX B TaKke TeMaTWYeCKue Ipymmbl, Kak. «[eorpaduueckas cpema» (prairie —
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«rpeprs»; sault — «Bogomamy’; portage — «BOIOK»; VASE — TOMKHiT 3eMeIbHBIH yda-
CTOK»; rapid — «cTpemHHHA, Iopor pekmy»; levee — «mgamba, HabepexHas»; cache —
«CEKPETHOE MECTO XPaHEHMs MPOBHAHTA, MEXOB, TOPOXA, YCTPAaUBAEMOE OXOTHHUKA-
MU B Jlecax» u 1p.); «®Dmopa u dayna» (caplin — «menkast peida sl HOKUBKN,
fleur — «cemoii cypox»; bluet — «romybukay); «Cpencrsa nepeasrkeHus» (raquette —
«cHerocTymy»; buteau — «mockogoHHast OobIIas J0Kay) U Ap. BOJBIIMHCTBO HHO-
S3BIYHBIX 3aUMCTBOBaHMI Mpuxoausio B CnNE B aToT mepuos depe3 ycTHYIO peyb co
3HAUUTEIBHBIMU (DOHETUYECKUMH HCKAKEHUSIMU. DTO CBSI3aHO MPEXKIE BCETro C MC-
TOYHUKOM JaHHBIX KaHaau3MoB. llo cnpaBemmBomy yrBepx)aenuto JI. M. lynHuxk
(1988: 25), xkaHaau3Mbl aHATU3UPYEMOTr0 NEPUOIa — 3TO 3aMMCTBOBAHUSA, JJIsl KOTO-
PBIX KaHAJICKUNA (PpaHIly3CKUU SIBISETCS T€HETHUYECKMM M OJIMXKallliuM HcTopuve-
CKUM HCTOYHHUKOM, IIPHUYEM OOJBUIIMHCTBO W3 HUX MMEET KAHAICKYI0 MApKUPOBaH-
HOCTb (’KyaJlb — SI3bIK ()PAHKO-KAHA/IIEB).

B nepuon co Bropoit nonoBunbl XVIII Beka Brmots 10 konna XIX Beka ¢pan-
I[y3CKUH SI3BIK OCTAETCS, KaK M MPEeXkae, OCHOBHBIM MCTOUYHHUKOM oboramenuss CnE
Jexkcuueckumu eauHunamu (226 xanagusmon). [lo muenuio 1O. A. XKiykrenko
(1981: 81-82), dppanimy3ckuii S3pIK B ONMUCHIBAEMBIN IMEPHOJ CTAHOBUTCS OCOOCHHO
MOMYJISIPHBIM Y TJIABHBIM MCTOYHUKOM 3auMcTBOBaHMM. ['ammuum3mel B XVIII Beke
coctaBuian 71 % mpupocra crneurduueckoro (poHaa aHINO-KaHAICKON JIEKCHUKH.
31ech BBIACIAIOTCS 3aMMCTBOBAaHHBIE E€IUHUIBI U3 OOLIEro JIEKCHMYECKOro sapa
¢paniry3ckoro s3pika Kananel 1 ®@paniuun (anse — «OyXxTouka, 3ajauB»; Mmarais —
«00JI0TO»), a TaK¥Ke JIEKCUUECKUE €IMHULIbI, XapaKTepHbIC sl (PPaHIy3CKOIO S3bIKA
Hogoii ®pannuu, 1. ¢. Oyaymerd Kanaapr (gusperot — «cembap Alosa»; Canadien —
«ppanko-kanazery; malderaquette — «BocnanieHre MBIIII ¥ CYCTABOB HOT Mocie Oera
Ha cHeroctynax» u ap.). H. H. beixosen (1988: 39) BbimenseT 10BOJBHO OOJIBIIYIO
IPYIIy MOBTOPHBIX 3aMMCTBOBAHUN CpEAM MOCTYIJICHUHA U3 (PAHILy3CKOTO S3bIKa
JAHHOTO TEPHOAA. BOJBIIMHCTBO M3 3TUX CIIOB MOABEPIIIMCH CEMAHTHYECKOMY CMe-
menuto eme B CnF, otkynma mocie storo mpounukiu B CnE. Hanpuwmep: glacier B

British English (BrE) o3nauaet «iennuk, rietdepy», a B CnNE mox Bimsarem CnF 310

% Hbine 5TO CIIOBO BXOMMT B COCTaB TomoHuMa Sault Ste. Marie.
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CJIOBO CTaJI0 0003HAYATh «WIECTHUK, XOJIOAWILHUK». IpyruMu mpuMepamMu U3 JaHHOTO
JIEKCUYECKOTO TUIacTa MOTYT Takke ciayxuth: Muffle — «Omono u3 Bepxueit ry0b u
Hoca oyieHs» (B BrE «BepxHss ry0a v HOC )KBa4YHOTO KMBOTHOTO»); brave — «uHjeell,
ocoOeHHO BoMH» (B BrE «xpalOphiii 4enoBek, BOWH»); barrier — «3anpynaa Juist JOBIH
pbIOBD) (B BrE «orpaxaenue») u ap.

HccnenoBaTensiMu Takke OTMEYAETCsl MPUOOPETEHNE HEKOTOPBIMU JIEKCUYECKHU-
mu equHUaMu CNE manHOTO Teproaa HOBBIX 3HAYEHUH IO/ BO3JACUCTBHEM (PpaHITy3-
CKHX CJIOB (Park — «3aroH Juis »KHBOTHBIX BO BPEMsI OXOTBI»; VOyage — «Ioe3IKa BO
BHYTPEHHUE paliOHbI CTPAHbI B KAUYECTBE BOSLKEPay; VOyager — «BOsKEp» U JIp.).

[To 3ameuanuto H. B. Mmenko (1977: 182), kananau3mel (paHIly3CKOTO MPOHC-
XOXKJICHUSI B OOJIBIIMHCTBE CIy4yaeB BOCIPUHHUMAIOTCS aHTJIO-KaHAAIAMH B TEKCTE
KaK MHOPOJIHbIE BKPAIUICHHS U JIOBOJBHO YAaCTO COMPOBOXKIAIOTCS aHIJIMIUCKUMU CO-
orBercTBussMu. Hampumep: “The Canadians wear scanty, thick woolen coats, and
sometimes leather ones, with hoods to them, over a bonnet rouge, a red bonnet”
(DCHP 1967: 66) niu “The boats in general had to be propelled by oars ... or towed
by the long cordelle, or towing line” (Ibid.: 171) u ap.

Haxonen, B mepuon co BTopou moJsioBuHbl XIX Beka u 10 koHia XX Beka
(bpaHIy3CKUM SI3BIK MO-TIPEKHEMY OCTAETCS OCHOBHBIM HCTOYHUKOM TOTMOJTHEHUS
JTUBEPTEHTHOTO JIEKCUYECKOro (POHa KaHAJCKOTO BapuaHTa aHTJIMKACKOTO sI3bIKa. 3a
3TO BpeMs Ha MecTe aMOP(PHOro O0ObEIMHEHHS] HECKOJbKUX KOJIOHHUAJIBHBIX Biaje-
HUM BenmmkoOpuTaHWMM BO3HUKACT IIEHTpaJIM30BaHHOE TocynapcTtBo Kanama, mpo-
HIe/IIIee BCEro 3a CTO JIET MyTh OT arpapHOil CTpaHbl K BBICOKOPA3BUTOM KamUTalu-
cTuyeckoi nepkaBe. Kanaga Ha oduimaibHOM ypOBHE MPOBO3TJIAIIACTCS CTPAHOM
OmMHrBU3Ma: 00a O(UIMATIBHBIX SI3bIKA (AHTIMHACKUN U (paHIly3cKuii) HopMaTbHO
CTAHOBSITCSl PaBHOIPABHBIMM, 4YTO 3akperuisieTcs KoHCTuUTymuend u psaomM Apyrux
odpurmmanpHbix qokymeHToB. H. H. beixoern (1988: 59) orMeuaet, 4to aHriumiickuii
s3pIKk KaHasel Bce 0O0JIbIIe OTKIIOHSIETCS OT OpUTAHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO BapHaH-
TOB, BbIpa0aThIBasi CBOIO COOCTBEHHYIO crnielu(uKy. [Ipu 3TOM yriyOnsieTcsi KOHTaKT
¢ (paHIy3CKUM S3IKOM, OCOOCHHO B MPOBUHITNU KBEOEK, KOTOPYIO MO MPaBy MOKHO

Ha3BaTh caMoi OmIMHTBalbHOU mpoBuHIMEeW B Kanane. OgHuM u3 HauOosee Bax-
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HBIX MOKa3aTesiel 3TOro ABJsieTCs fajbHeliee GopMUpOBaHUE TUBEPTEHTHOTO JICK-
cudeckoro kopmyca. B atot nepuog CnE oboratuncs 117 nexcudecKkuMu eTMHUATIAMA
(paniry3ckoro nporcxoxacHus. OHU AeATCS Ha JBE TPYNIbl: 1) eUHUIBI, CIICIH-
¢uansie st CnF (Ermite — «cbip pokdopy»; patro — «MoIoae)HbIH KITyo» u 1Ip.);
2) obmiedpaHity3ckas jJekcuka (caboteur — «ppaHko-KaHaICKOE KAOOTaXKHOE CYTHOY;
tinette — «epeBsHHAs KaJaKa I Macjia» | Jp.).

Kak BUIHO M3 TIPUBEIEHHBIX MPUMEPOB, IO CBOEH CEMAHTHKE ITaHHBIC 3aMM-
CTBOBaHHS B OCHOBHOM OTHOCSTCS K TE€MaTHKE, CBA3aHHOW C JKU3HBIO U JESATEIBHO-
CTBIO YeJIOBEKa. Py JIeKCHYecKrX 3aMMCTBOBaHMH yiLu B miponuroe (Sault), a Hasbr-
BAOIIIME WX CJIOBA CTAIM apXan3MaMH, HCTOPU3MaMH WM K€ TIEPEITN B pa3psi J0-
KaJbHO MApKHUPOBAaHHBIX CIMHHMII, JPYIHME e JICKCHUCCKHE CIUHHIBI (prairie,
portage) pacumvpuiau apeang CBOEro yHnoTpeOJeHUs: OHU PaclpOCTPaHUIUCh Ha Tep-
putoputo CIIIA, monosHUB JIGKCUYECKUH COCTaB TaK HA3bIBAEMBIX CEBEpOaAMEPHUKa-
HU3MOB. YueHble Takke oTMedaroT (OkcenTiok 1981: 13), 4ro mporecc JeKCHIeCKO-
T'0 3aMMCTBOBAHMSI 3aTPOHYII TJIaBHBIM 00pa30M JIOKaJIbHO MapKUPOBAHHBIC SUHUIIBI
dpaniry3ckoro s3pika Kanazapl, a He o6medpaniry3ckyro gekcuky. Cpeau HUX npeoo-
Jajalid UMEHa CYIIECTBUTEIbHBIC. B 11e10M ke 3ammcTBoBanus u3 CnF cocrapmstor
cCaMyl0 MHOTOYHWCJICHHYIO TPYINTy 3aUMCTBOBAHWHA B 3TUMOJIOTHYECKON CTPYKType
CnE, npumepno 65,3 % ([dynaux 1986: 89).

BrImie yxe oTrMeuanoch, 4To HaubOoJee TECHBIH KOHTAKT, a CIEOBATCIIbHO, H
B3aumoBiusHue Mexay CnF u CnE nabmonaercs B nmpoBuninuu KBebek, rie Bbije-
JsieTcst ocoObIi pernoHanbhbIi quanekT Quebec English (QE). I'maBHas 0coOEHHOCTB
aHTJIMICKOTO si3bIKa MpoBUHIIMKM KBeOek (Kak, BIpodeM, U (PpaHIy3CKOro s3bIKa) 3a-
KITFOUAeTCS B €r0 KOHTHHYAJbHOM XapakTepe, BhIpAXKAIOMIeMCs B TECHOW CBSI3U aH-
TJIMACKOTO sI3bIKa aHTJIO(OHOB, SBIISIFOIIETOCS I HUX POJAHBIM, C aHTJIMACKUM SI3bI-
KOM OUJTMHTBOB U (paHKO(OHOB, MCIOJIB3YIOIINX €r0 B KaueCTBE BTOPOTrO O(HITHU-
anbHOTO s13b1Ka (McArthur 2003: 218).

QE nHaxomutcs moja HamOoJiee CUIIBHBIM JIaBJICHUEM CO CTOPOHBI (hPaHIy3CKOIO
si3pIka KBeOeka co BpeMeH Tak Ha3bIBaeMOM «THXOH peBosroim» 60-X romoB XX Beka,

Koraa ¢paHKOroBopsiiee OOJBIIMHCTBO JAHHOW MPOBUHIIMMA HAyajao MPOBOAWTH B
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’KU3Hb CBOIO MOJIMTUYECKYIO BOJIIO, UMEIOIIYIO LIENBI0 «O(paHIly>KMBaHUE» Bcex chep
oOrmiecTBeHHOM >ku3HN KBeOeka u yBeandeHre 101 OMIMHTBOB CPEIN aHTIIOTOBOPS-
miero HaceseHus. [loaromy, mo muenuto O. P. Okcentiok (Okcentiok 1981: 23-24),
3HAYUTEJILHOE BO3JIEHCTBUE (DPaHIy3CKOTO s3blKa Ha aHTTUHCKUN s3bIK B KBeOeke B
YCIIOBUSIX OMJIMHIBH3Ma OOYCJIOBJIEHO MPEXKIE BCEr0 MEHEE BBIPAKEHHBIM (PYHKIHO-
HAJIHBIM HEPABEHCTBOM (hPAHILY3CKOTO si3blKa Ha JaHHOM Tepputopun Kanaapl. B To
e Bpems ecth uccienosarenu (Poplack 2008: 189-200), koTopsie He HAOMIOMAIOT CH-
CTEMHBIX U3MeHeHui B cTpykType QE nop BiusiHueM CnF: Bce M13MEHEHHS CO CTOPOHBI
MOCJIEHETO CUTYallMOHHO OOYCJIOBJIEHBI M BCTPEUYAIOTCS MCKIIOUUTEIBHO B Pa3roBOp-
HOU pPEYH.

HecMoTtpst Ha TO, 4TO (DpaHIly3CKHI S3bIK ABISETCS €IMHCTBEHHBIM O(PHUIIMAIE-
HBIM SI3bIKOM TPOBHHIIMN KBEOEK, aHTTIMMCKUH S3BIK — SI3bIK MEHBIITMHCTBA HA IAHHOU
TEPPUTOPUHU — MOJB3YETCS MIMPOKON MOIEPKKOH, nipexkae Bcero B CMU, cdepe 00-
pa3zoBaHusl, KyJbTYpbl, KHUTOM3AATEIbCTBA U T. 1. OTCI0Ja HauboJIee MHTEHCUBHOE
B3aMMOJICHCTBHUE ABYX OMUIIMATBHBIX S3bIKOB KaHa bl B BUJIE IEKCUKO-CEMAaHTHUECKUX
3aumcTBoBaHu# B QE u3 CnF, sBisromeecs cnenctBuemM OMIMHIBU3MA.

CorinacHo MHOTOYMCIIEHHBIM HCCIEIOBaHHUSAM, MPOBEIEeHHbIM B MoHpeane, aH-
IJIMACKUI SI3bIK JTaHHOM TeppuTopun KaHaasl mmeer CBOM CHEU(PUUECKUE YEpPThI
MIPEK/IE BCETO B IJIAHE JIEKCUKU M CEMAHTHUKH, OTJIMYAIOIIME €r0 OT AHIJIMICKOTO SI3bIKa
octasibHOM yactu Kananer (Boberg 2005: 53). OqHako He CTOMT 3a0bIBaTh, YTO MPOSIB-
JICHUE JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOW MHTEpQepeHIu (paHIly3CKOTO sI3bIKa B aHTIIMHCKOM
si3bike Kananp! (B ganHoM ciydae QE) — 370 b ojjHa M3 CTOPOH Tporecca B3auMo-
JCUCTBUS IBYX KOHTAKTUPYIOIIHUX s13bIKOBBIX cucteM (CNE u CnF).

Jia ananusza (QpaHIly3CKUX JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKUX 3aMMCTBOBAHHUI aHIIIHMNA-
ckuM si3bikoM Kanajel Hamu ObLla MpUMEHEHA MOJIENb KiIacCU(UKAIUA aHTIIUIINU3-
MOB, 3aMMCTBOBaHHBIX (DPaHITy3CKUM si3bIKOM Kanaswl, mpuBOAMMas B qucCCepTaIlu-
ounoM ucciegaoBanun H. B. Tpemesoit (2007), Tak kak oHa HaubOoJee MOJIHO U I10-
CJIEIOBATEIbHO OTPAXKAET TUIOJIOIMUYECKHME OCOOEHHOCTH 3aUMCTBOBAHHBIX S3BIKO-
BbIX enunuil. Kak Bo (paniry3ckom si3bike KaHaapl aHMIHIUM3MBI TPYIIUPYIOTCS TIO

OMMpCACICHHBIM THUIIOJOTHYCCKHMM KJIaCCaM, TaK M IMPUCYTCTBYIOIIHME B KaHAACKOM
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aHTJIUHCKOM raJllImMiiu3Mbl MOKHO IIOAPA3JACIUTDb Ha CICAYIOIIHUE I'PYIIIIbI: HCU3MCHS -
€MBIC TATJIUIIU3MEI, AJAIITUPOBAHHBIC TraJUIJINIU3MBI, FI/I6pI/II[HBIe TaJJININU3MBI,
YCCUYCHHLBIC TaJUIJININU3MBbI, KaJIbKU U CECMAHTUUYCCKUC IaJIJINIUI[U3MBEI.

Heusmensemwie caliuyusmovl — BKPAIUICHUS OTACIIbHBIX TaJUIMOHU3MOB ((1)paH—
ITy3CKUX CIOBOGOPM M (PPAHIYy3CKHUX 3HAYCHWH), 3aMMCTBOBAHHBIC AHTIIMHUCKUM
A3BIKOM U aCCUMUJIMPOBAHHBIC UM 4aCTO 0e3 n3menenus. [lo CBOCMY COACPKAHUIO
HCU3MCHACMBIC TAJIJIMOU3MbI OTHOCATCA ITO OoJIbIIE YacTh K TGpMHHOJIOFPI‘-IGCKOfI
JICKCHKECE. TaK, MHorouucieHusl B CnNE Hensmeusiemble TraJlJIMOU3MBbI, yrIOTp€6J'I$I}0-
IMECCA B KOHTCKCTAX, CBA3AHHBIX 110 TEMATHUKC C HA3BAHUAMHU PA3JIUYHBIX ITOJIUTHUYC-
CKUX MapTui, yupexaeHuit, Muaucrepcts, CMU Kgebeka, Hanpumep: Ministere de
la Justice, the Universit€ du Quebec a Montréal, the Institut quebecois d’opinion
publique; Parti Québécois; Péquiste — “a supporter or member of Parti Québécois”;
Regie — “government office”; Créditiste — “a member or supporter of the Quebec
wing of the Social Credit Party”; kétaine/quétaine — “tacky, kitchy”; communiqués —
“press releases” u jp.

BoapmMHCTBO HEM3MEHIEMBIX raJJIMiqnu3MoOB B CnE 0003HaYaIoT IIOHATHA, CBiA-
3aHHBIC C KU3HBIO, OBITOM U JCATEILHOCTHIO YEJIOBEKa, U COOTBETCTBYIOT pedepeH-
TaMm, oTHocsAmMMcs K npoBuHIMK KeeOek (Oxcentiok 1981: 19), nanpumep: féte —
“holiday, celebration”; arrét — “stop”; Anglais — “English Speaking Canadian” (tipu
5ToM oOmenpuHaThiM B KaHage sBisgercs Takke rammmiusMm Anglophone);
Queébécois, Canadien, Francophone — “French Canadian”; depanneur/dépanneur —
“corner store”; caisse populaire — “credit union”; autoroute — “highway”; perma-
nence — “job security”; guichet — “bank machine”; chalet — “cottage”; garderie —
“daycare centre”; alonge — “diluted espresso coffee”; biologic — “organic — of agri-
cultural produce”; cabanon — “garden shed”; fripperie — “used clothing store”;
métro — “subway, underground”; suce — “baby’s pacifier/dummy”; terrasse — “side-
walk café”; tisane — "herbal tea”; patro — “youth club”; to mush — “to go, travel on
foot on the snow”; concession — “lot”; sault — “falls”; levee — “reception”; raquette —

“snowshoe”; parfleche — “rawhide” u ap.
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Hepenku cnyuyau nepexonia ¢ aHTJIMHACKOTO si3bIKa Ha (DPAHILy3CKUI B BUE UHO-
SI3BIYHBIX BKpAIJICHUH (OTIEIBHBIX CJIOB U (Ppa3), CONMMAIBLHO U KYJIbTYPHO JETEPMHU-
HUPOBAHHBIX YKIJIAJIOM >KM3HU KBeOekieB. [lepexon Ha (paHily3cKuil si3bIK B BHJIE
BKpAIUICHUA OCYIIECTBISIETCS B OCHOBHOM TIPH POJIEBBIX OTHOIICHUSAX «AHTJIO-
KaHaJell — aHTJI0-KaHaJCKas ayauTopus» (KBeOEKCcKas YHUKaIbHOCTH) (OKCEHTIOK
1981: 7-8). HecmoTpst Ha TO, YTO aHIJIOSA3BIYHAS ayAUTOPHs (TI0JydaTesib) B OCHOBHOM
OJTHOSI3BIYHA, TEPEXO0Jl TOBOPSIIEro Ha (paHIy3ckuid s3bIk B mpumepax (Tam ke:
10-11) He HapyIIaeT MPaBUJI PEUCBOTO MOBEICHHS IO CIICTYFOIIUM TPHYHHAM:

1) MHOTHE BKpaIJICHUS] 3HAKOMBI aHTJIOS3BIYHBIM aHTIIO-KaHaaaM KBeOeka, Tak
KaK SBIIIOTCS (PPAHITy3CKUMH Ha3BaHUSAMHU OKPY’KAIOIINX WX TMTOBCEAHEBHBIX PEaHii,
Hanpumep: quartier; centre-ville; submerge; sale de dance; chanteuse;

2) WHOT/Ia BKpAIJICHUE PACTOJKOBBIBACTCS TO-aHTJIMICKY WIIH BO ¢pase conep-

JKUTCS €r0 TOUHBIN nepeBo, Hanpumep: & chaud (in a hurry); la grande noirceur (the
great darkness); ca fait mal (it hurts);

3) BKPAIZICHUC MOZKCT IIPCACTABIIATH co0oit OJHO U3 HanOoJIee YaCTOTHBIX
Cl)paHL[ySCKI/IX CJIOB H BBIpa)KeHI/Iﬁ nu 6BITB 3HAKOMBIM OJHOA3BIYHBIM AaHIJIO-
KaHaJlaMm. NHapIMU CJIOBaMH, OHO MOXKCT BBICTYIIATh B POJIM OTHUYCCKUX I/II[GHTI/I(l)I/I—
KaTOpOB, TO €CTh YKA3bIBAaTh HAa CBA3b OIIMCBIBACMOI'O UM ABJICHHA U T. II. C (bpaHuys-
CKOW TpoBHUHIIMEH, HarpuMep: par example; tres; naturellment; minuit; bon voyage;
a la minute; adieux; [/ hiver; vitesse.

Bce Brinieykazanubie (PpaHIly3CKHUE €IUHUIIBI, UMEIOIINE B aHTJIMICKOM SI3BIKE
OTHOCHUTCJIIBHO TOYHBIC OJOKBHUBAJICHTBI, HC HCCYT, KadK CIIPaBCIJIHMBO YTBCPIKIAACT
O. P. Okcentiok (Tam xe: 69-70), kakux-nmuO0 CHEUU(PUUECKUX DKCIIPECCHBHO-
CTWJIMCTUYECKUX OTTEHKOB. 3/I€Ch COLIMOJMHIBUCTUYECKOW IMEPEMEHHOM, KOppeIu-
pyIollel ¢ HEKOTOPHIMU IMapaMeTpaMu KOMMYHUKAaTUBHOTO aKTa, sIBIseTCs caM (DakT
X IPCANIOYTCHUS. AHFJ’IO-KaHa)II_IBI BITIOJIHC TCPIIMMBI K (bpaHI_IYSCKI/IM BKpaIllJICHHUAM
B pC€YH B OTIIMYUC OT (bpaHKO-KaHaI[HeB, IIPOMOBCAYIOIIUX YUCTOTY CBOCTO A3bIKA.

AdanmupoeaHHble caiuyu3mobl — 3aMMCTBOBAHHEIC AHTJIMUCKUM SI3BIKOM JICK-
CEMbl M1 aCCUMUJIMPOBAHHBIE JTUHTBUCTUYECKOW CUCTEMOM aHTJIUMUCKOro sizbika. OHU

mpeTeprieNu pa3iuyHble Tpaduueckue U MOPGHOIOTHYECKUE afanTalliid B COOTBET-
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CTBUHM C TpaBUJIAMH AHTJIMHCKOTO SI3bIKa. BOJNBIIMHCTBO adanTHUPOBAHHBIX TaJlIH-
IIU3MOB, TaK JXe, Kak U aHrminu3MoB B CNF, Bo3HHKaeT B nporecce apdukcaaIbHON
JIepUBaIliY, KOTJIa HOBOE CJIIOBO 00pa3yeTcsl myTeM J00aBICHHUS K YXKe CYIICCTBYIO-
nieMy raurnusmMy cyddukca wim npedukca. Hanprumep, MHOTHE 3aUMCTBOBAHMS U3
CnF B pnampHeimem nposiBunu B CNE cmocoOHOCTE K CI0BOOOpPA30BaHUIO M TIOCITY-
KW MOTHUBUPYIONTUMH €IMHULIAMU JUTSI CO3/IaHUsI HOBBIX JepuBaToB. [lo MHEHUIO
JI. M. ynauk (1986: 91), omHo Tonbko ciioBo Canada, Oymyun kaHaau3MoM (paH-
iy3ckoro npoucxoxaeHus: (K®II), obmamaer HanbobIIeH CIOBOOOpPa30BATEIHHOM
cnocoOHOCThIO. CHauana no cydhdukcampHOM Momenu ObIJI0 00pa30BaHO Mpuiara-
tenpHOE Canadian (a moriio oOpa3oBbIBaThCS M cyliecTBUTEIbHOE Canadian), ot He-
r0 10 MOJICIIH «IIpHiIaratesibHoe + -ize» — rimaroa Canadianize, a oT mocjaeIHEro mo
MoJienn «rimaroi + -tiony» oOpaszoBanock cymiectButenbHoe Canadianization. Bro-
puunblii KOIT Canadian 6wl criocoOeH 00pa30BhIBaTh HOBBIC JEpHUBATHI. Tak, IO
MOJICTT  «CYIIECTBUTEIIbHOE + -NESS»  0Opa3oBHIBAIOCH  CYIIECTBHTEIHLHOE
Canadianness («upoke3ckoe moceneHue»). B cBoro odepens, OT mpHUaraTelbHOTO
Canadian o Mozenu «mpuiarateabHoe + -ISMy 00pa3oBBIBATIOCH CYIIIECTBUTEIILHOE
canadianism v T. 1. BonbIIUMH CIIOBOOOPA30BATEIBHBIMI BO3MOYKHOCTSIMH TaKKe
obmamaer KOII totelegraph — “especially in Quebec, voteille gally by impersonating
another voter” (telegrapher, telegraphing).

WHorna crienmpuveckoe KaHaJCKOe 3HAYCHUE HE TPOCIICKUBACTCS Y BCEX UJIe-
HOB CJIOBOOOPA30BaTEIBHON IMapaJuTMbl. DTO CBHICTCIILCTBYET, KaK YKa3bIBaeT
O. P. OxkcenTiok (1981: 22), 0 cpaBHUTEIHLHO HEOOJBIIIOM YACIHBHOM BECE KaHAJICKO-
r0 3HAYCHHUS B CMBICIIOBOM CTPYKTYpe JaHHOW eIMHHUIIBI. Tak, y CJIOB, MPOU3BOIHBIX
oT concession — “in Ontario and Quebec a tract of surveyed farmland, itself further
divided into lots”, kaHajckoe 3HaUeHUE HEe HAOIr0MaeTCs: CONCessionaire — “a person,
business company, etc. to whom a concession has been granted”; concessionary —
“having to do with, or obtained by a concession”; concessive — “yielding, making, or
implying concession”.

JIOBOJIBHO YacCTO BCTPEYAFOTCS CIIyYad MPUCOCTUHEHUS aHTIIMHCKOTO cypdurkca

-€I' K OCHOBC (bpaHuyscKoro JICKCUYCCKOI'0 3aMMCTBOBAaHHUs C 06p330BaHI/ICM CEMaH-
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TUKW «Ha3BaHWE JeATels», Hampumep: portager — “one who portages, or skilled in
portaging’’; musher — “a traveler on foot or on snowshoes” u jap.

O. P. Oxkcentiok (1981: 23) npuBoauT npumepsl 3auMcTBOoBaHHBIX CNE ramnu-
IIM3MOB C BO3MOKHOCTBIO HOBBIX CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX CBS3EH IMTyTEM KOHBEPCHH.
Hampumep, rmaronsr t0 portage — “to convey (a boat or goods) between navigable
waters”; to cache — “put food, supplies, etc. in a place, structure for storing”; to
car(r)iole — “to ride in a light, open sleigh having a single seat for the driver” u np.
00pa30BaHbl MO KOHBEPCHU OT COOTBETCTBYIOIIMX HMEHHBIX OCHOB. 3HAYHUTEIHHO
peKe BCTPEUAIOTCS CiTydau 00pa3oBaHMsI CYIIECTBUTEIBHBIX IO KOHBEPCHH OT TJIaro-
j0B (Mush) u npunaratensHbIX (brave).

T'ubpuonvle eantuyuzmovl — CIydan CKPEIUBAHUS JIEKCHKH, dJIEMEHTHI KOTOPOM
MIPOUCXOMAT M3 Pa3HBIX S3BIKOB, B HAIIEM CIydae aHTIMHUCKOTO W (paHITy3CKOTO.
Tax, rammuu3Mmel, nosBuBimrecs B CNE B ycinoBusiX ABys3bIYMS, 00J1aal0T CIIOCO0-
HOCTBIO 00pa30BBIBaTh B COYETAHHM C OOIICAHTIIMACKUMU JEKCUYECKUMH €IMHUIIA-
MH yCTOMYMBBIE CJIOBOCOYETAHMS, HApUMEp: Voyageur route; portage strap; portage
bay; mushing the trails; back concession u np.

['uOpuanzanus JeKCUKHU, KpOME THOPUIHBIX CIOBOCOYETAHHM, HAMOOJIEE MOTHO
MOXXET OBITH TIPEICTaBIICHa Pa3HOOOPA3HBIMH TJIATOJBHBIMUA BBIpOKCHUSIMH. Jist
o0o3nauenus nevicteust CnE, B otmmuune ot CnF, ucnonb3yet aHATUTUYECKUE THOPH-
TTbI, TIOCTPOEHHBIC TT0 MOJICTTH «aHTJI. TJIarojl + ¢p. CyIIECTBUTEIBHOE», a He HA000-
pot. Harmpumep: to cover manifs (demonstartions); to cover a vernissage (the opening
of an art exhibition); to cover an atelier (a studio); to apply for a post (a position);
to contact a liaison agent (liaison officer); to go on a stage (a workshop); to plan the im-
plantation of a program (implementation); to give a conference (a lecture) u ap.

Vceuennvie eaniuyusmovl MPEACTABISIIOT cO00M ONWH M3 CHOCOOOB 3KOHOMHH
S3BIKOBBIX CPEJICTB B MPOIIECCE KOMMYHHKAIMU U oOpasyrorcs 6e3adpukcaabHbIM
CrIoco0OM, P KOTOPOM HOBBIE JIEKCHUECKHE CIMHUIIBI BOSHUKAIOT B PE3YJIHTATE CO-
KpaieHus: npousBojsiiero ciosa (Jlazapera 2004: 5). AMOKOMbI SBISIOTCS CaMoOit
MHOTOYHUCJICHHOW TPYIION YCeUeHHBIX raumimu3MoB B CNE, kak u B ciiydae ¢ 3aum-

ctBoBaHHbIMU CNF anrmunmu3zmamu. YcedeHuio moaABepraeTcsi B TaHHOM Cilydyae HcC-
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X0no CJIOBa4, ITOCKOJIBKY OoJIbLIEN I/IH(bOpMaTI/IBHOCTB}O 06JIa,IIaGT Ha4daJlo CJIOBa,
Hanpumep: dep < depanneur — “cornerstore”; caissepop < caissepopulaire — “credi-
tunion”; the Habs < les Habitants — “the NHL hockey team, the Montreal Canadiens
nickname” u np. Kpaiine penku ciaydaum adepessl, Hanpumep: bogan < toboggan —
“along, light, narrow sleigh with flat bottom”; parlour/parlor < beer parlour; tempo
< abri-tempo — “snow shelter for drive way” u ap.

B anrmmiickom s3pike Kanagwl (mpexie Bcero KBeOeka) Takxke BCTpeqaroTCs
YCCUYCHHBIC TAJUIMIMU3MbI, IIPCACTABJICHHBIC HWHHUIHWAJIIBHBIMU a66peBI/IaTypaMH,
nanpumep: SQ (Surete de Quebec) — “provincial police”; SAQ (Sociéte des alcools du
Quebec) — “the liquor store”’; QAM (the Université du Quebec a Montreal); GEGEP
(Collége d’enseignment genéral et professionnel) — “junior college” u ap. Kak BugHO
N3 IIPUMEPOB, YCCUCHUS ITOCICAHCTO THUIIA CBA3aHbI C pCaIMiAMU IIPOBUHINH KBebexk.
Cama ux (opma 0OoJiee MOHSITHA AHTJIOTOBOPSLIEMY HACEIEHUIO TaHHOW MPOBUHLINH,
HCKCJIN UX ITOJIHBIC 9KBUBAJICHTEI, O YEM KOCBCHHO CBHICTCIIbCTBYIOT BHOBb 06p330-
BaHHBIC akpoHUMBI SAQ 1 QAM.

Kanoxu — I[IPAMBIC 3aMMCTBOBAHUA, IIPU KOTOPBIX OJHHM A3BIKOM IICPCHHUMAIOT-
Csl U3 JPYTroro TOTOBbIE MaTEpHAIbHBIE €IUHUIIBI (CIIOBOCOYETAaHMUs, CIOBa, Mopde-
MBI) U UX CEMaHTHUKa. boJbiiag 4yacts U3 YKa3aHHBIX TaJJIMOU3MOB IIPOHUKACT B CnE
yepe3 QE. Tak, kananckuit yuensiit M. Opkun (Orkin 1971: 155), paccmatpuBas ya-
CTOTHOCTbH ynotpeOiienus BeipaxkeHus (in) back of B smauenuu behind (the truck is in
back/or back/of the barn), BeickaspiBacT mpeanosoX)eHue, 4TO OTHOCHTEIbHAS Ya-
croTHOCTh (in) back of B Monpeasie MOKeT 0OBICHATHCS TeM (HAKTOM, YTO ITO COUe-
TAaHUC SBJISACTCA 6YKBaJ'H::HBIM MepeBOAOM q)paHuy3c1<oro BBIpAXKCHUA C TCM KC 3HA-
yeHUueM en arriere de, KOTopoe aHTIIOSI3BIYHBIC XKHUTEIHM MOHpeass 3aUuMCTBYIOT U3
peun (hpaHKO-KaHA/IIEB, TOBOPSAIIMX HA aHTJIMICKOM si3bike. [IpumedaTensHO, 4TO B
QE cymectByer 3 KajabKu-Ha3BaHUA (GPAHITY3CKOTO MPOUCXOXKICHUS MPOBUHIIUN
KgeOek: old Province, la vielle, province (Iyauuk 1988: 24).

Kak ormewaer Y. boGepr (Boberg 2005: 23; 2010: 183), xanbku-
raJjulIniiu3Mbl Yall€¢ BCCTO BCTPCHAKOTCA B TCMATUYCCKUX TIpyIIIax, CBA3aHHBIX
C 00JIaCTbIO COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTH, chepaMu IIKOJILHOTO 00pa30BaHus U OBbICT-
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pOro MUTaHMS, T. €. C KHU3HBbIO, OBITOM M JICATEIILHOCTHIO yesioBeka, Hanpumep: all
dressed pizza — “pizza with all the toppings”; cing-a-sept — “literally ‘five-to-seven’
o’clock, the time when bars offer special prices on drinks (else where called ‘happy
hour’)”’; pure laine — “literally ‘pure wool’, Quebecker of pure French-Canadian origin”;
one-and-a half/two-and-a-half apartment — “studio or bachelor apartment” u mp.

OnHoM M3 0COOEHHOCTEH JIEKCMKO-CEMaHTUIECKOTO 3auMcTBoBaHMS B CNE wu3
CnF O. P. OkcenTiok (1981: 16) cuutaer Hamuuue «aHriao-¢GppaHIly3cKON» CUHOHH-
MUU B aHTJIMICKOM si3bike KaHapl BeiiencTBUE KaabKUPOBAHUS YK€ (QYHKIIMOHHUPY-
fomux B CNE dpaHIly3cKuX JEKCHUECKUX €IMHUII, MPOHUKIINX B HETO CHaJaJia B pe-
3yJibTaTe JEKCUYECKOro 3aMMCTBOBAHUS, a 3aTE€M MPETEPIEBIINX CABUT B CEMAHTUKE
non BausHueM CnF, manpumep: mal de raquette — “snowshoe-sickness”; pomme de
neige — “snow apple”; tripe de roche — “rock tripe” u np.

CemanmuuecKkue 2aiiuyusmol, T. €. SI3bIKOBbIC €IUHUIIBI, 3aMMCTBYIOIIUE 3HA-
YEHUS y SKBUBAJIICHTHOHN (hpaHITy3CKOH JIEKCEMBI, TOBOJIHHO MTUPOKO MPEACTABICHBI B
CnE. Ilpomecc cemaHTHUECKOTO 3aMMCTBOBaHUA, Kak yTBepxaaeT O. P. OkceHTiok
(Tam »xe: 14), npuBeaIIMiA K ©3MEHEHUSAM B CEMaHTHUYECKO# cTpykType CnE HekoTo-
PBIX OOIICAHTIIMICKHAX CIIOB, HEPEAKO MPOUCXOINUT B TOH YACTH CTPaAHBI, TJIE MPOXKH-
BaeT Oosbine Becero ¢panko-kanamies (Hwknss Kanana, ceituac — Kebek). 1o cBo-
el ceMaHTHKE JaHHBIC 3aMMCTBOBAHMS B OCHOBHOM OTHOCSITCS K TEMAaTHKE, CBS3aH-
HOM C JKU3HBIO U JIEATEILHOCTHIO YeNoBeka. Kak oTMedanoch BhIle, CEeMAaHTUUECKHE
3alMMCTBOBAHUS MIPEICTABIISAIOT COOOI:

a) I3MCHCHUS CEMAaHTHUYECKOW CTPYKTYpHI CIOBa B PE3yJIbTaTe BKIIOUEHUS J10-
MOJIHUTENLHOTO 3HAYEHUS, MPECTABISIONME CO00M CeMaHTUYeCKHe TyOJeTh, T. €.
JIEKCUYECKUE €IMHUIIBI, UMEIOIIHNE OJIHO obIneanriuiickoe 3HaueHue (OA4) u oTiind-
Hoe oT Hero 3HaueHue B QE. Hampumep: animator — OA “a film cartoonists”,
QE “someone who organizes a workshop, conference, or similar event”; conference —
OA “a means of a group of people to discuss common interests”, QE “a lecture”;
global — 04 “worldwide, international”, QE “comprehensive, overall”’; ameliorate —
0OA “make something easier or better in some way”, QE cunonum “improve”; deter-

minant — O4 “determining factor”, QE “decisive”; population — O4 “all the people
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who live in a country or area”, QE “public”; primordial — OA “originating in the dis-
tant past”, QE “essential, fundamental”; professor — OA “a university teacher”,
QE “a secondary school or community college teacher”; bourgeois — OA4 “conven-
tionally middle class”, QE “wintering partner”; delay — OA “check, dawdle”,
QE “deadline”; formation — OA4 “arrangement, compilation”, QE “training” u ap.;

0) U3MEHEHUsI 3HAUYCHUSI CJIOBA B BUJE PACIIMPEHUS WM CYKEHHUS OJHOTO HIIU
HECKOJIbKMX 3HAaueHWH, Hampumep: exposition Bmecro “exhibition”; accept Bmecto
“agree”; to mush Bmecrto “to march” u ap.

WTak, OCHOBHOM 4€pTOM JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOM MHTEPPEPEHIINH aHTJIHICKO-
ro u ¢paHiy3ckoro s3pik0B KaHajpl Ha COBPEMEHHOM JTare UX KOHTAaKTHUPOBAHUS
SBJISIETCS] TIOBBILIEHUE YACTOTHOCTH YMOTPEOJICHUs, C OAHOU CTOPOHBI, 3aMMCTBOBA-
Hul-anrmnu3mMoB B CnF, a ¢ apyroi, uro Hamboiee BaKHO, — 3aWMCTBOBAHHIA-
TAJTUIIM3MOB B aHTJIOSI3BIYHBIX KOHTEKCTaX, UMEIOIINX OTHOIIECHUE MPEkKIE BCETro K
npoBuHIIMN KBeOek, rjie MeHee BCEero MposiBISETCS HEPABEHCTBO ABYX O(HUIIMATBHBIX
sa3b1k0B Kananpel. KBeOek npeacTaBiisieT coO0i apean HauOOJIbIIETO B3aUMOBIIUSHUS
U CONPUKOCHOBEHHS JBYX S3BIKOB, OOBEAMHEHHBIX B OJHY JMHIBUCTUYECKYIO
cuTyanuo. JlaHHOe B3aMMOBIIMSIHUE HWMEET JajleKo UAYIIUE COLUAJIbHBIC TI0-
CJIEICTBUSI.

[IpyueM WMHTEPECHO OTMETHUTH, UYTO PsiJi JEKCUKO-CEMaHTUYECKUX 3auMCTBOBa-
HUN-TAJUTMIIU3MOB, OTpaXaBIIWX MEPBOHAYAIBHO peannu npoBuHIMU KBeOek, Hauu-
HAaIOT OCO3HABAThCS AHIJIO-KaHAJALUAMU Kak oTHocsAwmmecs Ko Bcer Kananme. Uepes
MECTHYIO Pa3HOBHJIHOCTH aHTIUHCKOTO si3blka QE S3BIKOBBIEC €IWHUIIBI MTPOHUKAIOT
4yepe3 peub OMIIMHTBOB UM ke aHTio(poHoB KBeOeka B HanmoHabHbIN cTranaapt CnE.
MOo>KHO TIPENONIOKUTE, 9TO TO WM MHOE MPOSIBIICHUE OCOOCHHOCTEH SI3BIKOBOM CHUTY-
aluu B peurd OWIMHTBOB W aHriodoHoB KBeOeka B BHUIEC OTHEIbHBIX BKpaIlJICHUM-
TAJUTMIIM3MOB, TIPSMBIX 3aUMCTBOBAaHMM M3 (PPaHITy3CKOTO S3bIKa, CEMAaHTUYECKOU
KOHTaMHUHAIMH Ha OCHOBE (DPAHITYy3CKUX JICKCHUECKHUX €UHUI] HAXOAUT CBOE OTpaKe-
HUE U Ha CUCTEMHOM YpPOBHE si3bIka. CBUETEIILCTBOM TOMY MOXET CIY>KUTh IIPUCYT-
CTBHE yKa3aHHBIX JICKCUUECKUX €IMHHI] B aBTOPUTETHBIX cioBapsix CnE. 3to, B cBOIO

o4YCpCab, OTPAKACT OTIIMYHUTCIIbHBIC YCPThI MECTHOM SI3bIKOBOM HOPMBI.
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I'pammarnveckuii ypoBeHb CNE okasajcs ropasno MeHee BCEro 3aTPOHYTHIM
BIMSIHUEM (paHIly3ckoro sizbika Kanamel. Cpemu Hamboiiee 3aMETHBIX MPHMEPOB
JIAHHOTO PsiJia MOYKHO MPUBECTH UCIOIb30BaHKe cioBa Canada B kadecTBe mpuiiara-
TEJBHOTO B 0003HAYCHUSIX peanii HannoHaIbHOUM ¢uropbl u daynsl (Canada goose,
Canada jay, Canada lily, Canada Thistle), a Taxxe B Ha3BaHUSAX HEKOTOPBIX HAIHO-
HanpHbIX yupexaenuii (Canada Council, Canada Development Corporation, Canada
Labour Relations, Canada Post). 3aece siBHO omrymiaercss BiUsHUE MOP(HOIIOTHH
¢paniry3ckoro s3bika. MHTephEepeHIuio co CTOPOHBI (PPaHIly3CKOIO CHHTAKCHCA,
HarpuMep, MOKHO YBUACTH B 0COOOM TIOPSIZIKE CJIOB B Ha3BAHUSX HEKOTOPHIX MUHU-
cTepcTB M BemoMcTB mpaButenberBa Kanamer (Environment Canada, Revenue
Canada, Statistics Canada u mp.). O. P. Okcentiok (1981: 7) Takke oTMEUaeT Mpu-
CYTCTBHE AHTJIMHCKOTO OMNPEICIICHHOTO apTUKIIS, MPEANIECTBYIONIETO HEKOTOPHIM
Ha3BaHUsM yupexaeHuii KBeOeka. MHorma mocie apTHUKIS MOKET UATH aHTIHICKOE
ompenenenue, Hampumep: The fledgling Sundy cat des travailleurs fedéraux

québécois. DTo, MO MHEHHIO HCCIIEIOBATENSA, CBUICTEIBCTBYET O 3HAUUTEIBLHOU CTe-

MIEHW WHTETPUPOBAHHOCTH ITHX TAJUTUIIU3MOB H, CJIEIOBATEILHO, 00S3aTEIIBHOCTH UX
B CUCTEME aHTJIMMCKOro s3bIka Kanassl.

Y. bob6epr (Boberg 2005), uzydaromuii BiusHue (HpaHIy3CKOro si3blKa Ha aH-
TJIMHACKUUN S3bIK B MOHpealie, 0TMEUYaeT, YTO JTAHHOE BJIUSHUE pACIPOCTPaHAETCs Ja-
JIEKO 3a Tpe/Ielibl 3aMMCTBOBAHMS TIPOCTHIX CJIOB M 3aTParMBaeT TAKKE€ U CUHTAKCHC
anrinodonoB Keedeka. Hanmpumep, HekoTopeie sxutean Monpeans rosopsar I'm living
here three years unu It's the first time | see that (uto sBAsIETCS MPSIMBIM MIEPEHOCOM C
dpaniry3ckoro) Bmecto I've been living here for three years wiu It's the first time I've
seen that. CryzxenTsl yacto ynotpedmstot They got eight on 10 on a homework Bwme-
cro Eight out of 10 u 1. 1.

B obnactu ¢oHeTHKM Takke HaOI0aeTcs onpeesieHHoe Bo3aeicreue Ha CnE,
oco0eHHO Ha ero peruoHanbHbIi Bapuant Quebec English, co croponsr CnF. Kak
ormeyaet JI. I'. [TomoBa (1978: 86—87), dppaniry3ckue cinoBa, Oyayyu 3aMMCTBOBAHbI
aHTIIMHACKUM s136IKOM KaHaapl, moaBepraivch, Kak mpaBuio, GOHETHIECKOW acCUMHU-

nsiin. Kanajackuii aHTIMCKUN 3aMMCTBOBAJI MHOTO (DPAHITY3CKUX CIIOB, OKAaHYHMBA-
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ronuxcs Ha € (6e), Takux kak: guignolée, brul€, sagamité u np. Bmecto dpaniryscko-
r0 HAaNpsHKEHHOTO 3aKPBITOTO HEAH(DTOHTUYECKOTO € aHTJIOrOBOPSIINE KaHAIIIbI
npousHocAT TudToHT /e1/. doHeTnueckass CyoOCTUTYIUS HaOI01aeTcs U 'y (ppaHIrys-
CKUX 3aMMCTBOBaHWH, OKaHYMBAIONIMXCS Ha €au, eur, Korja JOJTHe TJIacHBIE BO
(bpaHITy3CKOM SI3BIKE 3aMEHSIOTCS AaHTIIMHCKUME TU(TOHTHYECKUME 00pa30BaHHSIMHU:
Harpumep, /0U/ BMECTO HANPSHKCHHOTO 3a/IHETO JOJTOro /0:/; /U9/ BMECTO MOIyOT-
KPBITOT'O J1a0HaIM30BaHHOIO OKpYyIiIeHHOro mepeaHero psaa /3:/ (flambeau). domne-
TUYECKON aCCHMWJISIIIAY TTOJIBEPTIIMCH TakxKe (PaHITy3CKUE 3aMMCTBOBAHUS, OKAHYH-
Baromuecs Ha cyhdukc -euse (Hampumep, fameuse), mMeromuii aBa BapuaHTa Mpo-
msnomenwus: /fo'mu:z/ u /fo'ms:z/. B CnE umeetcs nenas rpynmna (paHIy3CcKUX 3a-
UMCTBOBaHHM, OKAHUYNBAIOIINXCS HA €U, KOTOPBIC TaK)KE TOJIBEPTIUCH ACCUMIIISIINN
aHrmiickuM si3bikoM Kananel. BykBocoderanme eu mpomsHocutcs B ChE kak /u:/
(manpumep, B cioBe bleu). B psnme cnydaeB ¢poHeTHUYECKas aCCUMUIISIMS 3aUMCTBO-
BAaHHOTO CJIOBA PACIpOCTPAHSETCA W Ha yJapeHue, HampuMep, CYIIECTBUTEIHHOE
barbote, B orruue ot GpaHIly3cKOro, HMEeT yAapeHue Ha IIEPBOM CJIOTE.

Hapsiny ¢ accummsiniueit B CnE nabmronaercs u mpoTHUBOMOIOXKHBIN (poHeTHYe-
CKHUH MpoIecC peacCUMIIAINU. Tak, psl 3aMMCTBOBaHMA (hPAHITY3CKOTO MPOUCXOXK-
JICHUS, acCCUMIUTMPOBaHHBIX CNE B TOT Wi WHOW BPEMEHHON OTPE30K, TIOBEPTIIHCH
pPEaCCUMIIISIIUN M CTAJIM CHOBA MPOU3HOCUTHCS M MUCAThCS B COOTBETCTBHH C HOP-
mamu ¢panity3ckoro s3pika Kanamer, Hanpumep: Canadien, Canadienne, Québéc,
voyageur u ap. Ilpu 3TOM gaHHBIE JIeKCHYECKHE eauHUIBI uMeroT B CNE myOneTsl,
MUIIYIUECS] U MIPOU3HOCSIIUECS B COOTBETCTBUH C MPABUIIAMU KaHAJCKOTO aHTJIHHi-
ckoro s3eika (Canadian, voyager). CnoBo Québéc, nanpumep, UMEET OJWH BapHaHT
HAIKMCaHUS U HECKOJIbKO BAPHMAHTOB MpOM3HOLICHUs. B oTHOmeHnn Québéc cnemyer
TaK)Ke CKa3aTh, YTO PEACCUMIIIALIMSA MPUBETa K YBEIMYCHHUIO HE TOIBKO opdodmuye-
CKUX, HO M opdorpaduueckux BapHaHTOB-IepUBATOB 3TOro cioBa (Quebecer,
Quebecker, Quebecois).

B 1emnoM, GOJBIIMHCTBO 3aMMCTBOBAaHUM (DPAHILY3CKOTO MPOUCXOKIEHUST TUOO

ACCUMMHJIMPOBAHBI CnE n IIPOU3HOCATCA B COOTBCTCTBHMH C HOPMAMHU IIPOHU3HOIICHUA
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nocjeaHero, 6o uMmeroT opdorpaduueckue ayoneThl, OJU3KHE CBOUM (DpaHIly3-
ckuM aHajoram. [Ipu 3Tom Bce BapuaHThI B paBHOW CTENEHU YHOTPEOISIOTCS B peUn
aHIJI0-KaHA/IEB B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa U KOMMYHUKATUBHOMN CUTYalUH.

Menee Bcero ¢paHily3ckoe BIHUSHHUE CKA3ajoCh Ha CynpaceemMeHmHOM YPOBHE
a"rauiickoro s3bika Kanagel. OTMeudaloTcs eAMHUYHBIEC CIIyd4ad BO3JCHCTBHUS TaKOTO
(paHIly3CKOrO SIBJICHUS, KaK CLEIUICHUE U CBA3BIBAHME, HAKJIA/bIBAIOIUECS HA 3BY-
YaHUE aHTJIMUCKOM (pa3bl B IEJIOM, OCOOCHHO B Pa3TOBOPHOU pEUH, MPEKIE BCETO
aHrJa0(oHOB M ypokeHLeB NpoBUHIMK KBeOek. JlaHHOe HakiaJapIBaHUE MPUIABAJIO
HENPEPBIBHBIN XapakTep 3By4aHus Bceil Ppase, Aenas ee eMKOW U KPaTKOM.

Hrak, B Kanage cocymiecTByiOT, BCTynasi B KOHTAaKT, /1Ba O(UIIMAILHO PaBHO-
IPaBHBIX S3bIKa (aHITMICKUI U (panity3ckuil). [Ipu 3TOM pedub UIET 0 HALIMOHATIBHBIX
BapHMaHTaX JaHHBIX S3BIKOB Ha TeppuTopuu KaHaasl, KOTOpHIE B IMHTBUCTUKE 0003HA-
Yal0TCs MO-pa3HOMY (TEppUTOpUATIbHBIE, PETHOHAIBHBIE, TPOCTPAHCTBEHHbBIE, T'e0rpa-
¢uueckue U T. A.). OnHAKO BaXXHBIM B IUIaHE (DYHKIIMOHUPOBAHUS 00EUX SI3BIKOBBIX
Pa3HOBHUJIHOCTEN SIBISECTCS HAJIMYME SK30TJIOCCHOM SA3BIKOBOM cuTyauuu B Kanane,
T. €. COOTHOILIEHUE MEXY aHIIMACKUM SI3bIKOM U JPYTUMU (IIpeXkae Bcero (panirys-
CKMM) COCYILIECTBYIOUIMMU B TaHHOM apeaie sizbikaMu (OkcenTiok 1988: 117).

Pesynbrarhl yka3aHHOW CHTyallMM TPOSBISIOTCS B OCOOCHHOCTSIX SI3BIKOBOTO
KOHTaKTa (PpaHIly3CKOTO M aHIJIMMCKOTO SI3BIKOB, CIIOCOOCTBYIOIIEro (OopMUpOBa-
HUIO IUBEPTEHTHBIX (Pa3IMUMTENbHBIX) YePT HAIIMOHAIBHBIX BAPHAHTOB aHTJIMICKO-
ro CnE u dpanmysckoro CnF s3eikoB Kananpl. Hambosee cyliecTBEHHBIM TaKke
IpEJICTaBISIETCS M TO, UTO IK30TJIOCCHAs cUTyarusi B Kanane okaspiBaeT BIUSHUE Ha
0COOCHHOCTH (PYHKIIMOHAIBHON CTpaTU(UKAIMKM 00OMX BapHAHTOB HAIMOHATBHBIX
s3bIKOB. [10CKOJIBKY, KOT/Ia peub HAET O HAIlMOHAJIBHOM SI3bIKOBOM cTaHaapte B Ka-
HaJle, HE CTOUT rOBOPUTH TOJBKO 0 HopMe CNE unu CnF, a paccMarpuBath BCiO CO-
BOKYITHOCTh HOPM JIBYX O(HUIIHAIBbHBIX S3bIKOB B 3TON CTpaHe.

[To cyTu «B3auMoAecTBHE IBYX SI3bIKOB, OOBEAMHEHHBIX B OJJHY JIMHIBUCTHYE-
ckyto curyanuto B Kanane» (Tpewmesa 2007: 4), npuBOJUT K MOSBIEHUIO OCOOBIX JIO-
KaJbHO-MapKkupoBaHHbIX equHull U B CNE, u B CnF. Kak u3BectHo, B3aumopeiicTeue

SI3BIKOB TMIPEICTAaBISET COOOM CIIOXKHBIN MPOIECC, 3aTParuBarOIINi 3JIEMEHTHI KaK CH-
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CTEMHOI0, TAK U PEYEBOrO IJIaHa. AHaIU3 NocieaHux, no MHEHUIO0 O. P. OKCEeHTIOK,
MIO3BOJISIET BBISIBUTH COBPEMEHHBIE IPOLIECCHI MEXbBI3BIKOBOTO B3aMMOJIECHCTBHS Ha
tepputopun Kananpsr (Oxcentiok 1981). Haubonee MHTEHCUBHOE MHOSI3bIYHOE BIIMS-
HUE HEUM30€KHO BEJIeT K U3MEHEHUSIM B KOHTAKTHPYIOMMX s3bikax (Xamuauna 2005:
31) u co BpeMeHeM MOXKET BbI3BATh U3MEHEHUS B CTPYKTYPE MOCIEIHUX U MOSBICHUE
B YCJIOBHSIX SI3bIKOBOI'O KOHTAKTa OOJBIIOr0 KOJMYECTBA MHHOBAIMM Ha pa3HBIX
YPOBHSIX SI3bIKOBOM CHCTEMBI: (DOHETHUECKOM, JEKCUYECKOM M JIa)Ke Ha rpaMMaTuye-
ckoM. OcoOyi0 SI3bIKOBYIO Pa3HOBHUJIHOCTH MPEACTABIIAECT COOOM AHTIMHCKUNA SI3bIK
Kananpr. [Tomumo ¢paniysckoit cocrapsromnieii, CNE uctopudeckn u TeHETUUECKH
CBS3aH C aMEPUKAHCKMM M OpPUTAHCKUM BAapUaHTAMM AHTJIMICKOTO s3bIKa, OTCIOJA
OuuanekTHbIN (ABOMCTBEHHBIN) XapaKTep MpPeKIe BCEro €ro MeCTHOM opdos3nuye-

CKOU HOPMBI.
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IJIABA 111

Kanaockuii apuanm anziuiickozo azvika
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3.1. Jlekcukorpadguuecknii acnekt CnE

Hcropuro nexcukorpadguu B Kanage M0oXHO npociiequTh BIIOTh 70 X VI Beka —
HaJayia Co3JaHus MEePBHIX IIoccapueB Ha Matepuanie jJekcuku CnE. IlepBeie anriu-
YaHe — TOPTOBIIBI IMYIITHUHOW W OXOTHHKU — COCTABJISUIA CHUCKA HEOOBIYHBIX CJIOB
(rmoccapuu), KOTOpbIE OHU MOTJIM CIBIIIATh OT MECTHOTO HaceleHus Wi GpaHIry-
30B-TIOCEJICHIICB. | Jloccapuy ObUTM TIPU3BaHBI OOBSICHUTH 3HAYCHHS ITHX CJIOB aH-
rivyaHaM-OpurtaniaM. M3HayanbHO 0003HaYaeMble KaK aMepUKAHU3MBbI JaHHBIC JICK-
CUYECKHE E€AUHUIIBI MO3/HEE BOILIM B OOLIMPHBIN KOPIYC KaHAAU3MOB (MapKUpO-
BaHHOM jiekcuku CNE). [To3gHee K HUM MPUCOCTUHIIIACH CJIOBA, 0003HAYABIIIHE T10-
HSTHSA, CO3JaHHBIC AHTJIOTOBOPSIIMMH MOCEJICHIIAMUA B HOBBIX CHUTYallUSX, a TAKKe
JTUAJICKTU3MBI OT BHOBb MPUOBIBaBIUX B KaHamy MMMHTPaHTOB U3 Pa3HBIX PETHOHOB
BbpuTtaHckux oCTpOBOB. DTH JIEKCHUECKUE €IMHUIIBI JOTIOIHWINCH MHOTOUYUCIEHHbI-
MU 3aMMCTBOBAaHUSMHU W3 S3bIKOB MMMHIPAHTOB-HEAHTJIMYAH, a TAKXKE KOPEHHBIX
HapoaoB Kanane! u (paHiry3os.

CaMbIM U3BECTHBIM CUUTAETCSl Tioccapuid, coctaBiaeHHbd [Ix. Kaprpaiitom B
1792 rony u conepxkammii 134 HanMmeHoBaHUs-KaHaau3Ma. Tak ¢ 1792 rona u HaunHa-
eTcsl M3yueHHe JIOKaJIbHO-MapkupoBaHHoi jiekcuku CnE (Considine 2003: 251). Ka-
HAJU3MBbI KaK JIEKCUUYECKUE SMHUIIBI CIIOPATNUECKH MOSBISLIUCH TO B OPUTAHCKUX, TO
B aMEPUKAHCKUX JIEKCUKOTpaUueCKUX UCTOUYHUKAX, HO HE B KaHaJckux. Curyarus
Havajla MEHATHCS JIMIIb K Havamy XX Beka B cBs3u ¢ myOnukarueit C. KnaneHom B
1905 romy croBapst Nugent’s Up-To-Date English-French and French-English
Dictionary (Clapin 1905). OToT cnoBaph cojepkan aMepUKaHU3MbI B Ka4eCTBE BXOJI-
HBIX €IMHHUI[ B CBOEM aHIo-(hpaHIly3ckoM paszene (Hampumep, Sidewalk Bmecrto
pavement) u B kauecTBE TOJKOBaHUM — BO (ppaHKO-aHTIMICKOM paznesne. OH BIEpBbIC
yKa3ais Ha cxojictBo CnE u AmE.

B ocHOBHOM M3maBanuch OUTMHTBAIILHBIE CIOBapH. [IepBhIM kK€ MOHOJIMHTBAJTb-
HeIM cioBapeM CnE cran The Western Canadian Dictionary and Phrase Book
Jx. Conauneniza, BeinyiieHHbd B 1912 u 1913 rogax u comepxkammii 853 u 1530

BXOJHBIX JIGKCHYSCKMX eauHuIl coorBercTBeHHO (Sandilands 1912). Jlanublii JieKcH-
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KOoTparUecKrii ICTOYHHUK CTaJl TOJIKOBBIM CIIOBapeM JUIsi BHOBb MpHObIBaBIIMX B Ka-
Haay umMurpantoB-anranydad (Considine 2003: 252). BoabmMHCTBO MOIOOHBIX CIIO-
Bapell HOCHJIM OINHMCATENBHBIA XapakTep (CoAaep alli MHOXECTBO opdorpadudeckux
BapMAHTOB HAIMMCAaHUS OJHOTO W TOTO K€ CJIOBA, OTpakask HOpMBI Kak BrE, tak m
AmE). 1 tonbpko ¢ ocHoBanueMm B 1954 rony Kananackoil TMHIBUCTHYECKOM accolua-
uu (Canadian Linguistic Association) MoskHO TOBOPUTh O Havajie MOUIMHHON JICKCH-
korpaguu B Kanane.

C 1954 roma B cBeT BbIILIA 1IeNasi cepusi ciaoBapen (y4eOHbBIX, TOJIKOBBIX, OU-
JMHTBAIBHBIX, HA UCTOPUYECKHUX MPUHIUIIAX U 1p.). HanbGonee aBTOpUTETHRIMU CUH-
TAIOTCSI JICKCHKOTpaduIecKre UCTOYHUKH JIBYX M3IaTeNbCTB: KaHaackoro Gage Ltd.
u opurtanckoro Oxford University Press. Cpenu cnosapeii Gage Ltd. oco6o crout
ormeTuTh «CllOBaph KaHaJAM3MOB Ha mcTopuueckux npuniunax» (A Dictionary of
Canadianisms on Historical Principles) mox penakuueii «muoHepa» KaHaJICKON JIEK-
cukorpapuu Y. Osuca (DCHP 1967). B Hem BriepBbie npuBeAcHA ACPUHUIUS €T~
HUIIBI BapuaTUBHOHN (auBepreHTHOH) nexcuku CNE (xamagmsma), DCHP 1967 co-
JEpKUT Oorathlii STHONMHTBUCTHYeckui wmatepuan CnE (10439 nokanbHO-
MapKUPOBAHHBIX JICKCUMYECKUX €AWHUI]) U JI0 CHX IOP CYUTACTCS OJHUM M3 CaMbIX
aBTOPUTETHBIX JIGKCHKOTpapuuecKux TpyaoB B 3T0il obiactu. B DCHP 1967 Bouum
BCE CJIOBA W BBIPAXEHUS, MPUHAICKAIINE K pa3sHbIM chepaM >KU3HEACATEIHHOCTH
HOCHUTEJICH aHTIUHCKOTO si3bika B KaHanme, ynorpeOnsieMble B peur Ha MPOTSHKCHUN
400 net. DTOT croBaph OBLI COCTaBIIEH B Jy4Iux Tpaauuusax «bombmoro Okcdop-
ckoro ciioBaps aHrmickoro s3eika» (The Oxford English Dictionary (OED 1989)),
«CrnoBapsi amepukanckoro anrimiickoro» (The Dictionary of American English on
Historical Principles (DAEHP 1951)), a takxke «CnoBaps amepukanu3moBy» (The
Dictionary of Americanisms (DA 1952)).

B 1973 rogy V. OBHC BBITyCKaeT COKpPAILIEHHYIO Bepcuto «CroBapsi KaHAAU3MOB
Ha ucropuyeckux npunimnax» (DCHP 1967) mox nassanmem Concise Dictionary of
Canadianisms (CDC 1973). B npenucioBuu K HEMy YY€HBIH JTOTIOTHUI U YTOUHKII 110~
HATUE KaHaJW3Ma KaK JUBEPreHTHOM eIuHUITBI s3pIkoBOM cucteMbl CnE. C 2006 roma

psaoM aBTopoB BO iaBe ¢ C. JIOJUIMHIDKEPOM BEIETCSl aKTUBHAS MOATOTOBKA KO BTO-
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pomy m3manuto cioBapsi DCHP ¢ yyerom mpomsomeammx ¢ 1967 roga usmenenuit u
BHOBb TosiBUBIIMXCS KaHaau3moB (loonie, toonie, double-double n np.). Oco6o crout
BeIICUTh K cioBapu Dictionary of Canadian English — The Senior Dictionary
(SD 1973), Canadian Senior Dictionary (CSD 1979), — Ha OCHOBE KOTOPBIX OBLI
B JajbHeHIeM BeImymieH cioBaps Gage Canadian Dictionary (GCD 1983), Beinep-
KaBIIMHA PS/T U3JAHUK U OCTAOIIUIICS B HACTOSIIEE BPEMSI OJHUM M3 CaMbIX aBTOPH-
TETHBIX CJIOBapel KaHAJCKOIro aHTJIMICKOro s3bIKa, a Tarke cioBapu Gage Canadian
Thesaurus (GCT 1998) u Gage Canadian Concise Dictionary (GCCD 2002).

He meHnee monoTBopHO Obuta padora m3marenbcetBa Oxford University Press.
B 19982008 romax Tam BEIIIIO B CBET moj oOmieil pemakumeii K. BapGep’ u
JIx. Tendepa (Telfer 2009) meckonpko m3manmii cioaps The Canadian Oxford
Dictionary (COD 1998, 2004), craBmiero nmpekpacHbIM JOIOJHEHHEM K BBIIICYKa-
3aHHBIM CJIOBapsIM U HAJCKHBIM PYKOBOJICTBOM IO CTHIIIO B opdorpaduu CnE. Cpe-
T U3JJTaHUH TaHHOTO THIA CTOUT OTMETUTh U aBTOPUTETHOE PYKOBOJICTBO TIO CTHITIO,
opdorpaduu U MeyaTHON NMpaBKe KaHAJICKOIO BapHWaHTa aHTJIMHCKOro s3bika Guide
To Canadian English Usage (Fee, McAlpine 1997; 2007), a Taxxe tpya JI. beptos ¢
coaBTOpamMu 1o peaakTupoBanuio CnE (Burton et al. 1987).

CriennammcThl OTMEYAIOT, YTO JBa BEAYIIUX KaHAACKUX JIEKCHKOTpa(UIeCcKuX
usnarenabctBa Gage Ltd. u Oxford University Press ¢ camoro Havajga KOHKypHUpOBa-
U, DTa KOHKYPEHIIMS CKOpee Melaia, HeKelN CIIoCOOCTBOBaIA Pa3BUTHIO JICKCHKO-
rpaduu B Kanane. [TosBnenue B konie XX Beka ciosaps Canadian Oxford Dictionary
(COD 1998) otoapuHyJ0 Ha BTOpO# 1aH cioBapu Gage Ltd., kotopsie eme B 80-90-¢
rojbl XX BeKa CYMTAINCh HE3aMCHUMBIMHU  CIIPABOYHBIMH MTOCOOHMSIMHU TIOYTH TS KaK-
JIOTO KaHAJICKOTO JKypHAIIMCTA, UTPATM POJIb CBSZYIOIIETO 3BeHA MEXIY mpodeccruona-
JIaMH U ITUPOKOH 00111ecTBeHHOCTHIO (AOBI30B 2015; Gregg 1993).

K coxanenuto, ceronns B Kanane mocie nonroro nepepbiBa (¢ Hadana 1960-x
rOJIOB) HM OJIHO W3 M3JATCIICTB TaK W HE JCJIACT IMONBITOK ITyOJUKAIUN JICKCHKO-
rpaduueckux ucrouyHukoB CNE, T.e. He 3aHMMaeTcs MOMyJsSpU3alUed MECTHOIO

A3BIKOBOI'O CTaHIdapTa.

4
He cunras cOopHrKka kaHaqu3MOB 3TOro e aBropa (Barber 2008).
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Gage Ltd. npekpatmio cymiecrBoBanue B Hauvajae 2000-x romoB, a KaHaJICKOE

npencraButesbetBo Oxford University Press 6puto 3akpeito B 2008 roxmy.

3.2. JIuarsucTuueckue ocooennocru CnE

3.2.1. K ucmopuu cmanoenenuna CnE

B ucropun pacupocTpaHEHHs] aHTJIMICKOIO SI3bIKa MOKHO BBIIEIIUTH TPH KIIO-
YEBBIX MOMEHTA:

1) MpOHUKHOBEHNE SA3bIKA 3aMTaJHOTCPMAHCKON TPYIIIBI TUIEMEH (2HTJIOB, CAKCOB
U I0TOB) U3 KOHTHHEHTaJIbHOUW EBponel Ha bpuranckue octpoBa B V-VI Bekax;

2) mepeHeceHne aHrMiickoro si3bika B HoBerit CBeT ¢ mepeceneHiaMu u3 AH-
riuu B XVII Beke, craBiiee OTIpaBHON TOYKON (HOPMHUPOBAHUS €0 JOKAIbHBIX Ba-
pUaHTOB U 00pa30BaHMs BIIOCIEICTBUM OPUTAHCKOTO U CEBEPOAMEPUKAHCKOTO SI3bI-
KOBBIX KOHTHHYYMOB, a TaK)K€ OJHUM M3 yCIIOBUU OynyIiei rio0anu3aium;

3) mpujaHue aHIIIMACKOMY SI3BIKY MEXIyHapoaHoro cratyca (lingua franca) u
HuBesmpoBanue ero a0 moHstus Global English, ¢ ogHoit cTtoponsl, a ¢ apyroii —
CTpEMJIEHHE K HAallMOHAIbHOW MAECHTU(UKAIIMN, CAMOBBIPAXKEHHUIO B 3I0XY I100au-
3allMM U, KaK CIIEJICTBUE, NalibHEWIast (hparMeHTalus, yCuieHue mpoiecca Bapbupo-
BaHMSI AHTJIMHCKOTIO $3bIKa, BO3HUKHOBEHHUE BCE HOBBIX €r0 PA3HOBHUJIHOCTEH —
«rpancHanmoHanbHBIX» ([Toactpaxosa 2010; Trudgill 2004) BapuaHTOB — B CBSI3H C
riiobanu3arueit Ha pyoexke XX—XXI BeKkoB.

D10 kacaercs He Toabko MHorouuciaeHHsix World Englishes (Mesthrie 2006;
Pennycook 2010), HO Takke W HAIMOHAIBHBIX BapPUAHTOB AHTIUHCKOTO S3bIKA
(Canadian English npexne Bcero). MoskHO cka3aTh, U4TO TJI00aIH3aIMs CIIOCOOCTBO-
Bajla YCWJICHHUIO MPOTHBOOOPCTBA YK€ CYIIECTBYIOMUX HAIMOHAJIHHBIX BapHAHTOB
aHTJIMHACKOTO sI3bIKa C aMEPHKAHCKUM aHIIMICKUM, a B Kanasne emie u ¢ ¢paHirys-
CKHM $SI3bIKOM.

CeronHsi, KOTJIJa MUP BCTYIWJI B AIIOXY TIO0ANHM3aIlK, HEOOXOAMMO MO-HOBOMY

B3TJISIHYTh Ha TPAAUIMOHHBIE BONPOCHI SI3bIKOBOM BapuatuBHOCTH (BuiHeBckas
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1993b, 2009, 2013). B coBpeMeHHOM SI3bIKE€ BApHATUBHOCTD, WM CIIOCOOHOCTH K ITO-
CTOSIHHBIM M3MEHEHUSM, pACCMATPUBAETCA B KAUECTBE OJJHOTO U3 OCHOBHBIX CBOMCTB
moboro ectectBeHHoro si3bika (Vishnevskaya 2000): mpuuem BapuaTUBHOCTH —
HE M30JIMPOBAHHOE CBOWCTBO, a CIIOCO0 «CYIIECTBOBAHUS U (DYHKIIMOHUPOBAHUS BCEX
0€3 HCKIIIOYEHHS] €AWHMI] S3bIKa», OOHAPYKUBAIOIIMA «CIEHU(PUUECKUE YEPTHI B
npenenax kaxmaoro ypoBHs» (ComnnieB 1984) kak B auaxpoHuu (B IJIaHE HBOJIOIUH
SI3BIKOBOM CUCTEMBI), TAK U B CHHXPOHHH (B TUIaHE (DYHKIIMOHUPOBAHHUS S3bIKA).

HemnpemeHnHo#l OCHOBOI BapHaTUBHOCTH SBJISIETCSI HEKOTOPBIM MHBapUaHT, CO-
XPaHAIOMUN TOXKIAECTBO caMOMy cebe B Cepuu BUIOU3MEHEHHN 00beKTa U 00beau-
HSIOIIMIA 3Ty CEPUIO B TOXKIECTBO 00JIee BHICOKOI'O paHra, B JaHHOM CIIy4ae — B SI3bl-
KOBYIO cUCTeMY. B 11000M si3bIk€ NMOCTOSTHHO MPOUCXOJAT BUJOU3MEHEHHS YaCTHO-
CTEH MpU COXpaHEHUHU 00IIEero (MHBAPUAHTHOTO).

TepMuHBI «BapUATUBHOCTH» U «BAPUAHTHOCTHY» 3a4aCTyIO0 OTOXKIECTBISIOTCS
S3BIKOBEIAMH, HO B PaMKax BapUaHTOJIOTUH (MHAYE, TEOPUHU BapUATUBHOCTH) CIEIY-
€T pa3rpaHu4MBaTh JaHHble oHATUA. Tak, JI. A. [llax6aroBa (1992) paccmatpuBaet
JIBa BUJA BapbUPOBAHUS: BapbUpPOBAHWE €JIMHUII sI3bIKa (BapUATUBHOCTH) U Oosee
HIMPOKOE BapbHUPOBAHUE SI3bIKOBOM CHUCTEMBI (BapuaHTHOCTH). [Ipu 3TOM Bapuatus-
HOCTh MO>XHO TPaKTOBaTh KaK IMPOLIECC U3MEHEHHMS sA3blKa. Pe3ynpTaToM BapuaTHB-
HOCTH SIBJISIETCSI BApUAHTHOCTH, BBICTYIAIONIAS B BHJIC OMPEICICHHBIX BapHAHTOB
JTAHHOTO SI3bIKA.

HeoOxomuMo Takke pa3rpaHU4MBATh 3HAUCHUS TAKUX MOHSATHH, KaK «BapuaHT,
«AHBAPUAHT, T. K. TOJIbKO MpPH UX AU(PepeHIranuy BO3MOKHA CYIIIHOCTHAS XapaK-
TEPUCTHKA TIOHATHS «BapUAHT» (B YACTHOCTH, «BAPUAHT HAIIMOHAJIBHOTO SI3bIKa»). Mc-
XOJI1 U3 Y3KOW TPAKTOBKH BapUATHUBHOCTH, MPEJCTABISICTCS BO3MOXKHBIM paccMaTpu-
BaTh JUXOTOMHUIO «BapUAaHT-MHBAPUAHT» KaK II€Mb B3aMMOCBSI3aHHBIX M B3aHMOO0OY-
CJIOBJICHHBIX TOHSTHH, MOCKOJIbKY MHBAPUAHT CYIIECTBYET JIMIIb MPU HAIWYUH €T0
maHugecranuii — BapuanToB (MaxkaeB 1962). Tak, BbllieykazaHHasi AUXOTOMHUS HC-
MOJIb3YETCSl MPUMEHHUTENBHO K c(hepe BApUAHTHOCTH, XapaKTEPU3YIOLIEH CyIleCTBOBA-
HUE PA3HOBHUIHOCTEH S3bIKa KAaK PABHOMPABHBIX CYIIHOCTEH (HarpuMmep, HAIMOHAIb-

HBIX BApHWaHTOB JIF0O0T0 IMOJIMHAIITMOHAJIBHOT'O A3bIKAa, JIUIIBb B UACAJIC COOTHOCHUMBIX C
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WHBApUAHTOM — HEKOM aOCTpaKTHOW MEXHAIMOHAJIILHOM HOPMOM, oOIIei /sl Bcex
HAallMOHAJIbHBIX BapuaHTOB). [Ipy 3TOM IMHAMUYECKHME W3MEHEHHUS Ha Pa3IMYHbIX
YPOBHSIX MOJIMHAIIMOHAIBHOTO SI3bIKA CJIETyEeT OTHECTHU K c(hepe BapUAaTUBHOCTH.

B Hacrosiiiee BpemMsi B MUPOBOM JTUHTBHCTHUKE HAKOIUJICH OOIIMPHBINA MaTepual
10 TaK Ha3bIBAEMbIM MOJUHALMOHAIBHBIM, HHAYE, HETOMOT€HHBIM, SI3bIKaM (aHTJIUM-
CKOMY, HEMEIIKOMY, UCIAaHCKOMY, (PpaHIly3cKOMY U JIp.), pacnaJaroiiuMcsi B CBOIO
ouepeb Ha psJ HAIIMOHAJIBHBIX BapuaHTOB. HanmoHabHbIE BapUAHTHI SA3bIKA IPE-
CTaBJISIOT COOOM COBOKYMHOCTh YAaCTHBIX CHCTEM (MHUKPOCHUCTEM) «OOIIETO SI3bIKa
Bceil Hamu» (AxmanoBa 2013: 532), «monmHanMOHAIBHOTO si3blKay (KITyKTEHKO
1981: 17), HaruoHaNbHO «HETOMOTEHHOTO si3bikay ([{omamineB 1988: 96) unu «enu-
HOTO HalMOHaIBbHOTO si3bika» (Kacnpanckuii 1976: 228) kak equHON MaKpOCUCTEMBI,
CYWIECTBYIOLIEH B BUJIEC psfa NPaKTHUYECKUX peanm3anui. Kaxmas mMukpocucrema
COJEPKUT OOIIME C APYTUMU U criennpuueckue (IMBEpreHTHbIE) IPU3HAKY.

Bc€ BrllIecka3aHHOE CIPABEAJIMBO U B OTHOIICHWM AHTJIIMICKOIO fA3bIKa, KOTO-
pblii QYHKIMOHUPYET B (hOpME HE TOJNBKO MECTHBIX (TEPPUTOPHUAIBHBIX) JUATEKTOB,
HO ¥ HAIlMOHAJIBHBIX BapuaHTOB. Kaxk/blil U3 ero HallMOHAIBHBIX BApUAHTOB 00J1a/1a-
€T KaKk OOIIMMH (KOHCTAaHTHBIMHU) OCOOEHHOCTSIMU Ha BCEX SI3bIKOBBIX YPOBHSX (JI€K-
CUYECKOM, TPAMMAaTUYECKOM U (POHETUYECKOM) €TMHON MaKpOCUCTEMbI AHTITUICKOTO
A3bIKa, TaK U CreNU(UIECKUMHI HAIlMOHAJIbHBIMU YEpPTaMH BO BCEX CBOMUX aCHEKTaX,
CBOMCTBEHHBIX MHUKPOCHCTEME OTIEIBHO B3SITOTO HAILMOHAIBHOTO s3bIKa. BCE 310
CIIY’KUT NMPUYUHON IIMPOKOW BAPUATUBHOCTH AHTIIMMCKOIO s3bIKa HE TOJIBKO B TEp-
PUTOPUATIBHO-TIPOCTPAHCTBEHHOM (HAJIMYME MHOYKECTBA HAIMOHAJIBHBIX BAPUAHTOB),
HO U B UCTOPUYECKU-BPEMEHHOM (JIEKCMYecKas, rpaMMaruyeckas, (oHEeTH4eCcKas U
JIp. BapMaTUBHOCTh) OTHOWIEeHUHU. [Ipu 3TOM, Kak crnpaBemnBo orMedatroT B. A. Ba-
cuibeB U /1. I1. BeHukyre, «...oHeTnueckne MeXBapHaHTHBIE pa3inyuusi Hauboliee
3aMETHBI U BaKHbI B KOMMYHUKATHBHOM IUIaHE, TaK KaK OT HUX B IEPBYIO OYEpPEb
3aBUCHUT CTENEHb B3aMMHOIO TTOHMMaHHUsI HOCUTENEHW pa3IMYHbIX BAPUAHTOB JAHHOIO
s3pika» (BacunbeB, Benukyre 1974: 148). 3HauuTeNbHbl TakKe MEXBapUAHTHBIC
pacxXxokJIeHUs Ha JIEKCHYECKOM YypOBHE, B IUIaHE OOpa3oBaHUs JOKaJIbHO-

MAapKHUPOBAHHBIX CJIOBAPHBIX CAWHMUII. PaCXO)K,Z[CHI/ISI K€ MCKAY BapUaHTaMU aHTJIMH-

82



CKOr0 fA3bIKa Ha IpaMMaTHYECKOM YpPOBHE, KaK IPaBUJIO, COCTOST B YAaCTOTHOCTH
YIOTPEOJICHHs TEX WIM UHBIX TpaMMaTHIECKUX (DOpPM, a TAKKE B TOM, YTO B KaXKJIOM
BapUaHTE Pa3BUBAIOTCS CBOM COOCTBEHHBIE PAa3rOBOPHBIC UAMOMATUYECKHE BhIpaXke-
HUS, TO €CTh pPa3Wyusg HOCIT HE KOHCTUTYTUBHBIA, a BapUaTHUBHBIM XapakTep
(Weiner 1985: 203).

KpaliHe akTyanbHBIM Ha CErOHSIIHHUN JIEHb OKA3aJI0Ch U3YYEHHUE HAIMOHAILHOM
BapUATUBHOCTU AHTJIMHCKOTO $13bIKa, OOYCIIOBJICHHOE MPEXKIAEC BCETO MHTEHCHUBHBIM M
AKCTEHCUBHBIM PACHpPOCTPAHEHUEM JBYS3bIUMS U MHOTOSI3bIYMS BCIICACTBUE SI3BIKOBBIX
KOHTAKTOB, 3aMETHO aKTUBHU3UPOBABIINXCS HA COBPEMEHHOM ATare B CBS3U C YCUIICHHU-
€M TEHJICHIIUH TI100aIn3ai Ha OCHOBE aMEPUKAHCKOTO BapHaHTa aHTJIMICKOTO SI3bIKA.
[Ipu »sTOoM HamboJee MIMPOKO TPEJCTaBICHA B JIMHIBUCTUKE HAIMOHAJIBHO-
TEeppUTOpUATIbHAS BAPUATUBHOCTh TaK HA3bIBAEMBIX OCHOBHBIX BAPUAHTOB aHTJIMACKOTO
s3bIKa — OPUTAHCKOTO U aMepuKaHCKoro. Kananckuil ske BapyaHT aHTJIMHACKOTO SI3bIKa
(Canadian English) mo HemaBHHMX mop ocTaBayiCsi BHE TOJISL 3pEHUS MCCIICIOBaTEICH B
CHJTy HE TOJbKO OOBEKTUBHBIX, HO M psiia CyObeKTUBHBIX (hakTopoB. Canadian English
B TEUEHUE JIOJITOT0 BPEMEHM CYILIECTBOBAJI B TEHU aMEPUKAHCKOTO aHTIIMHCKOTO SI3bIKa
(American English), nuamekToM KOTOpOro OH He3acayeHHO cuuTtayics. OJHaKo, Co-
IJIACHO HEKOTOphIM JaHHbIM (Bauer 2002: 14), aHrimmiickue KOJOHUCTBI-TIEPECEICHITbI
cHavaja nosBuinch B Kaname (1583) 1 TOIBKO CIYCTS IO Ha TEPPUTOPHH COBPEMEH-
Hbix CIIIA. [lepeHeceHre aHIIMICKOTO SI3bIKa HA HOBBIE TEPPUTOPUM TOCITYKHIIO OT-
MIPaBHOM TOUYKON (POPMUPOBAHUS €TO CEBEPOAMEPUKAHCKOW BETBH, W3HAYAIHLHO acco-
uupyemor Jmirb ¢ American English. M tonsko Bo Bropoli nonoBuHe XX Beka yde-
HbIE 3arOBOPHIIM O CEBEPOAMEPUKAHCKOM SI3bIKOBOM €IMHCTBE, BKJIIOYAIOIIEM HE TOJIb-
ko American English, vo u Canadian English kak camocTosiTenbHbINi HAIMOHAIBHBIH
BapuaHT aHrnmiickoro si3pika (Bmagumupoa 2001). CeBepoaMepHUKaHCKOE S3bIKOBOE
enuHCTBO, 00Bbeauusromee American English (AmE) u Canadian English (CnE), mpo-
TUBOCTOWT, B TIEPBYIO OUEPE/Ib B TUIAHE JICKCUKHU U (DOHETUKH, OPUTAHCKOMY SI3BIKOBOMY
eIMHCTBY, BKiIrouaroremy British English u New Zealand English.

PoOkue MOmbITKM HAayYHOTO H3YYEHHS] «UHOW» Pa3HOBUIHOCTH aHIIIMICKOTO

s3pika Ha CeBepo-AMEpPUKAHCKOM KOHTHMHEHTE NPEINPUHUMAINCH 3apyO0eKHBIM
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s3piko3HaHueM enle B XIX Beke, ofHako cepbe3Hoe uccieaoBanue CNE Hauvanmoch
auiib nocae Bropoit mupoBoii BoiHbL. B 1954 rony Bo3sHukaer Kananckas TuHIBU-
cruueckas acconuanus (Canadian Linguistic Association — CLA), mensio KOTOpoi
CTaJIO TIOJJIMHHO HaydHOE M3y4deHue pernojiekToB CNE u moAroToBka K HM3JaHUIO
MIEPBBIX JEKCUKOTPAPUIECKUX UCTOUHUKOB «CBOET0Y» aHTJIMMCKOTO SI3BIKA.

B 1950-1960-¢ roasr B Kanane pasBepHyJIOoCh M3/IaHUE CTaTEH, MOCBSIIICHHBIX
0COGEHHOCTAM MECTHOH PasHOBHIHOCTH AHIIHICKOTO S3bIKa . BasKHBIMH HCTOYHH-
kamu uHGopmanuu o6 aHriuiickoM si3bike Kanaawl cranum moHorpaduu M. Opkuna
(Orkin 1971) u P. MakKonnen (McConnell 1978). IIpu 3ToM oHU He ObLTH Cepbe3-
HBIMH Hay4YHBIMH TpyZamMu mo CnE, ux mempro ObUIO JIWIIL IMO3HAKOMHUTHL OOIIIe-
CTBEHHOCTh B HAy4YHO-TIOMYJSIPHOM BHJI€ C HOBOW PAa3HOBUAHOCTHIO AHTJIMICKOTO
a3pIka Ha CeBepo-AMEPUKAaHCKOM KOHTUHEHTE.

Kpome ykazaHHBIX TPyAOB, HCCIEIOBAHUIO KAHAJICKOTO BapHaHTa aHTJIMICKOTO
s3bIKa ITOCBSINEHBI KaK CTaThu OTHENbHBIX aBTopoB (Ahrend 1934; Priestley 1951;
Avis 1956, 1973a, 1973b, 1975, 1986; Chambers 1973, 1986, 1989, 1995, 1997,
1998a, 1998b, 2002, 2010; Gregg 1973, 1975; Allen 1975, 1989; Bloomfield 1975;
Hamilton 1975; Joos 1975; Scargill 1975; Chambers, Hardwick 1986; Clarke et al.
1995; Pringle 1986 u ap.), Tak u cOOpHHUKHM cTareid mon pemakiueit Jx. Ueiimbepca
(Chambers 1975a, 1975b), C. Kmapk (Clarke 1993), JIx. Dasopnza (Edwards 1998),
. Tong n Jx. Maxannun (Gold, McAlpine 2010) u ap. B nanubix padortax 3arparu-
BaJIMCh OTJENIbHBIE BOMPOCHI: B YACTHOCTH, IMCKYCCUOHHBIN aCEeKT TEPPUTOPHATILHOM
BapuatuBHocTH CNE, mpoOnema s3bIk0BO# cuTyanmu Ha Bced Tepputopun Kanassi
(OT ceBepHOro A0 BOCTOYHOTO MOOEPEkKbsI), COLMOIMHTBUCTUUECKUN CTAaTyC U OTJIU-

YUTEJIbHBIC XapAaKTEPUCTUKH PEUYU MPEACTABUTENEN PA3HBIX BO3PACTHBIX I'PYIII HAce-

° YITOroM JaHHBIX M3bICKAHMII KAHAJCKUX JIEKCHKOrpados cTano nossienue B 1967 roxy «Crnosaps
KaHaJM3MOB Ha uctopuueckux npuHnunax» (DCHP 1967) u cepum cioBapell KaHaJACKOTO M3/1aTEIbCTBA
Gage Ltd.: A Concise Dictionary of Canadianisms (CDC 1973), Dictionary of Canadian English: The Senior
Dictionary (SD 1973), Canadian Senior Dictionary (CSD 1979), Gage Canadian Dictionary (GCD 1983),
Gage Canadian Thesaurus (GCT 1998), Gage Canadian Concise Dictionary (GCCD 2002) u ap. B
1998-2008 romax 6puranckoe mzgareiapctBo Oxford University Press BuIycTHIIO B CBET HECKOIBKO M3/1a-

uuit cioaps The Canadian Oxford Dictionary (COD 1998, 2004).
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neHus: KpynHeix ropoaoB Kaunaaer (Bankysepa, TopoHTO U Ap.), a Takke psiJ BOIPO-
COB, CBSI3aHHBIX C (POHOJIOTMUYECKON CHUCTEMOW KaHAJCKOTO BapHWaHTa AHTJIIMICKOTO
s3pika. OHAKO B paMKaxX M (popMaTe OTACIIBHBIX CTaTell HEBO3MOIXKHO IPETEHI0BAThH
Ha BCECTOPOHHUI M MCUEPIBIBAIONIMNA aHAJIW3 TAKOTO JIMHTBUCTUYECKOTO (hEeHOMEHA,
kak CnE.

B nauane XXI Beka naHHas pa3HOBUIHOCTh aHTIIMMCKOTO SI3bIKA BCE Yallle CTajla
MOTaIaTh B TIOJIE 3pEHUS HE TOJHKO KAaHAJCKUX Yy4YeHBIX-aHTIMCTOB (Scargill 1977,
Fee, McAlpine 1997, 2007; Hamilton 1997; Boberg 2000, 2005, 2008, 2010, 2011 u
np.), HO W eBponeickux s3pikoBenoB (Moreton, Thomas 2007; Dollinger 2008;
Bednarek 2009; Lobunez 2009; Kirsten 2013; Skorupska 2013; Walker 2015 u ap.),
OCBEIIABIINX BOIPOCHI CTHJISA, OTJCIBHBIX (DOHOJOTHUECKHUX SIBICHUN B IHAXPOHHH, a
Takke MopQosoruu, opdorpaduu, JEKCUKA U CEMAHTUKU KaHAJCKOIO BapuaHTa aH-
TJIMACKOTO sI3bIKa. M3 Ha3BaHHBIX paOOT HAUOONBIINM HHTEPEC MPEJCTABISAET U3BECT-
Hast MmoHorpadus Y. bobepra (Boberg 2010). DTta kHura crana urorom 0oJiee 4eM Io-
JYBEKOBOTO MCCJICIOBAHUS Pa3IMYHbBIX acrekToB CNE, mpeanpuHATOTO psaoM yde-
HBIX, a TaK)Ke MEePBOM MOJJUHHO HAYYHOM pabOTOM B 00JaCTH M3y4eHUs JIMHTBUCTHU-
YECKUX 0COOEHHOCTEHN KaHaJICKOTO BapUaHTa aHTJIMMCKOTO SI3bIKA.

BOJBIIMHCTBO OTEUECTBEHHBIX JIMHTBUCTOB OTPAHUYUBAIUCH JIMIIH SIHU30/IUYE-
CKUMHM 3aMedaHusIMu otHocuTenbHO CNE B cBomx Tpynax (bposzouu 1967; IlIBetitep
1971 u np.). Cpenu HEMHOTHUX OCHOBATEJIbHBIX WCCIAEAOBAHUM AHTJIMMCKOTO SI3bIKA
Kananp! crout HazBarh paboTel I'. A. IlomoBoit (1978) u H. H. beixoger (1988), mo-
ceaménnbie gekcuke CnE, 1. A. Illax6arosoii (1992; Shakhbagova 1982), cocpeno-
TOYMBIIICH BHMMAaHHME HA CPABHUTEIILHOM aHAIU3€ MPOU3HOCUTEIHHOM CUCTEMBbI aH-
TJIMACKOTO sI3bIKa (HAa Marepuajie OpUTAaHCKOIO, aMEpHUKAaHCKOTO, KaHAJCKOTO M aB-
crpanuiickoro BapuanToB), FO. A. JKiykrenko (1981), BBISBISBIIEr0 CYUIHOCTHBIE
XapaKTePUCTUKA KAHAJICKOTO HAIIMOHAJILHOIO BapHaHTa aHTJIMMCKOTO  S3bIKA,
O. P. OxkcenTtrok (1981, 1986, 1988), uccinenoBaBiieii JIEKCUKO-CEMAaHTUUECKHUE OCO-
O6eHHocTu aHryMkckoro s3bika Kanagel B ycioBusix aBysizbiuums, O. H. Mopo3zoBoit
(2004), omucagimieit amoGoHHOE BaphbHUPOBAHUE TJIACHBIX KAHAJICKOTO AHTJIMMCKOTO

s3bIka, A. A. AOwoBa (2005b), paccmorpesiiero (oHeTHUeCKHe XapaKTEPUCTHKH
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KOMITpeccupoBaHHOM peun Ha matepuane CnE. Psgom mccnenoareneit 3aTparuBa-
JIMCh JIMIITh YaCTHBIE BOTPOCHI KaHAJICKOTO BapHaHTa aHTIMICKOTO S3bIKa: (PYHKIIHO-
HUpoBaHue (paniry3ckux 3aumMctBoBanuii B CNE (Mmenko 1977, 1980; dynnuk 1986,
1988); oTnuums B ynotpeOiaeHnH MpocToro yciaoBHoro HakinoHeHus (Kacatkuna 1973;
[yp 1974), nepdekra 6e3 BcmomoratenbHOro rimaroja have (po3nosa 1973); dop-
MHUPOBAHUE CTaHJAPTa KaHAJCKOTO BapuUaHTAa aHTIUHCKOTO s3blKa B paMKaxX CEBEpPO-
aMEPUKAHCKOTO sI3bIKOBOr0 KOoHTHHYyYMa (bonmapenko 1999); mekcukorpadudeckuii
acnekt CnNE B cpaBHEHHMM C JPYTMMHU HAI[MOHAJIHHBIMM BapUaHTaMH AHTJIMHCKOTO
s3pika (Ckubuna 1996, 1998); MMHTBOKYIBTYPOJIOTUYECKHE ACTIEKThl HAIIMOHATIBHBIX
BApUAHTOB AHTJIMICKOTO s3bIKa, KaHajckoro B udactHoctu (Omenkoa 2006); pe-
TMOHAJIM3MBl B HAI[MOHAJIBHOW JIEKCHMKO-ceMaHTudeckoir cucteme CnE (bonmapen-
k0 2006) u np.

HecmoTpst Ha CTOIH OOIIMPHBIN 00bEM JUTEPATYPHI M0 PA3IUYHBIM ACIIEKTaM aH-
TIIMACKOTO s3bIKka KaHazibl, TEM HE MEHEE OCTAETCS Psi/i CHOPHBIX MOMEHTOB U MIPEXKIIE
BCETO B OMpPEACIICHUHN COITMOIUHTBUCTHUYECKOTO cTaryca CNE. Cpeny oTe4ecTBEHHBIX
paboT MOCNEAHUX JIET 0COOOTO BHUMAHHUSI 3aCITy>KMBAET JUCCEPTAIMOHHOE UCCIIE0-
Banue J[. B. Mcaera (2015), nmocesiiieHHOE BOIIPOCAaM CTAHOBJICHUS U Pa3BUTHS KaHA]I-
CKHUX BapUaHTOB aHTJIMNUCKOTO U (PPAHILy3CKOTO S3BIKOB C (JOKYCOM Ha COLIMOJUHTBHU-
CTHYECKOM aCTeKTe (PYHKIIMOHUPOBAHUS JBYX KOHTAKTUPYIOUTUX SI3BIKOB.

A. JI. lIgsetiuep (1976: 25) npussiBai Mpu ONMUCAHUKM HAIIMOHATILHBIX BAPUAHTOB
S3bIKa YUYUTHIBATh HE TOJILKO OOBEKTUBHBIE (DaKTOPHI, HO U CYOBEKTUBHBIE YCTAHOBKHU
YJIEHOB TOTO WJIM MHOTO SI3bIKOBOrO KOJulekTHBa. B monumanum 1O. A. JKnykreHko u
H. H. BeixoBenr (OKnykrenko, beixoserr 1981: 48), cyObeKTUBHBIC YCTAaHOBKH IPE/I-
CTaBJIAIOT OO0 COOCTBEHHBIC CYXICHHS U OLICHKH Pa3HOBUIHOCTH SI3bIKA, KOTOPHIM
MOJIb3YETCs T4 WJIM MHAsI STHUYECKasi OOLIHOCTD, T. €. PeUb 37€Ch UAET O COLMATILHOM
craryce s3bika B oOmectBe (IlIBeiimiep 1976: 26). Tak, s3bIKOBOE CaMOCO3HAHHE
aHTJIO-KAHAJIEB TPOSBIISICTCS BIIOJIHE OTYETIIMBO, @ UMEHHO, B TOJHOM OTCYTCTBUU
HWHTEpeca K COOCTBEHHOM Pa3HOBUJIHOCTH aHTJIMMCKOTO SI3bIKA: OOJIBIIMHCTBO AHIJIO-
roBOpSIIMX TpaxkaaH KaHanbsl BOCIPUHMMAKOT CBOM SI3BIK MPOCTO KAaK aHIJIMMCKUM,

HE MapKupys €ero HU HallMOHAJIbHO, HU TepputopuaibHo. [lo cnoam M. Ckapmxuiiia
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(Scargill 1955: 26), camu kaHaalbl MHOT/IA JaXKe HE OCO3HAIOT, €CTh JIU Y HUX COO-
CTBEHHAs KyJbTypa U COOCTBEHHBIN SI3BIK.

[IpyurHBI cTpaHHOTO, Ha MEPBBIM B3I, OTHOIIECHUS K POJHOMY SI3bIKY U COO-
CTBEHHOM KyJIbTYpE€ Y aHIJIOTOBOpsAIETo HaceleHus KaHaawl KporoTcs B OCOOCHHO-
CTSIX UCTOPUKO-KYJIBTYPHOIO pa3BUTHA NaHHOM cTpaHbl. B oramune or CIIA aBToO-
Homusi Kanazapl oT ObiBlIel MeTpononuu (BenukoOpuTanuun) mpoxojusia MUPHBIM
(?BOJIIOIIMOHHBIM) TTyTEM, MO3TOMY CIOPHBIN XapaKTep HALMOHAIBHOTO SI3BIKOBOTO
CTaHJapTa HUKOTJa He cuuTaics OoJblioi npobiemoi B camoit Kanane. Hemanyto
POJIb B 3TOM TAaKXK€E CHITPAIM aHTUATHS KaHAAIIEB K HOPMATUBHBIM MPEANUCAHUSIM B
S3BIKOBOM TMOJMTUKE U 0CO00€ HEXKeJaHWE 00pa30BATEIIbHBIX YUPEKIECHUU CTPaHBI
3aHUMAThCSl MPOOJIEMaMH S3BIKOBOM CTaHIApTU3AIMKM HA4YMHAs C CaMOTO PaHHEro
nepuoaa cranosiaeHuss CnE (Cumming 1997; Dollinger 2008). k. YetimOepc oTme-
qajl, 4YTO «...CaMO TOHSATHUE CTaHIAPT/CTAHAAPTHI UYXKJO0, JaXKEe HEBBHIHOCUMO IS
HaIlero HanuoHaibHOro xapakrepa» (Chambers 1986: 2-3). B To xe Bpems aHTJIO-
KaHAJIIIbl TPOTUBSITCS JIIOOOMY HaBsi3bIBaHUIO cTaHmapTusanuu CnE u3He (Bednarek
2009: VI). Ecnu Oputanckasi 1 aMepUKaHCKasl S3bIKOBBbIE HOPMBI U4€TKO TudPepeH-
IUPOBAHBI, TO JIJII HOCUTENEH KaHAJCKOr0 aHTJIMMCKOTO XapaKTepHa MPUEMIIEMOCTh
WCIIOJIB30BaHUs IMUPOKOM BAPUATUBHOCTHU SI3BIKOBBIX €MHUI] B PEUU: MPOUZHOCH-
TeJBHBIX, OpdorpaduuecKux, JEKCUIECKUX U Jp.

B Kanane Ha cerogHsIHUN JA€HBb CIOXKUJIACh CBOEOOpa3Hasi JTUHTBUCTHYECKAS
CUTYyallMsl, HAJIO)KUBIIIAsl OCOOBIA OTMEYAaTOK Ha (POPMUPOBAHHUE M PA3BUTHUE JIOKAb-
HOW PAa3HOBUIHOCTHU AHTJIMHUCKOTO s3bIKa. JIMHTBUCTHYECKYIO cuTyanuio B Kanasme
OTIIMYACT. BO-TIEPBBIX, COCYIIECTBOBaHWE M B3amMojciicTBue CNE ¢ MHOTOYHMCIICH-
HBIMH SI3bIKAaMU (MMMUTPAHTOB, KOPEHHBIX JKUTEJCH CTpaHbl — MHIACUIIEB, ICKUMO-
COB | JIp., a Takke (DpaHIy30B, MpuueM ¢ (PaHIy3CKUM S3bIKOM ITPOCIICKUBACTCS
HanOoJiee MHTCHCUBHBIA W TPOJOJDKUTEIBHBIM 1O BPEMEHU KOHTAKT); BO-BTOPBIX,
«OUTMATICKTHBINY XapaKTep JIOKATbHOW S3BIKOBOM HOPMBI, T. €. HAJTMYMUE B AHTJIHM-
ckoM s3bIke KaHajpl pasHOBapHMaHTHBIX OCOOCHHOCTEH, B MEPBYIO Oodepeab — OpH-
TAHCKOTO W aMEPUKAHCKOTO aHTMCcKOTo. [Tog00Has mpOTUBOPEYHBOCTH HAMIPSMYIO

CBsI3aHA C UCTOPUYECKMMHU YCIOBUSIMHU (HOPMHUPOBAHUS aHIIIMMCKOTO si3blka B KaHa-
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ne. [lemo B TOM, 4TO K MOMEHTY IIMPOKOM aHIIIMMCKOW 3kcnaHcuu B Kanany, mo
maernto [1. A. Hlax6aroBoii (1992), yxe cnoxwmmcs HOpMbl American English u
British English u xananackuii BaApuaHT COOTHOCHIICS OAHOBPEMEHHO C STHMH JABYMS
ATAJIOHAMHU, Ye€M M OOBSICHSACTCA €r0 JBOMCTBEHHBIN XapakTtep. B ocHoBe CnE nHa
Ha4yaJIbHOM 3Talle €ro CTAHOBJICHMSI JIEKAJl aHIVIMMCKUI A3BIK TaK HA3bIBAEMBIX «JIOS-
JUCTOBY, OexaBiux Ha ceBep u3 MiaTexkHbIX CILIA B konnie XVIII Beka (B o0CHOBHOM
xutenert BoctouHoro nodepexbs CHIA: Boctoka Hosoit Auriuu, Hero-/[>xepcu, 3a-
nana ITencunbBannn n Heto-Mopka) u ocHoaBmmx Bepxuioro Kanany (6ymymryro
npoBuHIMio OHTapuo). OpHako B emie Oonbliel creneHu, mo MueHuo Y. bobepra
(Boberg 2010: 244), na popmupoBanue aHriauickoro sizbika Kanagsl okazain MHOTO-
YUCJICHHBIE JUAIIEKTBl UMMHIPAHTOB C BpPUTAaHCKHMX OCTPOBOB IIEPBOM ITOJIOBHHBI
XIX Beka, ornpasisBIIMXCA B KaHaay B IMOMCKax HOBBIX 3€MENb U BO3MOXKHOCTEU
(3T0 B ocHOBHOM ObLM >xutenu Wpnanauu, [loTnanauu, a Takxke ceBepa, 3amana u
foro-zanazna Aurnun). Takum oOpa3om, cHavasla aHTTIMHCKUN 361Kk KaHaibl opueHTH-
pOBaJICSl HA aMEPUKAHCKUM aHrIuickuil (quanektsl CpegHe-ATIaHTHYECKOro mooe-
pexns CIIA), a 3aTem Ha OpuTaHCKUi aHrauiickuii (nuanektsl Upnannuu, [lotnan-
JUY, 3arnaja v ro-3amnajga AHrnM). B pesynapTaTe yka3aHHBIX MPOLECCOB B HACTOS-
miee Bpems s CNE Gonee xapakTepHO CYIIECTBOBaHHE HE OJTHOTO-EIMHCTBEHHOTO
crioco0a BBIpaKEHUsSI KaKOTO-JIMOO S3bIKOBOTO SIBJICHMSI, & Cpa3y HECKOJbKUX. [Ipum
3TOM MoA00HAast Bosikast opueHTanus CNE (Ha OpuTaHCKW W aMepHUKaHCKUN BapH-
aHTBI) MOMOTaeT coxpaHuTh ero national identity mo oTHoIIeHHIO K 000MM yKa3aH-
HBbIM BapHaHTaM aHTJIUHCKOTO A3bIKA.

BcenencrBue HEOTHOPOAHOCTH KaHAACKOrO BAPHWAHTA AHIJIMMCKOTO SA3bIKA E€r0
COLIMOJIMHIBUCTHUYECKUN CTATyC MO-Pa3HOMY OLIEHMBAETCS KakK 3apyOeKHBIMU, TaK U
OTE€YECTBEHHBIMU 53bIKOBEAaMH. CTOUT OTMETHUTH, YTO IMOCJE MOJYBEKOBOM JUCKYC-
cuM 1o noeoay craryca CnE nmaxe ceroiHs HEKOTOpbIE aHTJIO-KaHALbl CTABAT IMOJ
COMHEHHME Haln4yre COOCTBEHHON pa3sHOBHIHOCTH aHrimiickoro si3eika (Dollinger
2008: 11). Taxk, XK. Jlwmmuc Ha crpanunax >kypHana English Today 3assnser, urto
CnE — 310 Mu¢, cnennanbHO BBIIyMAaHHbBIN CAMUMHU KaHAIaMU C LIETBI0 CAMOUICH-

tudukarmu (Lilles 2000: 5).
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Bnepseie Tepmun Canadian English npo3Bydan B OJJHOM U3 BBICTYIICHUM Opu-
TaHcKoro mytemectBeHHUKa A. I'eiiku (1857), oxapakrepuzoBaBmero CnE kak «wuc-
NOpYEHHBIN auanekT» Opurtanckoro anrmiickoro (Lurt. mo: Orkin 1971: 9).
B 30-e ronpt XX croneTus B 3apyOe:KHOM SI3bIKO3HAHUHM BO3007a/1ana apyrast TOUKa
3pEHHMs, COTJJACHO KOTOPOW AaHIJMMCKUM fA3bIK KaHazwl yKe paccMaTpuBaJICS Kak
nuanekt AME (Ahrend 1934: 136). M. baymdwin (Bloomfield 1975: 6) BeiaBunyn
MpenojiokeHne o ToM, 9to CNE — 3T0 e BUIOM3MEHEHHBIM aMepUKAHCKANA aH-
rimuicku XVIII croneTusi, B KOTOPBIM MPOHUKIM HEKOTOPBIE FOKHOAHTIIMHUCKUE U
motnasackue 4eptol. [lo maenuto . [punarna (Pringle 1986: 231), CnE — 310 TI-
MAYHO aMEpUKaHCKas Pa3HOBUIHOCTh AHTJIMUCKOTO S3bIKA, B OCHOBY COBPEMEHHOIO
HAIMOHAJIBHOTO CTaHIapTa KOTOPOTo JIET S3bIK TaK HAa3bIBAEMBIX aMEPUKAHCKUX «J10-
SUTUCTOBY», OCHOBABILMX IOXKHBIE ropoja mpoBuHuMK OHTapuo. HekoTophie ydeHbie
MOAKPEIUISIOT CBOE MHEHUE €lIe U TeM, 4To rpanuna mexnay Kanamoint u CIIA nmu-
Hoil B 3000 MuiIb HUKOT/A HE paccMaTpUBANIACh C JIMHTBUCTUYECKOW TOUYKU 3PECHHUS
(Mackey 1998: 13). Takum obpa3om, CnE, kak yTBEp>KIalOT BbIIICHA3BAHHBIC HC-
CJIEI0BATEIM, HE UMEET CaMOCTOSITEIbHOIO HAallMOHAJIBHOrO craryca. EcTh yu€Hble,
KoTopble paccMmaTtpuBaroT CNE kak «ruOpum», 00pa3oBaHHBIN B Pe3yibTaTe CMEIIIe-
HUs OpPUTAHCKOIO M aMEpPUKAHCKOIO BapHaHTOB aHIMKCKOro ss3pika (Dean 1963:
282; Fortin 1988: 49).

OpHako CyIIeCTBYIOT M MHBIE B3IJISAbI KaHAJCKUX UCCIIEIOBATENICH HA MPUPOAY
CnE. IlepBbiIM O camMOOBITHOM XapakTepe KaHaJCKOTO AaHTJIMKUCKOTO 3aroBOPHI
®. Ilpuctnu (Priestley 1951: 78), nucaBmuii 0 TOM, 4TO «...MEpBasi MOJOBUHA XX
CTOJIETUSI BbI3BaJIa MOSIBJIEHUE OCOOOr0 KaHAJCKOTO HAIIMOHAIBHOTO XapakTepa U
0Cc000T0 KaHAJACKOTO SI3bIKa», HECMOTPS Ha OJMHAKOBO CHJIBHOE BJIMSIHME HAa HETO CO
CTOPOHBI KaK aMEPUKaHCKOI0, TaK M OPUTAHCKOTO aHTJIMMCKOTO s3bIKa. V3BeCTHBIN Ka-
HAJICKHIA JIMHTBUCT U Jiekcukorpad Y. OBuc, paccmarpuBas CnE kak npomomkenue ce-
BepHoro auanekra CIIA, npuxoauT K BHIBOAY O TOM, YTO «...aHTJIMACKUN sI3bIK OHTa-
puo (u, koHeuHo, Bceil KaHazipl) He SBISETCS HU aMEPUKAHCKUM, HU OpPUTAHCKHUM, a
IIpeICTaBIsIeT COO00N KOMIUIEKC, OTIMYAIOIIUNUCI OT 000MX MHOTHMH OCOOCHHOCTSIMHU

CJIOBapsi, TpaMMaTUKU W mpousHoiieHus» (Avis 1956: 55). B 6onee mo3aHeit pabote
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ATOT k€ JTUHTBUCT Tucan o CnE kak o «...cruaBe si3bIKOB AMEPUKU U AHTJIMH, K KOTO-
poMy TIpHOABMIOCH MHOTO CHEIU(UISCKUX MPU3HAKOB TUITUYHO KaHAICKUX» (Avis
1973b: 62). [pyroii kanaackuii ya€npiii M. Ckap K, TakKe OTCTaUBAIOIIMN TE3UC O
CaMOCTOSTEIIbHOCTH aHTJIMKACKOTO si3blka KaHanpl, 3asBIET, YTO «...KAHAJICKUU aH-
TJIMACKUHN — 3TO HE CMECh OPUTAHCKOTO ¢ aMmepukaHCKuM. OH CYIIECTBYET caM 1o cede
1 00s513aH CBOMM CYIIECTBOBAaHHEM KaHAIaM, KOTOPbIE CIENIAIN €r0 TAKOBBIM, KAKOB OH
ectb» (Scargill 1977: 10). 1o muenuto Y. bobepra, CnE — 3170 pa3sHOBUIHOCTH aHTJINH-
CKOTO $SI3bIKa, KOTOPOM MOJb3yroTCs Jroau, poausmmecs B Kanage (Boberg 2010: 25).
Emie oaun npeacTaBuTens NEPBOro MOKOJICHUS KaHAICKMX YUEHBIX-SI3bIKOBENIOB, [, AJl-
JIeH, TIPU3BIBAET K cepbe3HOMY m3ydeHnto CNE kak 0co0o0il pa3HOBUIHOCTH aHTIIUHCKO-
TO si3bIKa CO CBOMMHU OTIIMYUTEIbHBIMU Npu3Hakamu (Allen 1980: 36). B To sxe Bpems
Cpenu KaHaJACKWX JIMHTBHCTOB BCE OOJIBINE yKperuisieTcs: Touka 3peHus Ha CnE kak
Ha OCOOBIN HAIIMOHATBHBIN BapuaHT aHriuickoro s3eika (Pratt 2002: 7). UmenHo B
COBOKYITHOCTH PAa3HOBAPUAHTHBIX OCOOCHHOCTEM, MPOSIBISEMBIX aHIJIUACKUAM SI3bIKOM
Kanaipl, 1 3aKi1r0o9aeTces ero yHukanbHocTh (Burton et al. 1987: 7).

JIunrBuctudeckuit ctatyc CNE B 0TeuecTBEHHON HAyKe O SA3BIKE OMPEICIIsIeTCs
no-paznomy. B uccnenoanuu JI. bpo3osuu (1967: 18) anrmuiickuit si3pik Kanasbr
HE MpU3HAETCS B KauecTBe 0COOOro BapvaHTa. Y YEHBIA OTHOCUT €ro K TaK Ha3bIBae-
MOH «30HEe», T. €. apeany, 0e3 «4éTkoi nuddepeHnuanum, riae CKpemuBarTcs pas3-
Hble 0oco0eHHocTH BapuanToBy». A. [I. IlIBeitep (1971: 18) Takxke Bkiatouaetr Kanany
B YHCJIO «30H», B KOTOPBIX «...AHTJIMMUCKUHN SI3bIK MPOSIBIISIET MAJI0 CBOMX COOCTBEH-
HBIX YepPT U B TO K€ BpeMs MOJBEPraeTcs JaBJICHUIO CO CTOPOHBI KaK OPUTAaHCKOTO,
TaK U aMEPUKAHCKOTO BAapUAHTOB C SIBHBIM MPEUMYIIECTBOM 4epT mnocieaHero». O
HEBO3MOXXHOCTU  CJIeJIaTh OKOHYATEJIbHBIM  BBIBOJI OTHOCUTEIBHO  «JIMHIBO-
TEPPUTOPUAIHLHOTO CTAaTyCa» aHTJIUUCKOTO si3bika KaHaabl Ha JaHHOM 3Tare ero pas-
ButHs 3asBisier A. . JIsicenko (1979: 136), ormedasi, 4TO HAMOHAJIBHBIA BapUaHT
CnE naxoautcsa B npoiiecce ctaHoBieHus. O. A. Mopo3osa (2004: 51) takxke mo-
BepraeT COMHEHUIO COIIMOJIMHTBUCTHYECKHUM cTaTtyc CNE kak camMoCTOSTENHHOTO Ba-
pUaHTa aHTJIMHCKOTO S3bIKA, CChUIASACHh HA HATMYME HEMHOTOYMCICHHBIX 4epT B ¢o-

HOJIOTHH, OTJIMYAIONMX ero or AmE.
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OpnHako OOJILIIMHCTBO OTEUYECTBEHHBIX YUEHBIX paccMmaTpuBaioT CnNE kak camo-
CTOSITEJIbHBIN BapUAHT aHIJIMMCKOTO sI3bIKA, COAEPIKAIIUN, C OJHON CTOPOHBI, YEPTHI
mutepaTypHoro si3bika AHrnuu u CIIIA, a ¢ apyroil — CBOU JIMHTBUCTUYECKHE OCO-
oennoctu (bensiera, [lotanosa 1961: 51; XKnykrenko, beixosen 1981: 47). B kon-
neniuu JI. I'. [Tonosoit CnE mpenctaér xak «...IUCKpeTHas MUKPOCUCTEMA WJIH OT-
JEJbHBIA BapUAHT JIMTEPATYPHOIO SI3bIKA, 3aHUMAIOIINA MPOMEKYTOUHOE IOJIOMKE-
Hue Mexy AmME u BrE u taroreromuii B Oonblieil cTenenn K aMepuKaHCKOMY BapH-
auty» (1978: 20). ITpu sToM y4€HBIH COCpeOTOUUBAET BCE CBOE BHUMAHUE TOJBKO
Ha JINTEPATypPHOM SI3bIKE KaHAJCKOTO BapHaHTa, a BCE HEIUTEPATYPHBIE S3BIKOBBIC
CpEeIICTBa, UCIIONBb3yeMbIe Ha TeppuTopuu KaHnaael, BEIBOAUT 3a mipeaenst CnE.

bonee mupoko CnE tpaktyercs H. H. brixoserr (1988: 15-16), koropas pac-
CMATPUBAET €r0 KaK HAIlMOHAIBHBIA BApUAHT AHTJIMMCKOTO S3bIKA, UMEIOIIUN CBOU
0COOBIE CTPYKTYPHBIC YePThI (COOCTBEHHBIN BapUaHT JIMTEPATYPHOTO S3bIKA, B OCHO-
BE KOTOPOIO JIEKUT MECTHAasi HOpMa, TEPPUTOPUAJTIBLHBIE AUATCKTHI, TOBCEIHEBHBIMI
Pa3rOBOPHBI S3BIK).

HoBeim B konmeniuu JI. A. Illax6aroBoii cTajo CHHXPOHHOE M JIHaXPOHHOE
OMHCAHKE MEPEKPEUIMBAIOIINXCA CUCTEM JIBYX WM OOJ€e BapUAaHTOB OJIHOTO U TOTO
xe s3pika. Otmedas mnpoMexyTounblii xapaktep CnE wmexny BrE u AmE,
J. A. lllax6arosa (1992: 27) yrBepxaaet, 4To npousHocuteabHas Hopma CnE Haxo-
JUTCS HAa MYTU K CTaHAApPTU3alMKU. YUEHBIA MPUXOAUT K CIEAYIOIIEMY BECbMa BaK-
HOMY, Ha Hall B3TJsA, BbIBOAY: «CpaBHUTENbHBIA aHAIN3 MyTEH CXOXKICHUS U pac-
XO0XKJICHUSI HAIIMOHAJIbHBIX BAPUAHTOB aHTJIMMCKOTO sI3bIKa 1a€T HAM OCHOBAHUE IO-
Jarath, 4YTO HbIHE KaXIbld U3 O3HAYEHHBIX BAPUAHTOB CIIEYET CBOEMY COOCTBEHHO-
My myTH passutus» (Shakhbagova 1982: 119).

B nurepatype pacnpoctpaHeHo o0iiee MHEHHE O TIOJTHOM OTCYTCTBHM TEPPUTO-
pUAIIBHBIX AuajekTOB B KaHane W yAMBUTEIBbHOW OAHOPOJHOCTH AHTVIMMCKOM peuun
Ha BcéM mpoTsikeHuu crpansbl (Priestley 1951: 75). PaccmatpuBas mpoGiemy oHO-
ponnoctu CnE, C. JlommuHkep YTOUHSET JaHHOE MOHATHE M CBSA3BIBAET €r0 C BO-
IPOCOM O HalMOHAIBHOM si3bIKOBOM cTaHmapte B Kanane (Dollinger 2008: 13). Cto-

HUT OTMCTHUTbL, YTO HA3BAHMC, XAPAKTCPUCTHKA U 00BEM TTOHATHUS ((HaHHOHaHBHBIﬁ
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cranaap™» CNE MeHsmch co BpeMeHeM B KOHLEMUHUSX Pa3HbIX HCCIeqoBaTeeH.
Tak, mo MHeHHIO Y. DBHCA, OCHOBY HallMOHAJIBHOTO SI3bIKOBOTO cTaHaapta Kanaspl,
obo3nauaemMoro uMm kak ooOmiekanaznckuii (General Canadian), cocraBui paHHMIA
nuanekT xutened mpoBuHIMH OHTapuo, wian OwiBiield Bepxueit Kanaabr (Avis
1973b: 62). B pabGotax aApyroro BHUIAHOTO KaHAJACKOTO COIMOJIMHTBHCTA
JIx. YeliMOepca HaIMOHAJIBHBIA cTaHAapT oOo3Hawaercs TtepmuHoM Heartland
Canadian English — «nenTpansHOKaHaackuii anrauiickuiy (Chambers 1973). O
pacnpoctpaneH ot Kunrcrona (nmpoBuniuss OHTapro) Ha CEBEPO-BOCTOK 10 DJIMOH-
ToHa (MpoBHUHLIMA AnOepTa) K 3amaiy, BIJoTh 10 CKaJUCThIX rop, U Ha IOT, 10 Ka-
HaJICKO-aMEPHUKAaHCKOW TpaHullbl. UyTh mo3nHee B 00JacTh IEHTPATbHOKAHAICKOTO
anrnuiickoro Jlx. UeitmOepce BKITIOUMI U peub xkutelnielt npoBuHuu bpuranckas Ko-
aymOusi. BriocnencTBuu MHOTHE KaHAJACKWE JIMHTBUCTHI MEPENUIA OT YHUCTO TEPPHU-
TOPUAIBHOTO K COLMAJIbHOMY HPUHIMUIIY OINKHCAHUSA HAlMOHAIBHOTO SI3bIKOBOTO
crangapta Kananel. Tak, B paboTax COI[MOJIMHIBUCTOB MOSBHIOCH MoHATHE Standard
Variety smecto General Canadian u Heartland Canadian English cootBeTcTBeHHO.
Hampumep, P. I'perr (Gregg 1973: 105) monarai, 4To B OCHOBY HaIlMOHAJIBHOTO
CTaHJapTa Jierja peub OosbIIMHCTBA HaceneHuss Kananpl. OcoOeHHO OBICTPO
Standard Variety pacnpocrpansieTcs cpean Mojioaoro nokosieHus (Avis 1986: 216).
C Touku 3penus I'. Byaza (Woods 1979: 58), «...o0mekaHaacKuil sIBIsSETCS CTaH-
JApTHBIM BApUAHTOM, Ha KOTOPOM TOBOPST B OOJBIIMHCTBE MpoBuHIIMM KaHanbl oT
peku OtraBa 10 THxoro okeaHa; 3T0 JUAJEKT, MPUHATHIN HA HALIMOHAIIBHOM PAaJNO U
TEJIEBUJICHUU; €r0 MCIOJIb3YIOT B PEUM BBIMYCKHUKH YHMBEPCUTETOB. DTO TaKKE
JUaneKT OOJBIIMHCTBA ropojckoro HaceineHust Kanane». k. YelimOepc, yTouHss
MOHSTHE HAIIMOHAJILHOTO SI3LIKOBOTO CTAaHJapTa U OCHOBBIBAsCh Ha maTepuaie ¢o-
HOJIOTUYECKHUX UCCIEA0BAHUM, MPOBEJACHHBIX UM B KPYIHBIX TOpoaax (MPEkK/Ie BCEro
B npoBuHImK OHTApPHO), BBOIUT MOHSATHE «CTaHAApTHBIN akiieHT» (Standard accent)
npuMeHuTeNbHO K CNE, KOTOPBIH, 1T0 MHEHHUIO aBTOPA, PACIIPOCTPAHEH CPEIH aHTIIO-
TOBOPSIIIIMX MPEICTaBUTENICH CpeaHEro Kiacca KpYIHbIX ropoaoB KaHaasl BO BTOpoM
MOKOJICHHUH, MCKIo4Yas (10 MCTOPHYECKUM MpPUYMHAM) XHTedel ocTpoBa Hbroda-

yHuIeHa, Atinantudeckux nposuHumii (Hosas lotnanaus, Hero-bpancyuk, octpoB

92



[Ipunna Dpayapna) u dpankodponHbiii KBebek (Chambers 1998a: 252). Iloxoxeit
TOUKH 3pEHUS MPHUACPKUBAIOTCS aBTOPHI aBTOPUTETHOTO PYKOBOJACTBA MO CTHIIIO,
opdorpaduu U mevyaTHOW MpaBKe KaHAJICKOTO BapHaHTa aHTIHiCKoro s3bika Guide
To Canadian English Usage, B kotopom mpuBoautcs nehuHuims cioBa standard
npumennutenbHO K CNE: “Standard Canadian English is used in the media, taught in
the education system, and understood from region to region” (Fee, McAlpine 1997:
469). Jlanee aBTOpHI YKa3aHHOTO MOCOOMS YTBEPKAAIOT, YTO CTAHIAPTHBIN aHTIUM-
CKUM SI3BbIK MCIOJIB3YeTCs MO OoJiblliel YacTh 0Opa30BaHHBIMHU CIOSIMU TOPOJICKOTO
Hacenenus: Kananel ¢ mpucymmmu UM GOHETUYECKUMU, opdorpadudecKuMu, JIEKCH-
YECKMMHU, a TaKXKe rPaMMaTUYECKUMU mpu3Hakamu. CTaHIapTy MPOTUBOCTOAT PETH-
oHasbHbIE BapuaHThl CNE (0cobenHo nuanekt octpoBa Hetodayniena, ATaaHTuue-
CKMX TpoBUHIUM, (hpankodoHHOTO KBeOeka) u npocropeurie (HeOpexHas pa3roBop-
Hasl pedb, MPEXkJIe BCETO SMUTPAHTOB — HeHocuTesne Hopmbl CnE). TloaTBepkaenue
ATOMY OTYACTH COJIEPKHUTCS B paboTax aHMIMUCKUX counonuHreuctoB [1. Tpanruna
n /Ix. XaHHa, pacCMaTpyUBarOIIUX CTAHAAPTHBIE PA3HOBUIHOCTH AHTIIMHACKOTO SI3bIKA
B Mupe. [1o0 MHEHUIO y4eHBIX, CYIIECTBYET TPH PETMOHANIBHBIX pa3HoBuAHOCTH CnE:
«omnoponueiid» General Canadian, «...0XBaThIBarOIUN OTPOMHYIO TEPPHUTOPHUIO
anrnoroBopsmet Kananer or Bukrtopun n Bankysepa Ha 3anane 1o Toponto, Orra-
BbI M @HTJIOTOBOPSIIIEr0 MEHBIIMHCTBA Ha BocToke cTpanb (Trudgill, Hannah 2002:
48). General Canadian (1-s pasHoBuaHOCT, CnE) OTIIMYAIOT OT PeUr KHUTEIeH AT-
JAHTUYECKUX TIPOBHUHIMK (2-1 pasHOBUIHOCTH CnE) W OT peud HaceleHUs OCTpPOBa
Herodaynmaneny (3-s1 pasnopunnocts CnE). bonee mo3muue usbickanus (Labov, Ash,
Boberg 2006) yka3pIBaroT Ha HaIM4YUE «00IIel (GOHETHISCKON M30TIIOCChDy («KaHaI-
CKOTO TIEPEJIBIKCHUS TJIACHBIX» M «KaHAJCKOrO TMOJbEMa») B MPOCTPAHCTBEHHOM
KOHTHHYyMe€ K 3amanay oT TopoHTto mo mpoBuniinu bpuranckas Komxym6us. O6macts
pacnpoCcTpaHEHHs «KaHAJICKOTO MOIBEMAaY, OJIHAKO, TPOCTUPAETCs OT TOPOHTO JIHIIb
10 npoBUHIIMKA AnsOepTa. U cHOBa B TjlaHE MPOW3HOIICHUS BBIACISIOTCS ATIaHTH-
YecKHe MPOBUHIMU W OCTpoB Hprodaynmnenn. Takum oOpa3om, MOTydaeTcs, 4TO
CcTaHJapTHHIN Tun npousHomenus CNE mo onpenenenuto mpucyny anrinodoHam (a

HE (ppaHkopoHAM), POAUBIIMMCA U TMPOXKHUBAIOIIUM B KPYIMHbIX ropoaax Kanasb
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(npexne Bcero B TopoHTOo, BankyBepe u 1p.) BO BTOPOM U MOCIEAYIOMIUX MOKOJIe-
HUSX, SIBJISIOMAMCS MPEACTaBUTENSIMU cpenHero kinacca (AOs3oB 2015).

CKOJIbKO K€ KaHaAIEeB BIAJCIOT CTaHIAPTHBIM TUIMOM HpousHomeHus? Ilo
muenuto Y BoGepra (Boberg 2010: 107), Standard CnE mpencraBiser coOoi
«...OTHOPOIHBIN/ YHU(PUITUPOBAHHBIN THI KAHAJICKOTO aHTIUHCKOTO SI3bIKa, KOTOPHIM
MOYTH MMOBCEMECTHO MOJIb3YETCS B PEUM MOJaBJIsIoNIee OOJBITMHCTBO aHTIIOTOBOPSI-
IIEr0 HaCeJEHUs CTPaHbD». YTBEPKICHHE 00 «YyIUBHUTEIHHON OJHOPOJAHOCTHY aH-
riuickoro si3bika Kananpl 1o Bceil cTpaHe uMmeeT 0ojiee YeM IMOITYBEKOBYIO Tpaau-
uto (cMm. 00 aTom: Alexander 1951; Priestley 1951; Bloomfield 1975) u muHOXecTBO
CTOPOHHHKOB 3TOM njeu npesxae Bcero B camor Kanane. C. JlommmuHIKED HAIPSAMYO
cBsi3bIBacT mpobiemy cranpapta CnE ¢ BompocoM 00 OJHOPOJHOCTH TOCIIETHErO
MOYTH HA BCEM MPOTSKEHUU CTpaHbl. OHOPOJHONU MPU ITOM MPU3HAETCS TOJIBKO
peus Hocutenei Standard Variety of Canadian English (Dollinger 2011: 5). Mcxoas
U3 JIaHHBIX TocienHen nepenucu HaceneHust Kananer (2006), C. JlommHmxkep 3a-
kimovaet, yto Standard Variety of Canadian English Bmangeror npumepro 36 % Hace-
neHust crpanbl (mpubnausurensuo 11 muH U3 31 muH xuteneit Kananer). Tpets Hace-
nenust Kanasel, roBopsimiero Ha Standard Variety of Canadian English, npencrasisi-
eT co00ol BHYIIUTENbHYIO 4acTh. [10ABOAS UTOT JUCKYCCHUU OTHOCHUTEIBHO HAIUO-
HaJIBHOTO si3bIKOBOTO cTannapta B Kanane, C. JlommuHmkep 3akiitodaeTt, YTo 00beM
noustus Standard CnE HamHoro mupe, 4eM KakeTcsl Ha IMEePBbIA B3I, TOCKOJIBKY
cpennuii kiacc Kanaapl B HacTosiiiee BpeMs OCTOSIHHO YBEJIMYUBAETCS, B TOM YHCIIC
M 32 CYeT MHOTOYMCIICHHOW apMHH JI€T€ UMMUTPAHTOB, KOTOPHIC SBIISIOTCS HOCH-
tensimu He Tosibko Standard Variety of Canadian English, Ho u KyIbTypHBIX IIEHHO-
CTE HOBOM POJMHBI, HECMOTPS HA KYJIbTYPHBIE U SA3bIKOBbIE KOPHU CBOUX POAUTEIEH
(Ibid.: 6). C yuerom Bcero BbIIIECKa3aHHOTO 0OJICe MOAXOISAIIUM CISAYET MPU3HATH
TEPMUH «HAI[MOHAJIBHBIN SI3BIKOBOWM CTAHIAPT» B HaWOOJIBIIEH CTEMEHU OTpakaro-
IIIUM COITMAIBHBINA ACTIEKT S3bIKA, SBJSIOMIMNACA CaMbIM BaXKHBIM TPU ONMCAHUU Ba-
pUAaTUBHOCTH s13bIKOBOM cutTyanuu (LlBeiiep 1976: 26).

[ToHsiTHE S3BIKOBOTO CTaHAApPTa TECHO CBSI3aHO C MOHSITHEM SI3BIKOBOM HOPMBI.

CornacHo oteuecTBeHHOMY «C0Bapro JIUHTBUCTUYECKUX TEPMUHOBY» MOJ PEIAKIIU-
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et O. C. AXMaHOBOHM, HOpMa — 3TO «...NPUHATOE PEUYEBOE YNOTPEOICHUE SIZBIKOBBIX
CPEICTB, COBOKYIMHOCTh MpaBui (perjiaMeHTaluil), yHopsA0YUBaIONINX yrnoTpeoie-
HUE SI3bIKOBBIX CPEICTB B peun mHAuBUIa» (AxmanoBa 2013: 270). O. C. AxmaHoBa
[0 CYTHU OTOXKIECTBISIET MOHSTHUS «HOPMa» M «CTaHAAPTHBIA s3bIK». CTOUT OTMe-
TUTh, YTO MOCJIEAHSSA Ne(PUHULINS TAKKE IPUHSATA B AHTJIOA3BIYHOM SI3bIKO3HAHUH.

CraHgapTHBINA — 3TO «...00pa3lOBbIA, HOPMUPOBAHHBIN SI3BIK, HOPMbBI KOTOPOTO
BOCIPUHUMAIOTCS KaK “TIpaBWJIbHBIC” U 00s3aTeNlbHbIE M KOTOPBIA MPOTHBOIOCTAB-
JsieTcsl [uanekTaM u mpocropeunto» (Tam ske: 532). B pycckoit Tpaauuuu cTraniapT-
HBIN s3bIK, Kak monaraetr O. C. AXMaHOBa, — 3TO TO K€ CaMOE€, YTO U A3bIK JIUTEpa-
TYpHBIH, OOIIENUTEPaTyPHBI, HOPMAJIM30BAHHBINA, CTAHAAPTHBIN, MPaBUIbHBIN, CO-
OTBETCTBYIOIIMI HOpMaM oOpa3uoBoro si3bika. Crangapruzauueit szpika O. C. Ax-
MaHOBa Ha3bIBAET «...CBEJCHUE PA3IUYHbIX BAPUAHTOB IIPOU3HOILLIEHUS, TIOCTPOCHUS,
MOP(}OIOrMYECKOro U3MEHEHUS U T. Il. K OJIHOMY; BBIOOp MpEANHCHIBAEMOro oopas-
IIOBOTO BapuaHTa KaK OCHOBBI HOpMaHu3auu si3bika» (Tam xe).

JInst aHTIIOS3BIYHOM JIMHITBUCTUKHU 0OJiee XapaKTEpPHO YHNOTpeOJeHUE TEepMHHA
standard. B pa6ore I1. CtpeBenca (Strevens 1985) — 0JHOTO M3 MEpPBBIX HCCIICIOBA-
testeit World Englishes — mox si3pIkOBBIM CTaHAAPTOM MOHUMAIOTCST «HOPMBI/KAaHOHBI
OOLIENPUHSATOTO A3BIKOBOrO ynorpednenus». [Ipu stom I1. CtpeBeHc paziauyaer no-
HSTHUS. «CTaHJAPTHBIN IHaIeKT» (OXBAaTHIBAIOLINI CUHTAKCUC, MOP(OJIOTHIO U JIEKCH-
Ky) U «CTaHAApTHBINA TUIl NpOU3HOUIEHUs». [IoHITHE «IManeKT» MPUMEHUTETBHO K
aHTIIMHACKOMY SI3bIKY B nanbHeimem paccmatpuBaercs J[. Kpucrtanom (Crystal 2006:
298), KOTOPBI MOHUMAET €ro Kak AMAIEKT 0COOOro TUMa, JMILIEHHBIA KaKOW-In0o
pPErMOHaIbHON KyJIbTYpHOU OCHOBBL. HU B rpammaTuke, HU B JIEKCUKE HET HUYETO,
yTO OBl yKa3bIBaJO HaM HAa PETHOHAJIBHOE MPOUCXOKICHUE TAHHOTO «IHAJIEKTay.
Kommentupys tpaktoBky I1. CtpeBenca, JIx. Yeitmbepc (Chambers 1986: 2) cBsi3bI-
BAeT CO CTaHJAPTHBHIM JAUAJIECKTOM T'paMMaTHUECKHUE U JIEKCUYECKHUE OCOOCHHOCTH pe-
Yl 00pa30BaHHBIX CJIOEB HACENEHHs, a CO CTAaHAAPTHBIM TUIIOM TMPOU3HOLICHUS —
MPOU3HOIIIEHUE IO/, HE MPUBA3AHHOE K KAKOMY-JIHOO ONpENeIeHHOMY PETUOHY
WIM TeppUTOpuH. Bce NmpuBeneHHBIE BbIINIE 3aMEYaHUsl BECbMa CYIIECTBEHHBI, Ha

HaIll B3TJISI, JJISl XapakTepucTuku ctanaapra CnE.
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Kak u3BECTHO, aHIIMHCKUI A3bIK OTHOCHUTCS K HAallMOHAJIBHO HErOMOTE€HHBIM
A3bIKaM, T. €. K A3bIKaM, 00CIIy>KMBAIOIIMM pa3Hble Hauu. [lo cripaBeanmuBomy 3ame-
yanuto [I. bpo3oBuy, «...HAIIMOHAJIBHO HETOMOTE€HHBINM CTAHIAPTHBIN SI3BIK CyIIE-
CTBYET B MPUHIIUIE TOJHKO KaK aOCTpaKIUs U MPAKTUYECKU U B TMUCbMEHHOM, U B
yCTHOU opMe peanusyeTcs B Bujae BapuanToB» (bpo3zoBuu 1967: 17). B otHOMmEeHNM
AHTJIMICKOTO SI3bIKA 3TO MPEXKIE BCETO HAIMOHAIBHBIE BAPUAHTBI, KAXKIOMY U3 KOTO-
PBIX HpUCYIIH CBOM HOpMBI-cTanAaptsl. [Io muenunro B. H. Spuesoi, «...BapHaHThI
aHTJIMHACKOTO JINTEPATYPHOTO SA3bIKA SIBJISIIOTCS HOPMOM ISl CTPaH, Iie OHU YIIOTpeO-
asrotes (SIpresa 1969: 250).

Hopwma xaHackoro BapuaHTa aHIJIMICKOTO A3bIKa MIMEET JUHAMHYHBIN XapakTep,
YTO OTMEYAETCS B HEIABHO IMOSBUBIIMXCS JIEKCHUKOTpaduiyecknx ucrounukax CnE u
nyOIMKausaX KaHAJCKUX COLMOJIMHIBUCTOB BTOPOW MoJoBUHBI XX Beka. byayun uc-
TOPUYECKU CTAaOUIILHOM KaTeropued, HopMma JOMYyCKaeT BapbUPOBAHHE SI3BIKOBBIX
cpeacts. Hopma, mojo0HO $3bIKy, HAXOAUTCS B MPOLIECCE MOCTOSSHHOIO M3MEHEHUS
I0J1 BJIMSIHUEM KaK BHEUIHUX, TaK M BHYTPEHHHX 3aKOHOB. [I03TOMY BCE OTKIIOHEHMUS,
T. €. BAPUAHTHI, TaK)Ke HEOOXOUMO YUUTHIBATh MPHU OLIEHKE HOPMATUBHOCTH. Jleno B
tom, uro s Standard Canadian English xapakrepHo He cyiiecTBOBaHHE OJHOIO-
€IMHCTBEHHOT'0, a COCYIIIECTBOBAHNE HECKOJIBKUX CIIOCOOOB BBIPAKEHUSI OAHOTO U TO-
IO K€ SI3BIKOBOTO SIBJICHUS, YTO CBSI3aHO C UCTOPUUYECKUMH YCIOBUSMU (DOPMUPOBAHUS
HalMoHaIbHOTO cTaHAapta B Kanane. B HauOosbieit crernenn BapuaTUBHOCTh HOPMBI
CnE manudectupyercs Ha (QOHETHYECKOM SIPyCe, MOCKOJBKY XapaKTEPHON YepToi
(OoHETHYECKO BapUAaTUBHOCTH SIBJISIETCS TO, YTO PaCMpeAesieHUuE TOMYCTUMBIX HOp-
MO BapuaHTOB OoJiblie, yem Ha Apyrux ypoBHsx (llaxOarosa 1992: 57).

Kak 310 HM mapagokcanbHO, HO T0/I00HAsT BAPUATUBHOCTH CIIOCOOCTBOBAJIA Y/~
BUTEJIbHOW YHU(UKALIMK HALMOHAIBHOTO SI3bIKOBOTO CTaHAApTa Ha BCEH TEPPUTOPHUU
Kanazpl, ocodbenHo B kpynHbIx ropojax (Toponto, BankyBepe u mp.), 4To HEOTHOKpPAT-
HO OTMEYAJIOCh B JIUTEPATYpE. Y CUIIEHUIO ITPOLECCA A3BIKOBOIO HUBEIMPOBAHUS TAKKE,
no muennto H. H. Beixoser (1988: 16), criocoOGcTBOBaI POCT BHYTPEHHEH MUTPALIUH
HAaCeJIEHUsl B NIEPUOJIbI KPU3KUCOB U BO BpeMsi Bropol MupoBoil BoWHBL HecimydaitHo

KaHaalbl BOCIIPUHHUMAIOT CBOM $I3BIK KaK aHIJIMHMCKUM U HE MapKUpyroT €ro H1u Haluo-
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HaJIbHO, HU TeppuTopuaiibHo. B CnNE peus uaer o mpuemiieMocTH WM HENpUeMIIEMO-
CTU YNOTpeOJICHUs B PeUd TOW WM MHOM SI3BIKOBOM Mojenu. BozHukaroiee B CBsI3U €
3TUM MHOrooOpa3ue B €IMHCTBE HE pa3pyllaeT caMOl HOpPMBI, a JieJlaeT ee 0oJiee TOH-
KUM MHCTPYMEHTOM OTOOpA S3bIKOBBIX cpencTB (Po3enTans, Tenenkosa 1985: 153).

B kadecTBe mpuuMH CaMOMACHTU(DUKAIMM M YKPEIUICHHUS TMO3ULUN HaIHO-
HAJIBHOTO cTaHAapTa B KaHae MOKHO Ha3BaTh HOBBIE COLIMAIBHO-TIOJIUTUYECKHUE YCIIO-
Busi (yHkiuonupoBanust CNE. D10, Bo-NepBbIX, yrpo3a pacnajia CTpaHbl BCIEICTBHE
obocTpeHus (paHKO-KaHAJICKOTo cernapaTu3Ma, BO-BTOPbIX, YCUIIEHUE S3KOHOMUYECKON
U KYJIbTYPHOU «IKCIIAHCHUM» CO CTOPOHBI «I0KHOro cocena» B ymue CHIA, kotopoe
HE clelyeT UTHOpHUpoBaTh. [lociaencTBrs 3TON «3KCHaHCHI» OCOOEHHO OLIYIIAIOTCS B
peur MOJOAEXKH, TATOTEIOIENR KO BCEMY AMEPUKAHCKOMY, B TOM YHUCIIE K aMEpUKaH-
CKOMY TUITy Npou3HOIEHUS. [[puurHbI JAHHOTO BIUSHUS MOKHO OOBSICHUTh KaK reo-
rpadu4ecKoil U reHeTUYeCKOr OJIM30CThIO JIBYX CTpaH M HApOJOB, TaK U BCE YCHUJIU-
BAIOUIMMHUCA TTI00ATUCTCKUMH TEHACHUMSAMU 110 AMEPUKAHCKOMY 00pasity.

BaxxHoil coctaBisronieii 11000ro HalMOHAIBLHOTO SI3bIKA TAKXKE SIBIISIIOTCS TEP-
puTtopuasibHble AuanekTel. CBoeoOpasue CNE B 3TOM I1aHe 3aKIII0YaeTCsl B TOM, 4TO
HAallMOHAJIBHBIA SI3BIKOBOM CTaHAAPT PABHOMEPHO PACHPOCTPAHEH HA TEPPUTOPUH
noutn Bcedl KaHanpl, uckirodas HEOOJbIINE OCTPOBKH IHANCKTHOW peun. (Mbl
OCTaBJISIEM B CTOPOHE JIHMCKYCCHOHHBIM aCHEKT TEPPUTOPUAIBHONW BAPUATUBHOCTH
CnE, MOCKOIBKY 9Ta IIpoGieMa He BXOIHT B 3a1a91 JAHHOI paboTsL.)

OCHOBBIBasICh Ha COLMOJIMHIBUCTHUYECKUX MCCIEIOBAHMAX IO YKa3aHHOM IIpo-
OJemMe, MOYKHO BBIJIENIUTh YETHIPE «aHKJIaBa» PErMOHAIbHOW peun Ha tepputopun Ka-
Hael (Dollinger 2008: 18-20):

1) nuanext octpoBa HetodayHmaeH;

2) muanext Ammantudeckux npoBuHnuid (Hosas [lotmanaus, Hero-Bpancyuk,

octpos [Ipunna Dnyapaa);

6 [TpoGuieMbI TEppUTOPHAILHON BapraTHBHOCTH CNE IMUPOKO OCBEIIAOTCS B Pa00OTaX KaHAJCKUX CO-
[MOJIMHIBHCTOB. B TepByro ouepensb CileyeT BBIACIUTH COOPHHMKH TpyaoB moja pepakiueii: Chambers
1975a; Clarke 1993; Gold, McAlpine 2010 u ap. B hoxyce Haliero BHUMaHUA HAXOIATCS BOIPOCHI B3aUMO-

JIEHCTBUS aHTIMICKOTO U (DPaHITy3CKOTO SI3BIKOB Ha TeppuTopru KaHabl.
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3) nuanekt npoBuHIMK KBebGek (r. Monpeas);

4) meHTpaTbHOKAHA/ICKAN TUANIEKT, aCCOIMUPYEMBbIid C HAIIMOHAIHHBIM SI3BIKO-
BBIM CTaHJIapPTOM, PACIIPOCTPAHEHHBIN Ha OOLIUPHONU TEPPUTOPUN KOHTUHEHTAIBHON
Kananp! k 3anany ot npoBuHumu OHTapHoO, BKJIKOYAs MMOCIEIHION, U JaJiee Ha 3amajl
CTpaHbl, oxBaTbiBasg MauutoOy, CackaueBaH, AnpOepty u bpuranckyro Koxymouro.

be3ycnoBHO, B npeenax yka3aHHbBIX «aHKJIABOBY OOHapy>KUBarOTCs Oosee Mel-
KHE€ «OuYarm» MECTHBIX TuaneKkToB (nonuHbl pek OtraBa u Kpachas, r. JlynenOypr,
pacnionioxkeHHbI Ha tore HoBoil [llotnannuu, ror OHTapuo, Andepra u ManutoOa,
octpoB Bankygep u ap.). OcoObIM «0Uarom» cKopee MeXITHUUECKOM, HEKETTH PEerh-
oHanpHOM, BapuatuBHOCTH CNE cremyer cumTtaTh ceBepo-3amafHbIE TEPPUTOPHH,
FOxoH, HyHnaByT, a Takxe ceBep npoBuHIMil bputanckas Komym6us, Ksedek u oct-
poBa Hrrodayniena. B 3Tux Mano3aceleHHBIX peruoHax mnpeoodsiaaaeT ocoObld TUIT
OUJTMHTBU3MA, IPEJICTABIISIIOIINI COO0H CBOCOOPA3HBIN «MUKC)» AHIIMICKOIO SI3bIKa U
MECTHBIX Hapeuuil KOPEHHBIX XUTele-Ty3emueB. K ToMy ke, ylaJeHHOCTh TaHHBIX
TEPPUTOPUIA TUTIOC MaJIbli MPOLIEHT STHUYECKUX €BPOIEUIIEB (B TAHHOM CIIy4ae aHIJIo-
¢boHOB) nuTaeT ykazaHHblid TUN OvnHreu3Ma (Boberg 2010: 29). Tem He MeHee HatHoO-
HAJTBHBIN s13bIKOBOM cTaHaapT CNE mpusHaeTcs kak HanOoliee CONMAIBHO MpUeMIIe-
MbIil Ha Bcell Tepputopun Kanaasl ot Bukropun (bputanckas KonymOus) Ha 3anane
no Iamudaxca (Hosas lotmanmusi) u Cent-xonca (HerodayHmiena) Ha ceBepo-
BOCTOKe, UckiIovast KBeOek, rie (ppaHIry3cKuil sI3bIK — 3TO €IMHCTBEHHBIM OPUITHATb-
Hbli 361K nipoBuHIUK (Clarke 1997: 31). B nenom ydyensim Kanansl ynanoch coOpartb
OOIIMPHBINA SI3BIKOBOM MaTepHajl MO JUATIEKTHBIM pa3nuuusiM B pamkax CnE u 00606-
IIUTh NOJTYYECHHbIE JAHHBIE C LEJIbI0 OMUCAHUS HAllMOHAJIBHOI'O Pa3rOBOPHOIO y3yca.

HecmoTps Ha OOIIMPHYIO AWCKYCCHIO B JIUTEpAType OTHOCHUTEIBHO MPUPOAbBI
CnE, nanHas pa3HOBUAHOCTb aHTJIMHACKOTO sI3bIKa UMEET He TOJIbko obmue ¢ BrE u
AmME, HO u cBOM OCOOBIE CTPYKTYpHBIE XapakTepucTuku. Kak n3BecTHoO, B cCOCTaBe Ka-
HAJICKOTO aHTJIMHACKOTO CYIIECTBYET COOCTBEHHBIM BapHaHT JIMTEPATYpPHOTo si3bika. B
€ro OCHOBE JISKUT MECTHas JIMTEepaTypHas HOpMa, KyJIbTUBUPYEMasi U KOHTPOJIHUpYe-
Masi CUCTEMOM LIKOJBFHOTO M YHHBEPCUTETCKOTO 0Opa30BaHUSs, a TAaKXKe CPEICTBAMU

MaccoBOM MH(pOpPMAIIMK U pacripocTpaHseMas UMHU. J[aHHas HOpMa pacnpocTpaHseTcs
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naxke Ha Te Teppuropun KaHaapl, KOTOpbIE OTIMYAIOTCS JIOKAIbHBIM CBOEOOpa3UeM
peun, OMM3KUM K TuanektHoMy cratycy (Avis 1973b: 51). B crpykrypy nHopmer CnE
BXOJIUT TaK)K€ BaXKHBI KOMIIOHEHT — HOPMa pPa3rOBOPHOTO S3bIKa, peajiu3yemMasi B
HOPME PA3rOBOPHOI peur, NPE/ICTABIEHHON B CBOIO OYEpE/lb Pa3HBIMU PETHCTPaMU
(HauMHAsI C TUTEPATyPHO-PA3TOBOPHOM peud M 3aKaHYMBAsi MPOCTOPEUHEM) U COJIEP-
JKallel MHOXECTBO CIEU(DUUYECKU KAHAJCKUX SIBJICHUM, MOCTENEHHO MPOHUKAIOIINUX
U3 HEE B HOPMY JIUTEpATYpHOTO si3bika KaHazapl.

WTak, B COBpEeMEHHOM JIMHTBUCTUKE JOMUHHPYET MHEHHE O TOM, YTO B apea-
Jax, nogoOHeix Kanaze, si3bIK HE MpeicTaBiisieT co0oi 4ETKO cHOopMHUpOBaBIICHCS
€UHUIIBI, TTIOCKOJIbKY 3/1eCh CJ1a00 BBIPAKEH HAIMOHAJBHBIA MPU3HAK, TPUCYTCTBY-
I0T 0COOEHHOCTH pa3HbIX BapuaHToB (BrE u AmE). C npyro#t cTopoHbI, MHOTHE OTe-
YECTBEHHBIC U 3apyO0eKHbIE YUEHbIC MPU3HAIOT CYIIECTBOBAHHUE HAI[MOHAJIIBHOTO CTaH-
napta B pamkax Canadian English.

Bo mMHOroM cornamasick ¢ MoJIOKEHUSIMH T€X JTMHTBUCTOB, KOTOPBIE paccMaTpu-
BatoT CNE B KOHTEKCTE mepeKkpECTHOTO BIMSHUSA HAa Hero Kak BrE, tak u AME, MoxHO
MOTIBITATHCS OMPEACIIUTh KAHAOCKUL AHRIULICKULL KAK PA38USAIOWUICS N0 cOOCMEeH-
HOMY NYmu U CamoCmoamensHo QYHKYUOHUPYIOWUN HAYUOHATbHYIL 8APUAHM AHSTUL-
CKO20 A3bIKA C O00BOJILHO WUPOKOU 6APUAMUBHOCMbIO YNOmMpeOieHus: eOuHuy 6cex
VpO8Hell (IeKCU1ecKo2o, Spammamuyecko2o U (poHemu4ecko2o).

ViMeHHO HaJIM4YMe HECKOJILKUX MPOU3HOCUTENBHBIX BAPUAHTOB OJTHOTO U TOTO XKE
CJIOBA, a TaKXe JIOKAJIbHO-MAapKUPOBAHHBIX (IMBEPTEHTHBIX) JIEKCUUECKUX EIUHHUIL, C
OJTHOW CTOPOHBI, U OOIMX C JAPYTMMH HAIIMOHAIBHBIMHA BapHUaHTAMHU JIEKCHYECKUX
CAVHUI] — C JPYroil, a TakKe OINpeAcIEHHOE BapbHUpPOBAHHME HAa TPaMMATHUYECKOM
ypOBHE (3aTparuBaroiiiee MOP()OJOTHI0O W CHHTAKCUC), TP STOM PaBHOMPABHOE
(GYHKITMOHMPOBAHUE BCEX BAPUAHTOB (JICKCHYCCKUX, TPAMMATHYCCKUX M (OHETHYEC-
ckux) B CNE u cocrapnsitor cBoeoOpasue U crenu(uKy MmociaeIHero Kak HaloHa b-
HOI'0 BapUaHTa aHIJIMMCKOIO S3bIKa. B MOATBEPKICHNE 3TOU MBICIIA MOKHO COCIATHCA
Ha MHEHHME KaHAJICKUX YUYEHBIX, KOTOPBIC MOJIararT, 4TO CMEIICHUE KaTeropuii B Ka-
HAJICKOM aHTJIMACKOM HE TOJBKO MPUEMJIEMO, OHO TaKKe KOHCTUTYHPYET KaHaJICKHMA

ctuiib (Burton et al. 1987: 7).
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W3 nonumanus HamonansHoro CnNE BbITEKaeT MOHATHE KaHAJAM3Ma Kak JUBEp-
TEHTHOM €JIMHUIIBI €TO A3BIKOBOM cHCTEMBbI. HallOMHMM, YTO YK€ B OJTHOM U3 MEPBBIX
aekcukorpapuyeckux ucrounnkoB CnE — A Dictionary of Canadianisms on
Historical Principles — coaepranocs onpeseienrne KaHaau3Ma Kak JIto00T0 JIMHTBH-
CTUYECKOTO TpHU3HAKa (HAampuMmep, B TMPOU3HOMICHUH, MOP(OJIOTUH, CUHTAKCHCE,
JIEKCUKE, MPABOIMCAHUH), XapaKTEPHOT0 JJIs aHIIMCcKOTo si3bika Kanagwl. «Xapak-
TEPHBII» B JAHHOM KOHTEKCTE O3HAYaeT «CHEIUpUUECKUA, CBOCOOPA3HBIN, SBISIO-
muiics oTmunteasasiM» (DCHP 1967: XIIN).

B oTedecTBEHHON JIMHTBUCTHKE, COCPEIOTOYMBIIEN OCHOBHOE BHHMAHHE HA
nexcuke CnE, mpobnema «HaMOHAILHO-CTICTMGUIECKOTO KoMIToHeHTay (CkuOmHa
1998: 17) win «xaHaau3Ma» pacCMAaTPUBAETCA B OCHOBHOM MPHUMEHUTEIBHO K JIEK-
CUKE KaHaJICKOI'O BapHaHTa aHTJIMKCKOTO SI3bIKa U PEIIAeTCsl BEChbMa HEOJHO3HAYHO.
Tak, JI. I'. [TomoBa moHUMAaET MOJ JIEKCUYECKUMH KaHAJAU3MAMH «...CIHHUIBI, CIIE-
udUYUHBIC 11 KaHAJCKOTO BapUaHTa U OTCYTCTBYIOIIME B AMEPUKAHCKOM U OpUTaH-
CKOM BapHaHTaX COBPEMEHHOI'O aHTJMUCKOTO s3bIKa». Bce ocTanbHbIE JTEKCHUECKUE
CAUHUIIBI, KOTOpBIC, «...O0yAy4d €IMHCTBEHHBIMH CJIOBECHBIMH O0O3HAYCHUSIMU
OTPENICNIEHHBIX SBJICHUN W MPEIMETOB B AHTJIMUCKOM SI3BIKE», YIOTPEOSIOTCS «H
HOCHUTEJISIMU aHTJIMMCKOTO sA3bika BenukoOputanun u CHIA 1is BeIpakeHUs: COOT-
BETCTBYIOLIMX MOHSATUI, YUEHBIA HEOMPABIAHHO CUUTAET IICEBIOKaHAIU3MaMU» U
HE OTHOCHUT MX K Au(depeHuranbHbIM (BapuaTUBHBIM) MpU3HAKaM KaHAJICKOW JIeK-
cuku (IToroBa 1978: 26-28).

H. H. BeixoBer| moHUMaeT JEKCUYECKUM KaHaAu3M OoJiee IIMPOKO, B OTJIH-
yue ot JL. I'. [lonoBol, M XapakTepu3yeT €ro Kak CJIOBO, CJIIOBOCOYETAHUE WIIH
3HaueHue, Bo3HUWKIIee B KaHame wimm XapakTtepusyromieecss KaHAJICKUM YHIOTpeO-
JICHUEM, XOTS OHO MOXET HCIIOJB30BaThCA M B JPYTUX AHIJIOSI3BIYHBIX CTpaHaXx.
SI3BbIKOBBIE XK€ EIMHMIBI, Yy KOTOPBIX JIUIIb YacTh CMBICIIOBOM CTPYKTYpHI CIie-
muduana g CnE, H. H. beixoBell Ha3bIBaeT «YaCTHYHBIMHY KaHAJIM3MaMH, KO-
TOpbIE SABIISIOTCS PE3YyJIbTATOM CEMAHTUYECKOIO IEPEOCMBICIEHUS Kak oOleaH-

FHHﬁCKHX, TaK W 3aMMCTBOBAHHLIX HW3 JAPYIrUX A3BIKOB JICKCMYCCKHUX CIHWHUIL

(beixosen 1988: 15, 20).
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ABTOpaMu HacTosIIe MOHOTpauu «KaHaAU3M» PACCMATPUBAETCS KAK eOUHU-
ya JNeKCUKO-CeMaHmuyecko2o, onemurko-opgpozpaguueckoco u  mopgonozo-
2pamMMamuyeckKo2o ypogHel, xapakmepuas npedicoe 6ce2o 0aia CnE. «Hacmuunwiiiy
KAHAOU3M Modcem @QYHKYUOHUPOBAMb MAKHCe 8 OOHOM UNU HECKOIbKUX Opyeux
HAYUOHANILHLIX 8APUAHMAX AHRTIULICKO20 A3bIKA (Yauje 8 OpUmancKom U amepuxkaH-
CKOM), HO C PA3HbIM CIMAmMycoM JUHeBUCMUYecKo20 ynompebaenus. Ilpu smom 6a-
PUAMUBHOCTNb 8 OUCIIPUOYYUU «YUCIBIXY U «YACMUYHBIX) KAHAOUIMOS 8bICIYNAem
Kak ocobennocmo @ynkyuonuposanus CnE. B 1ienom ciemyer oTMETUTh, YTO KaHa-
JIM3M KaK BapuaTHBHAs €MHUIIA SI3bIKOBOM CHCTEMBbI KaHAJICKOTO BapuaHTa aHTJIUM-
CKOT'O s13bIKa POYHO YTBEPAMWJ CBOU IMO3UIIMH B COBPEMEHHOM JEKCUKOrpaduu, Cy-
IIECTBEHHO pacIIMpHUB CBOE 3HaueHue. Bee 3To cnocoOcTBOBano auddepeHuranum
«UUCTBIX» U «YACTUUYHBIX» KaHAIU3MOB, (DYHKIIMOHUPYIOIIUX HA PA3HBIX YPOBHSIX

s136IKOBOI cucTteMbl CnE.

3.2.2. Xapaxkmepnuvie uepmot ponemuxu Cnk

Kak ytBepxmaer b. A. Kuranés (1984: 57), B opranuzaiuu (QpOHETUYECKOTO
Apyca CTPYKTYPbI SI3bIKa JTUHIBUCTHI PA3IMYAIOT SIBJICHUS JBYX YPOBHEH: CETMEHTHO-
r0 U CYyIpacerMeHTHOro (Ipocoanyeckoro). CerMeHTHbI YPOBEHb, B CBOIO OUEPE/b,
nojpaszensercs Ha (OHEMaTUYECKU C OonpeaeaEHHbIM UHBEHTApEM (hoHeM U doHe-
TUYECKU (BapUATUBHBIN), COCTOSIINKN U3 peanu3aiuii GoHeM-aIo(OHOB.

CambiM BapuatuBHBIM B CNE ciemyer cumtath ero (oHETHHecKHil spyc.
[Ipy sTOoM B HamOOJBIIEH CTENEHH IUBEPIreHIMsS (BapUATUBHOCTH) MPOSBIISETCS

B oOmactu Bokanm3Ma CNE, Hexenn B KOHCOHAHTHOM cucrteme. B oOmacti co-

" IIpumepsl KaHATU3MOB CEMEHTHOTO YPOBHS B3SThl B OCHOBHOM 13 pabot: IllaxGarosa 1992; LluGy-
ast 2000; [enenuna 2002; A6si308 2005b; Orkin 1971; Chambers 1973, 1989; Gregg 1975; Joos 1975;
Vance 1987; Allen 1989; Clarke et al. 1995; Wells 2000; Jones 2003; Moreton 2007; Dollinger 2008; Bob-
erg 2000, 2010; Hagiwara 2012 u ap., a Taxoke u3 Jekcukorpaduueckux ucrounnkoB CnE u AmE: Gage Ca-
nadian Dictionary (GCD 1983); The Canadian Oxford Dictionary (COD 1998, 2004); Dictionary of Ameri-
can English (DAE 2000); Gage Canadian Concise Dictionary (GCCD 2002); Paperback Oxford Canadian
Dictionary (POCD 2004).YacTs npumepoB npuBeaeHa u3 3ydamiero kopmyca CnE (A6s1308 2005b).
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riacHbIX (oHeMm HaOmrogaeTcss OoNblIas TEHJEHUMS K COBMAJIEHUIO MPOU3HOCH-
TenbHbIX HOpM CnE u AmE.

HaunbGonee BapuatuBHbiMu, o MHeHHUIO JI. A. I1lax06aroBoii, oka3bpIBarOTCS IMPO-
TOYHBIE COHOPHBIC /W/, /1/, /1/, /j/, cyOCTaHITMOHAIBHO OJTM3KHUE K TIACHBIM, a TaKXKe
psia Apyrux coriacHeix: /t/, /h/. 310 «30Ha» Tak Ha3bIBaeMbIX NepudepuitHbIX co-
IJIACHBIX, KOTOPBIE XapaKTEPU3YIOTCS ClIa00i «MHTEerpaluen, HeyCTOMYMBOCTbhIO, Ba-
puatuBHOCThIO» (IIlaxGaroBa 1992: 86). K »Tomy mnepeuHio cieayeT Takxke ao0a-
BUTH s ienieBbix cornacHbix: [0/, /8/, Ifl, Ivl, [f/. CermeHTHBIC €TUHUIIBI, OJM3KHUE 10
3By4anuto B AME u CnE, paccMaTpuBaroTCs B JaHHON pabOTe B KAUECTBE «IaCTUIHBIX)
KaHaJU3MOB Ha (poHeTnyeckoM ypoBHe. Crojia mpesk/ie BCEro CieyeT OTHECTH 0COOEH-
HOCTH pealin3alluy CIeAyIoMUX (oHeM:

1) perpodaekcHblil /r/, TPOU3HOCUMBIA BO BCEX MO3UUMUAX (Hampumep, nepen
COTJIACHOM, KaK B cJIoBe learn, u B KOHEUHOM MO3MIIMH, KaK B ciioBe mother);

2) 0coOEHHOCTH TTpou3HeCcCeHUs: (POHEMBI /t/:

- B MHTEPBOKAJILHON TTO3UIIUU:

a) ciabas (3BOHKas) apTUKYJsAus [{], HamoMuHaromas mo 3By4yanuto /d/. OgHa-
KO B peun kuteneil Kananpl HaOmomaercss 4€TKask KOPPENSIUS MEXAY TIIyXuM U
3BOHKUM ajuiopoHamu oHemsl /t/. OO 3TOM MOKET CBUIAETEIHLCTBOBAThH MO3UITUOH-
Has aucTpuOynmsi nqaHHoW (oHeMbl B CNE, cBsi3aHHAsl ¢ TaK Ha3bIBACMBIM «KaHa]I-
ckuM noabemom» (Canadian Raising), B Takux cioBax, Kak Writer — rider; pouter —
powder, mpu NPON3HECEHUU KOTOPBIX HE TMPOUCXOIUT HeWTpanu3anuu /t/ u /d/ Tonb-
KO Oyiarojapsi MO3UIMOHHON qUucTpuOynnu map audTonros: [o1] vs /ai/, [au] vs /aul.
Onuu yuéHble CBSI3BIBAIOT O3BOHYEHHUE /t/ C HAcleAHeM paHHEro HOBOAHTJIMMCKOIO
nepuoga (McConnell 1978: 28), apyrue — ¢ ceBepoaMepUKAHCKON WHHOBAIMEH
(Orkin 1971: 141);

0) «xmonaronui» [t] B mpenenax poHeMaTnyecKoro CJIoBa M Ha CTHIKE CIIOB, KaK
B ciioBax Starting, forty, parties;

- CIIMSTHUE «XJIOMAIonero» [{] ¥ Ha3aJbHOTO [n] MPUBOAUT K 0OOpa30BaHUIO €H-
HOT'O «XJIOMAIOIIET0» Ha3aJbHOIro [Nn] IpH ero apTUKYJISIMK B CJIOBaX THIa painting,
twenty, mountain;
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- TIOTTanM3aIys /t/ B OBICTPOI peuyu mepen He3aloJHEHHOW May30i B CIIOBaX
tuma dot, | think that, quite a bit;

3) BapuaTUBHOCTH NPOU3HECEHUS HadaabHOTO /h/, cocTosImas B OTCYTCTBUU WIIH
NPUCYTCTBUH JTJAHHOTO 3ByKa B TAKUX CJIOBax, kak herb, human;

4) BapuaTHBHBIA XapakTep (QYHKIIMOHUPOBaHUA (HoHEMBI /O/, UMEIOIIeH Kak
3BOHKHH, TaKk W TJIyxol auiooH, B TakWx cjoBax, kak Wwithout, with, withal,
withdraw, npu sTom B CnE npeobaanaer riayxoi amuiooH;

5) yepenoBanue 3ByKOB: /f/ u /3/ — B cioBax Tuma Asia, Persia, version; /{/ u

Ikl — B coBe schedule; /f/ u /v/ — B ciioBe nephew; /s/ u /z/ — B cioBe greasy; [Kf] u

[g3] — B croBe luxury. Bce BapuaHTBl MPOU3HOMICHUS 3THX (GOHEM (UKCHPYIOTCS
cnoBapsimu (GCD 1983; COD 1998, 2004; GCCD 2002; POCD 2004 u np.).

K «uucteim» kamagm3mMam B oOmactu coriacHeix B CnNE Ha doHETHYECKOM
YPOBHE CIIEyET MPEXKJIE BCETO OTHECTH:

1) TeHAeHLMIO K 4YEepelIOBaHHUIO, TOYHEE, OJHOBPEMEHHOMY IPOU3HECEHUIO
3BOHKMX coryacHbiX /0/ m /d/, xapaktepHyro misi xuteneil npoBuHmmu OHTapHoO,
Harpumep, B npeatokenun: Do you want this [01S] or this [dis] one? (Distinguishing
Accents 2004);

2) pead3aiuio CpeIHES3bIYHOTO MalaTalu30BaHHOTO [¢] BMecTO riaiiaa /j/ B
CIIOBOCOUETaHMAX Your studies, you cango, you continue, 3ahuKCHPOBaHHYIO
I'. P. llenenuuout (2002: 93) y xuteneil npoBuHumu bputanckas KomymOus. Ilo
HaIIUM HaOJIOJCHUSIM, TaHHOE SIBJIEHUE TaKXe JOBOJBHO IIMPOKO MAPKUPYET OBICT-
PYIO Pa3roBOPHYIO peUb KUTENEH rora mpoBUHIMKA OHTApHO.

Onnako B HanOOJNbBIIEH CTENICHN NUBEPTeHTHBIEC (BapuaTuBHBIC) YyepThl CNE kak
HAllMOHAJIBHOTO BapHaHTA aHIJIMICKOTO SI3bIKa MPOSBISIOTCS B CUCTEME BOKAJIM3MA.
CpaBuurenbHhblii ananu3 BrE, AmE u CnE nokaszan 10BOJIBHO HIMPOKYIO BapUaTHB-
HOCTh CHCTEMBI BOKAJIM3Ma B KAaHAJICKOM BAapHAHTE AHIJIMICKOIO $3bIKa, BBIPA3HB-
LIYIOCSl MPEXKIE BCEro B NPOABMKEHWUU TJACHBIX NEPEIHEr0 W 3aJHEro psijaa B
HaIpaBJIeHUM CMEIIAHHOTO psiia W BBI3BABIIYIO CHUCTEMHbIE W3MEHEHUS KOJHYe-

CTBEHHOT'O M Ka4e€CTBEHHOTO XxapakTepa riacHbix (poHem B CNE 3a cuer Tak Ha3bIBae-
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MOT0 «KaHaJICKOTrO MePeIBIKEHHUS ITACHBIX» U «KaHAJICKOTo MmoabeMay. B pesynbrare
TpaauiionHas s BrE 1 AmME koopauHaTHasi ceTka riacHbIX B BUJE Tpalelud B
CnE no popme GoJibliie HAMOMUHAET TPEYTOJIbHUK.

B 1a6x1. 1 npencraBieHa cucteMa TIacHbIX (DOHEM KaHAJCKOTO BapuaHTa aH-
TJIMICKOTO SI3bIKA IO PSIAY U 0 MOABEMY B COOTBETCTBUU C JAHHBIMH aKyCTUYECKOTO
aHanu3a, MoJy4yeHHbIMHU KaHaackumu yueHbiMu (Boberg 2010). Ctpenku yka3biBatoT
HaIpaBJICHUE CMEIICHUS TJIAaCHBIX B KOOPJAMHATHOM CETKE MO «KaHAJCKOMY Mepe-
JBUKEHUIO TIIaCHBIX).

Tabnuna 1

Koopdunamnaﬂ cemkKa 2idacHblxX ¢0H€M KAHa0CK020 eapuanma AH2TTUUCKO20 A3bIKA

Pan
. 3aguui,
IMepeanui,
IHoavem | PasHoBHAHOCTB CMelIaH- | MPOJBHHY-
Ilepennnii | oTroaBHHY- . . 3aguuii
. HbIH TBIH BIe-
THIH
pea
VY3kas
Bricoknii
I 3r
[Mupoxas or
N <-u
en
VY3kas U ou
N
Cpennuit AU
[upoxas EAI ar
A
al
. V3kas
Husknit x—> au aod
[Hnpoxas

Cucrema rjaacHbIX B KaHAJCKOM BapHaHTE aHTJIMHACKOTO SA3bIKa XapaKTepU3yeTCs
CJICTYIOIITUMU OCOOEHHOCTSIMHU.

1. HUlupokas eapuamunocms Oucmpubyyuu NpusHaxa 00120msl-KpamKkoCmu
enacuvix 6 CnE. AHIIIMACKYE TJIACHBIC TPAJIUIIMOHHO MOAPA3ICISIOTCS HA UCTOpUYE-

CKH JOJIHC U UCTOPUYCCKU KPATKHUC. OI[HaI(O 9TO XapPaKTCPHO CKOPECC MJIsdI CHCTCMEIL

104



TJIaCHBIX ()OHEM HOPMATHBHOTO THIIA MPOW3HOIICHHUS OPUTAHCKOTO BapuaHTa aH-
TIIMKACKOTO si3bIKa (Tak HaspiBaemoro Received Pronunciation). Muas curyarms
HaOmomaercss B CNE, Tae OTCYTCTBYeT dYeTKas KOPPENSAIUS OJTOThI-KPATKOCTH
riacHbeIX (Gregg 1975: 134; Joos 1975: 79), npuBosmias K COKpAIICHUIO UX JIOJITO-
TBI, & CJICJIOBATEIEHO, K TIOSBICHHIO OMOHMMHUH TaKHX Map CJOB, Kak:. IS — ease;
cot — caught; sod — sawed; Sam — psalm; pull — pool u gp.2.

CpaBHUTEIbHBIN aHAIN3 UHBEHTAPS TJIACHBIX (JOHEM (Ha TpUMepe JIEKCUKOrpa-
(pUUeCKUX MCTOYHHMKOB) TMOKAa3aJl IUPOKYK BAPUATHBHOCTH AMCTPHOYIIHUU MPU3HAKA
JONTOTHI-KpaTKocTh TiacHbiX B CNE. Hambonee mocnenoBaTeIbHO OMOHMMHS TJIAC-
HBIX TPOCIICKUBACTCS B ClIoBax TUma Cot — caught u sod — sawed, B KoTophIx clioBa-
pu (COD 1998, 2004; GCCD 2002; POCD 2004) dhukcupyroT KpaTKHii riacHsrii /p/’,
OTJIMYHBIA OT aHAJIOTHYHOTO JIAOMATN30BAHHOTO 3BYKa 3aJIHETO Psijia HU3KOTO TIO/b-
éma B BrE, mockonbky OH 3aHMMaeT MPOMEXKYTOYHOE TOJOKCHUE MEXKAY II0-
CIICIHUIM W COOTBETCTBYIOIIUM €My JIOJTHM HeJaOuaIn30BaHHBIM 3BYKOM 3a]1-

HEeTo psijia HU3KOro moabéMa mmMpokod paszHoumHoctd /a:/ B AmE (IlBetinep

1971: 34).

JlaHHBIN TpoIece CBsi3aH ¢ Jaenabuanu3anueit /o/ > /a/, a mo3muee u /o:/ > /al.

Takum oOpazom, rnacHbii /D/ B CNE sBHiCS pe3yiabTaToM TPOMHOTO «CIUSHUS
rnacHeIx /p/, /a/ u /o:/ (Boberg 2010: 126—-127). Brepssie nenabuanu3arus 3aduk-

cupoBaHa B 3anagHou [leHcunbpBaHuM. 3aTeM TaHHBINA MPOIECC HA4all OXBAThIBAaTh U

BCIO cucrteMy Bokanmsma CnE: «Ecnu B AME nenabuanu3upoBaHHOE MTPOU3HOIICHUE

8 J11s1 MILTFOCTPAINH KOHYECTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK racHbIX GoHeM CNE HCHONB30BaHbI TPH aBTO-
PHUTETHBIX CIIOBapsi KaHAJICKOTO BapuaHTa aHrimiickoro sizbika: The Canadian Oxford Dictionary (COD
1998, 2004); Gage Canadian Concise Dictionary (GCCD 2002); Paperback Oxford Canadian Dictionary
(POCD 2004). B cioBapsix HCIOJIB3YETCS TPAHCKPHIIIMS, IpuHATas B cucreme International Phonetic Al-
phabet, ¢ monpaskamu Ha uwHBeHTaph (orneM ChE. I'macueie donemsr CNE cpaBHHBAINCH C TAaKOBBIMH B
OpUTAHCKOM M aMEPHKAHCKOM BapHaHTaX aHTJIMHCKOTO SI3bIKA 110 JBYM aBTOPHTETHBIM IMPOU3HOCUTEIHLHBIM
cioBapsim: Longman Pronunciation Dictionary (Wells 2000); English Pronouncing Dictionary (Jones 2003).
Cpenu apyrux uctouHukoB: A6b30B 2005b; Hagiwara 2012 u jp.

° B unBentape ¢porem CNE 3Hak /bl HCTONB3yeTCs [T 0003HAYCHHS HETAOHAIN30BAHHOTO IIACHOTO

HU3KOIr0 NOIbEMA HECKOJIBKO MPOABUHYTOTO BIEPE PAJia IIMPOKON pa3HOBUIHOCTH.
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CylIecTByeT Moka Jmiib Kak amwiodon /o:/ B cmose thought, To mns CnE rmac-

Helii /a/ — ¢doHema ¢ u€TkuUM crtarycoM B cucteme Bokamm3dma CnE» (Illax06a-

rosa 1992: 116).

Taxkum oOpa3zoMm, HeoTyOJICHHBIN [a] ymoTpebisercss B pamkax AME numb kak

annodoH riacHoro /93:/, B To BpeMs kak B CNE oH momyuns cBoil (oHONIOTHUECKUN

craryc. Kpome Toro, nemabuanmsanus /o/ > /a/, cOnpoBOXIArOMAsACS yITHHEHUEM,
npuBelia K BaXKHBIM CHUCTEMHBIM M3MEHEHHSIM, BBI3BABIIUM COKpAIllEHUE PEICBAHT-
HocTU npu3Haka Joarotel. JI. A. [llax6aroBa HampsMyro CBS3BIBAET CUCTEMHBIN Xa-
pakrep nenabuanuzanuu B cucteMe BokaiauzMa CnE ¢ oTCyTCTBUEM KECTKMX HOPM B
paMKax KaHaJCKOro BapuaHTa aHrimickoro si3bika (Tam xe: 117). H. b. HuOyna
OOBSICHSIET 3TO CIMSHUE TJACHBIX B KAHAJICKOM AaHIJMIICKOM TEM, 4YTO
«...nepecenenupl B Kanany B XIX Beke nepenecinu ¢ co00i Tpu BapHaHTa IPOU3HO-
IICHHUS TaKUX CJIOB, Kak caught, bought, taught u sause, cymecrBoBaBive B OpuTaH-

ckoM anrmiickoM K Koy XVIII Beka: 1) /p/, xak B cioBe not; 2) /a:/, kak B cjI0Be
form u 3) /a:/, kax B cmose farmy (LuOyns 2000: 73). B pe3yibTare 3TOro B COBpe-

MEHHOM KaHaJICKOM aHIJIMHCKOM MBI MMEEM CMEIIAHHBIA BapUaHT JAHHOTO 3BYKA,
HE pasnuyarouuiics no gonrore-kparkoctu. B BrE u AmME rnachHeie B 3THX cioBax
pa3InyaroTCs He TOJIBKO M0 CTENEHU J1a0nalu30BaHHOCTH, XapakTepy NoaAbEMaA, HO U

T10 MTOKa3aTesto J0aroTei-kpatkoctu (B BrE /o/-/o:/, a B AmE /a:/). Tak, ciosa caught,

thought, crawl, calm, already, father, all, talk, fall, thought, authority, already,
always, almost u JIp. MapKUpPOBaHEI B CnE omauM M TEM e TIIAaCHBIM HU3KOTO MO b-
eMa 3aJTHET0, HECKOJIBKO MPOJABHUHYTOTO BIIEPE]I, psa ITUPOKON Pa3HOBHIHOCTH [D].
JlaHHy1I0 0COOEHHOCTh MOKHO pacCMaTpUBATh KaK BapHAHT KOJIUYECTBEHHOU peayK-
MK TJIaCHOT'O 3BYKaA. HpI/I 9TOM SIBJICHUSA KOJIMUYECTBCHHOU peaAyKoun COIpPOBOKIA-
IOTCA ABJICHUAMHA Ka4YCCTBCHHOI'O XapaKTCpa.

[To Hammm HaOMIONEHUSIM, TEHICHIUS K CMEUIAHHOMY XapakTepy MpPOU3HOIIe-
HUS 3ByKa [D] mpociexnuBaeTcs riaBHBIM 00pa3oM y HOCUTENCH JIUTepaTypHOM pas-
HOBUJIHOCTHU AHTJIMHCKOTO SI3bIKa KaHaJIBIZ AUKTOPOB pajuo0 U TCICBHUACHUSA, ITPECIIO-

JlaBaTesiell YHUBEPCUTETOB U T. . HampoTus, B pa3roBopHOU peuun (Ipexae BCEro B
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peun MOJIOOO0TO HOKOJ’ICHI/I}I) OoJice 3amMeTHA TCHACHIUA K aMCPUKAHCKOMY THILY IIPO-

HN3HOIICHWA JAaHHOT'O 3BYKa, T. €. [Cl:]. 3,[[605 PC€Ub MOXET UATHU O HAJIMYHUHU COLIHMAIb-

HOW BapuaTHBHOCTH B pamkax CnE.

HapyiieHre KOppessiuy JA0Ir0oThI-KPaTKOCTH TJIACHBIX (DOHEM B CJIOBax THIIA
Is — ease, pull — pool npuBeno k 06pa3oBaHNIO COOTBETCTBYIOIINX TIACHBIX CPEIHEH
ToJToTHI [i] 1 [u], 0003HaueHHBIX B cioBapsx CNE To monrumu, TO KpaTKUMH aJlio-
dhoHamu.

2. Tax nazvisaemoe «xanaockoe nepeosudicenue» (Clarke et al. 1995: 209;
Boberg 2000: 2, 2010: 126, 2011: 21-22; Labov, Ash, Boberg 2006), Bei3BanHOE Jie-
Jabuanu3aueil TIacHBIX 3aJHEro psaa Hu3koro moabeMa B CNE u 3arpoHyBIiee

TJIACHBIN MEePEeTHETo Psijia HU3KOTO MOoAbeMa MIUPOKOW pasHOBUAHOCTHU /ae/. JaHHbII
IPOLECC MPUBEII K «CMEILEHUIO» (DOHEMBI /&/ B HalpaBJICHUM CMEIIAHHOTO psijia, Ha

KOTOPOE, BEPOATHO, MOBIMIIO ciusHue dhorem /o/, [0:/ u /a/ B cnoBax Tuma aunt,

ask, dance, path, grass, thought, father. 3a atum mocnenoBano cMmemnieHre KPaTKOro
IJIACHOTO TEPEIHEro psja BEPXHEro MojabeMa /I/ U KPaTKoro riIacHOTO IMEpeIHEro
psiia CpeIHero moapeMa /e¢/ BHHU3 110 BEPTHKAIU U Aaiee 10 TOPHU3OHTAIN K CMEIaH-
HOMY sy, BBI3BABIIEE CEPhE3HbIE M3MEHCHMS B CHCTEME BOKaIM3Ma KaHaJICKOTO
BapuaHTa aHriuiickoro sizbika (Boberg 2011: 21). Tak, TpaAWIIMOHHO TJIacHBINA Tie-
peIHero psjaa HU3Koro noabéma B CNE mMeeT TeHIEHIMIO K 00pa30BaHUIO IIIACHOTO
CMEIIaHHOTO psiia HU3Koro noabema. [Ipu atom B CNE u AME 310 KadecTBeHHO pas-
Hble ¢oHemsbl. Tak, Hanpumep, rimacHoMy B cioBax tuma lot, hot, solid, rock B AmE
OyZeT COOTBETCTBOBAThH IJIaCHBIM B clioBax Tuma trap, hat, salad, rack 8 CnE. baa-
rofaps «KaHaJCKOMY MEPEIBHKCHUIO» TJIACHBIM MEPEeIHEro psAaa HU3KOTO MOoIbeMa
mMpoKoi pasHosuaHoctH /&/ B CNE mpeacrasnen tpems amnodoramu ([a], [&] u
[0]), manmpumep: sake ['saki], ['saki], ['spki]; samba ['samba], ['seemba]; altruism
['pltru1zom], [‘eltru1zom] u ap. Y. Bobepr cuuraer sBICHHE «KaHAICKOTO Iepe-
IBIKEHUSD CaMBIM SIPKUM CBHAETEIBCTBOM HaeHTHuKanuun CNE kak HalMoHaIb-
HOTrO BapHaHTa aHruickoro s3eika (Boberg 2010: 147). Crout Takke 100aBUTh, 4TO

BapUAHT TMPOU3HOIIEHUS C /Q:/ SBJISIETCS PE3yJbTaTOM TMO3THEUIETr0 OPUTAaHCKOTrO
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BJIUSIHUSI, TTIOCKOJIBKY MepBble nepeceneHibl 3 Aurinun X VIII Beka He 3HaIM 3TOTO

3BYKa, OHU MPOM3HOCKIIM 3BYK /&/ BMecTo /a:/. CieayeT 3aMeTHTh, 4TO 3BYK /A:/ OT-

JMYaeTcsi OT Mo00HOro 3ByKa B ciioBe father mpojaBkeHrneM B mpejeiiax ropu30H-
TaJIM 0 HAINPABJICHHUIO K TEpeAHeMy psay (10 CpaBHEHHIO C TNIyOOKUM TJIaCHBIM
3aJiHeTo psaja B JanHoM ciioBe (LuOyms 2000)).

3. Bepmuxkanvnoe cmewenue gonemot [&l no nanpaenenuro x enacnomy nepeonezo
pAoa cpedHe2o noovéma /e/, Ho TOJIBKO JI0 ero 0oJjiee IMMPOKOTo KoppessaTa [€], Kak U B
AME, T. e. MBI UMeEM 37IeCh TEHJICHIIMIO K cyxeHuto. OgHako B AME moao0HsbIM mpo-
1ecc HaOJIo/IaeTcsl, Kak MpaBWiio, NEpe]l 3BYKOM [r], 32 KOTOPBIM CJEIyeT TJacHbIA B
TaKMX Tapax CJIOB, Kak marry — merry u Barry — berry, rjie mojHOCTbIO OTCYTCTBYET
ormo3utysi poHem /&/ u /e/ B ogHON 1 ToM ke mo3ummu. CNE B 3TOM OTHOIICHWH Jie-
MOHCTPUPYET TEHJICHIIMIO K OOJbIICH BapUaTHBHOCTH M CYXCHHIO JAHHOW (hOHEMBI
HE TOJILKO TIepe]T COMIacHbBIM [r], Ho u miepen [g] (B cioBax tuma bag, gag, tag) u [n] (B
cmoBax tuma bang, bank, band). Crmemyer ormeruTh, 4YTO JaHHAS TEHICHIIMS
HE MpociexuBaerca B Hopme BIE, nbo 31aech coxpaHsercs: onmo3uuusi N0 HogbEMY:
el — /e/. TIpu 3TOM KaHA/IBI CTAPIIIETrO MOKOJICHHS CIICAYIOT OPUTAHCKOM MOJICITH MPO-
W3HECCHHS JAHHOTO 3BYKa, a MOJIOJIOE ITOKOJICHHE — aMEPUKAHCKOM.

Taxum 00pa3oM, MOKHO KOHCTaTUPOBATh BEChbMa IMMUPOKUE BO3ZMOKHOCTH BapH-
aTUBHOCTH (pOHEMBI /&/ B KaHAJCKOM aHTJIMHUCKOM, YTO B HauOOJIbILIEH CTENEHU OT-
paxkaeT cnenuduky nocieaHero. bonee mupokas BapuaTUBHOCTH JaHHOW (DOHEMBI B
CnE mo cpaBHEHHIO C IPYrUMHU HAIIMOHAJIHHBIMU BapUaHTaMU AHTIUHCKOTO S3bIKA,
kak yrBepxaaeT Y. bobepr, CayXUT NpsMBIM MTPOIOJDKEHUEM HETIPEKPaIaroerocs
U3MEHCHHS CpeHeaHrmiickoro kpatkoro /a/ (Boberg 2010: 153).

4. «Hamuesusayusy la:/ (Boberg 2000) ¢ CnE, noo xomopoii noopazymesaemcs

0CoObBLL Xapakmep NPOUHOULEHUS 3AUMCMBOBAHHBIX €06, COJCPIKAIINUX TIACHBIHA
3aJIHETO psi/ia HU3KOTro MoAbEMA MUPOKOW pazHOBUAHOCTU. Tak, ecniu B BrE 1 AmE
B cioBax Tuma pasta, Mazda, drama, taco u ap. Mo NMpeuMyIIECTBY MPOU3HOCHTCS

TJIACHBIN 3/THETO Psifia HU3KOTO MOAbEMA MIMPOKON pasHOBUIHOCTH /a:/, To B CnE

HUMECTCA CUJIBHAaA TCHACHIIUA K 06p330BaHI/IIO raCHOro CMCEIIaHHOI0O psaaa HHU3KOT'O
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noabEMa /&/, 4TO MOXKHO PacClEHUBATh KaK Pe3yJbTaT «KaHAJACKOTO MEePEIBUKCHUSD)

(A6mw130B 2014). I1pu sTOoM KaHaackuii TuHrBUCT Y. BoOepr oTMedaeT pacTyiiee yuc-

JIO KaHaAucB, IMPOU3HOCAIINX YKA3aHHBIC CJIOBA CO 3BYKOM /a:/. HpH‘IHHOﬁ TaKoIo

BbIOOpA KaHA/IEB, IO MHEHHUIO YUYEHOT'O, CIY>KaT «IPECTHXKHOCTBY», «KHUKHOCTH
yKazaHHBIX GopM, a He 6im30cTh K AME: «IIpecTmkHbIM cpean KaHaaIeB CTaHOBUT-
Cs BAPUAHT MPOU3HOUICHUS, MAPKUPOBAHHBIN KaK “MOJIOJEKHBINA, “TPEHIOBBIN, HO
HE KaK “aMepUKaHCKHiIl”’, MOCKOIbKY kutenu Kanaapl He XoTAT, uTobsl CNE Harmo-
MuHaI 1o 3Bydanuto AmEy (Boberg 2000: 23).

5. Buuanue «kanaockoz2o nepeosuiceHus», BBI3BABILIEE TaKXKe JHAMETPAIbHO
IIPOTHUBOIIONOKHBIN MPOLIECC, @ UMEHHO: TPOJBHKEHUE BIIEPE] MO PSIAY TPaaULUOH-
HO JIOJITOTO TJIaCHOTO 3aJTHETO Psijia BEICOKOTO MOabeMa /u:/ B HAIIpaBJICHUHU CMEIIaH-
HOTO psifia B CJIoBax Tuma goose, t0o, do. B pesyibrare B CNE gaHHBIN 3BYK MOJHO-
CTBIO COBHAJI MO PANY C IJIacHBIM /&/: 00a TJIacHBIX pacroyiaraloTcsl B mpesenax
CPEIIHErO psifia B paMKax KOOPAUMHATHOW CETKH CUCTEMBI INIACHBIX (DOHEM KaHaJICKO-
ro BapyaHTa aHTJIMMCKOTO SI3bIKa, Pa3inyasch JIUIIb 10 noabeMy. Oanako Y. bobepr
(Boberg 2010, 2011) yka3biBaeT, 4TO JaHHAs TEHJICHIIUS B IIEJIOM XapaKTepHa s
CEBEPOAMEPUKAHCKOI0 THIA aHTJIMMCKOTO sA3bIKa, OAHAKO eciau B AME mponecc npo-
JBM>KEHUS TJ1aCHOTO 3aJHEr0 psAjlia B HAMPABICHUH TJIACHOIO CMENIAHHOIO psAlia HO-

CUT XapakTep TEHJICHLIMHM W 3aTparuBaeT €llle W TJIacHbIe siapa AUPTOHrOB /av/ U
/ou/, To B CNE — 3TO cucTeMHOE SIBJICHUE, BBI3BAHHOE PSIIOM JPYTUX MPeodpa3oBa-
HUH TJIACHBIX («KAHAJCKUM MEePEIBUKCHUEMY, B YACTHOCTH).

6. Bapuamuenulii xapakmep npousHeceHusi 21acH020 cCpeoHe20 NOObEMA CMeUlaH-
HO20 psda |A/, TPUBOASAIINI K «CMEIICHHUIO» JIAHHOTO 3ByKa B MpeJeiaX TOPU30HTAIb-
HOM OCH OT HEHTpaIbHOro /9/ 10 OTOABUHYTOTO Hazan jabuamm3oBanHoro [o] (I1IBeii-
nep 1971: 36-37). leno B Tom, uto 3ByK /A/ B CNE BbIIIe 10 MOABEMY COOTBETCTBYIO-
IIero eMy Koppesnsrta B Opuranckoii Hopme Received Pronunciation (Illax6arosa 1992:
126) 1 mo3TOMYy JEMOHCTPUPYET OMPENEIEHHYIO TEHACHIIMIO K BApUATUBHOCTU B Ipe-
Jie7Iax TOPU3OHTAIBHOW OCH, MPUOIKASICH TPH ONPEICTEHHBIX YCIOBHUSX K TJIACHOMY

IEHTPAILHOTO Psifia CPETHET0 MoabEMa, OJIM3KOro Mo 3BydaHuio kK (oneme /9/. Tak,
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Gage Canadian Concise Dictionary (GCCD 2002) dukcupyeT ciaeayrompi BapuaHT
mudronra /a1/ — [o1/ B coBax: wife [worf], bite [bait], ice [a15].

Heobxoammo Takke OTMETUTh, YTO JIMTEPATypHO-pa3roBopHyi peub B CnE
MapKHpYyeT KaueCTBCHHas peaykius (poHembl /A/ > [0/ He TONbKO B Oe3ymapHOM
(crmaboif), HO ¥ B yIapHOW (CHIILHOI) MO3HUIMH (MPEUMYIIIECTBEHHO B 3HAMECHATEIb-
HbIX ciioBax). Hekotopeie yuénsie (Ilomomxkuna 2003; Brown 1984) paccmarpuatot
Cllydau peIyKUIMU TJIACHOTO B CHJIbHOM (yJapHOM) MO3UIIMM B CIOHTAHHOM pas3ro-
BopHOM peun. U. B. [lonromknHa 0TMEYaeT 3HAYUTENBHYIO KAaYECTBEHHYIO U KOJIU-
YECTBEHHYIO0 BapUATUBHOCTH TJIACHBIX 3BYKOB, BBIPAXKAIOIIYIOCS, TJIABHBIM 00pa3oM,
B COKpAIIEHUU JUTUTEIbHOCTH TJIACHOTO. JIMHIBUCTUYECKU PEJIEBAaHTHBIM (PaKTOPOM
MOAM(PUKALMH YJAPHOTO aHTJIMKCKOTO BOKaJM3Ma yu€Hbld cuuTaeT TeMil peur (I1o-
momkuaa 2003: 14-15). Hamporus, JIx. bpayH oOBsCHAET SIBJICHUS PEAYKIUU B
c1aboit ¥ B CHJIBHOM TO3UITMH HW3MEHEHHUSMH 3BYKOBOTO CTPOSI SI3bIKA, Pa3BUBAFOIIIC-
rocs B ctopony yrmpoienus (Brown 1984: 75).

Benen 3a JIxx. bpayH, siBleHus KaueCTBEHHOW PEeIyKIIMHM Kak B ci1aboM, Tak U B
CHUJIPHOW TIO3UITMU OOBSICHSAIOTCS B JaHHOW paboTe M3MEHEHHUSMH 3BYKOBOTO CTPOS
SI3bIKA, PA3BUBAIOIICTOCS B CTOPOHY YIIPOLICHHs . HEmomHbI THII JTHTEpaTypHO-
pasroBopHo#t peun CNE B 3TOM OTHOIIIEHWW HE SBJSETCS UCKIIOUYCHHUEM, HAIPUMED:
muggy ['mogi], summer ['somor], Sunday ['sondei], lunch [lont{], something
['somO1n], once [wans], just [d3ost], trouble ['trobal], stuff [stof], drunks [dranks],
sometimes ['somtarmz], much [motf], sunny ['soni], distrust [di'strost], mother
['moadar], such [satf], country ['kontri], brother ['brodar], hundred ['hondrad],
number ['nombar], colours ['kalarz], couple ['kopal], money ['moni], frog [frag],
dozens ['dozonz], month [mon6], Monday ['mondei] u ap. Kak BuaHO U3 npumepos,
PEnyKIMH TTOIBEPTar0TCs, Kak MPpaBmJiIo, TaacHsle (0, U).

7. Bapuamuenocmo 6 oucmpubyyuu psoa cyxcarouwuxcs ougpmoneos (lail, lavl,

loul, [01/, le1/), Beipaxkarorascsi B KaueCTBEHHOM M3MEHEHHUH UX sapa. [Ipex e Bcero

10 JlaHHaSI 3BYKOBas MOJII/I(bI/IKaI_[I/BI HOCHUT XapakTep (i)OHCTH‘IGCKOfI TCHACHIIMK B 3HAMCHATCIIBHBIX

CJI0BaX W BCTpEYaeTCs, Kak MPaBmUiIo, B OBICTPOil pa3roBopHO# peun (Xomenko 1979: 19).
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CTOUT OCTAHOBHUTHCS Ha TaK Ha3bIBaeMOM «KaHajackoMm noabéme» (Chambers 1973,
1989; Joos 1975; Vance 1987; Allen 1989; Moreton 2007; Dollinger 2008; Boberg
2010 u gp.), 3aTparuBarOIUM SapO TU(TOHTOB /al/ ¥ /au/ B IO3UIIUU TIepEa TITyXUMU
IIYMHBIMU COTJIaCHBIMH /p/, /t/, /s/ u /f/. [ludToHTH B Takux cinoBax, kak knife u stout,
UMEIOT B Ka4eCTBE spa IIacHylo (poHeMy /A/ M MPOU3HOCATCS Kak [Al] (umu [91]) u
[AU] (mm [oU]). Takum oOpa3oM, sIBIICHHE «KAHAJCKOTO MOABEMA» OKa3bIBACTCS IO~
3ULMOHHO OorpaHnyeHHbIM. CleayeT OTMETUTh, uyTo Kak B AME, Tak u B CNE rnacHsrii

[A] 3ameTHO BBIIIE 1O TTOABEMY, YeM B BrE, To ecTh yxxe. U B KaHaJCKOM, U B aMepH-

KAaHCKOM aHTJIMMCKOM JaHHBIM 3BYK JEMOHCTPUPYET OMNPEACIEHHYI0 TEHACHIIUIO K
BAPUATUBHOCTU B Mpeenax TOPU30OHTAIBHOW OCH, BapbUPYsl OT IJIACHOTO CPEIIHETO
psina, 6JIM3KOTO MO 3BYYaHHUIO K HEUTpaIbHOMY [9], 10 OTOABUHYTHIX Ha3aJl jJabuanu-
30BaHHBIX Pa3HOBUAHOCTEH, mpubmmkaronmxcs k [o] (Iseitep 1971: 36-37).

Bapuant nudToHra [AU] B KaHAJCKOM aHTIUHCKOM SI3bIKE HACTOJIBKO Y30K, UTO
aMepHKaHIIaM, HapuMep, ciioBa house u out cieimrarcs kak [hu:s] u [u:t] cooTBeT-
ctBeHHO (Canadian English 2003). OgHako siBeHHE «KaHaJCKOIro MOAbEMAY pacpo-
ctpaneHo u B CIIIA, ocoOeHHO B CEBEpPHBIX U MpUTpaHUuHbIX ¢ KaHamoil mratax, u
31€Ch peUb YyX€ WIET O BIUSHUM KaHAJICKOTO aHTJIMMCKOrO Ha aMEpPUKAHCKHUM aH-
rimiickui 361K (Vance 1987; Allen 1989). JIxk. YeiimOepc yka3bpIBaeT Ha HEPaBHO-
MEpHBIN XapakTep pacnpoctpaHeHus qaHHoro siBiaeHus B CIIA. Tak, B Bupmxuaumn
U JIPYTUX IOTO-BOCTOYHBIX IITATaX BCTPEYAETCS TOJIBKO «MOABEM» AuTOHTA /av/, a
Ha ceBepe, Hanpotus, — nudronra /ar/ (Chambers 1989: 77).

CylecTByIOT pa3jiMyHble MHEHUSI OTHOCUTEIBHO MPUYUH «KaHAJCKOrO0 MOIb-
émay. J[x. YeiimOepc u Ipyrue KaHaJCKUE JIMHTBUCTHI, HAIPUMEP, MOJararT, 4To
JNaHHOe (DOHETHYECKOe SIBJICHHE MPUHECTH ¢ co0oit B KaHany «IOsSUTUCTBIY U3 M-
TexkHbIx CIHIA, oHaKO «KaHaJICKUI MOABEM» JOBOJIBHO MIUPOKO PACIIPOCTPAHEH U B
TexX NpoBUHIMAX (K npumepy, B HoBoii llloTnannuu), rae J0osumMcTCKoe BIUsIHUE ObLIO
HanMeHbIM. MicTopudeckas (poOHETHKA HAMPSIMYIO CBSI3BIBACT «KAHAJACKUN MOIBEMY)
¢ BenukuMm nepeaBrkeHUEM IJIaCHBIX, UMEBIIMM MecTO B AHriauu B XV—-XVI Bekax.

Tak, Bo BpeMena Yocepa B cioBax OUt u hOUSE MPOU3HOCHIICS JOJITHI TJacHbIH [u:],
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KaK B CJIOBE SOON B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM sI3bIKe, a ciioBa Knife u wife npounsto-
CHWJINCh C JOJTHM 3BYKOM [i:], KaKk B clioBe Seen. B maibHeeM MpOUCXOANUT Tak
Ha3bIBAEMBIN «TIepe0oii» B CHCTEME JOJTOr0 BOKAM3Ma, MPUBEAIINN K TU(TOHTH3a-
ruu goarux [u:] u [i:]. Ho Bo Bpemena VY. [llekcnupa 310 emé Obut He Te T TOHTH,
KOTOPBIE MBI CJIBIIINM ceidac. Sapo mudronra umeno 6osee 3aKphITOE MPOU3HOIIIE-
HHUeE, a TeJo s3bIKka ObLIO OoJiee oTTAHYTO Hazad. Kornma k konity X VIII Beka nporecc
TU(TOHTH3AIMN 3aKOHUYHUJICS, TO TIepe]] 3BOHKHUMH COTJIACHBIMU SAPO AU(PTOHTA CTa-
70 Gosiee OTKPBITBIM M TpoABUHYTHIM ([au] m [a1]), a mepex MIyXHUMH COTJIACHBIMH
coxpanmio cBoé¢ kauecTBo ([AU] u [AI]). IMeHHO Takoe KayecTBO MPOM3HOIICHHUS
TUX AUPTOHrOB U NpuHecu ¢ coboi B Kanany nepeceneniisl ¢ bpuranckux octpo-
BOB B KoHIIe X VIII — nauane XIX BexoB (I{uGysmst 2000: 71).

KauecTtBeHHble M3MEHEHHS TU(TOHTA /0U/ 3aKIIOYAIOTCA MPEXIEe BCEr0 B MO-
HO(PTOHTH3AIMH €TO sIpa, MPUBOIAIICH K MOJHON STMMUHAINY TJIalia u 00pa3oBa-
HUI0O MOHO(TOHTA [0:] — TaOMATM30BAHHOTO TJIACHOTO CPEIHETr0, ClIerKa MPHUIOIHS-
TOTO psna, 3aQUKCHPOBAHHOTO B PSAIE AHTIO-KAHAACKUX JIEKCHKOTpahUIeCKuX MC-
toununkoB. Tak, B Paperback Oxford Canadian Dictionary (POCD 2004) MmoHOGTOHT
[0:] ymoTpeOasieTcst BMecTo qu¢TOHTa /0U/ B TaKUX clioBax, kak No [no:], boat [bo:t],
home [ho:m] u ap. BeTpeuaeTcs Takke W MPOU3HOIICHUE JAHHBIX CJIOB C JAU(DTOH-
TOM, HO C BEChMa OCJIa0JICHHBIM BTOPBIM 3JIeMEHTOM. Takoil AUQTOHT 1O CBOEMY Ka-
4yecTBY OO0JIbIIIE 110 3BYYaHUIO MPUOIMKAETCS K MOHO(TOHTY.

P. Xarusapa (Hagiwara 2012), yuensiit u3 YHuBepcuteTa ropoaa BunHunera
KaHAJICKOW MpoBHHIIMK MaHnT00a, Ha MaTepHase psjaa OMbITOB C IECITHIO B3POCIIbI-
mu uHpopmantamu — Hocutensimu CNE u 1o pesynbraraM aKkycTHUECKOTO aHAW3a,
BBISIBWJI 00Jiee BHICOKUI XapakTep MpousHeceHus sapa qudtonros /ou/ u /o1/ B CnE.
Kpome Toro, Ob1710 yCTaHOBIIEHO, YTO TJIACHBIN siIpa TaHHBIX TU(TOHTOB HECKOJIBKO
Janee OTOABUHYT Ha3a/] B KaHAJICKOM IMPOU3HOCUTEIIFHOM THIIC, YTO SBIISICTCS XapaK-
TEpHOM YepTO MPOU3HOIICHHS BCEX TIACHBIX 3aJHero psajga B CnE.

OcoOennoctu peanusanuu B peun CnE nudronra /e1/ B cmosax date, plate,

Same u aOp. 3aKJIYarTCs B Ooree Y3KOM, a CJICOAOBATCIIbHO, U 0oJjiee BBICOKOM
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MPOU3HECCHHUH fAMIpa NaHHOTO TU(TOHTA MO CPAaBHEHHIO C OPUTAHCKHM U aMepH-
KaHCKUM THIIAMH TTPOU3HOIICHUS, YTO TAK)KE SBUIIOCH PE3yIHTATOM ITPOIBUIKECHHS
TJIaCHOTO [1] BBICOKOTO MObEMa 10 BEPTHKAINA B HAMPABICHUH K TJIACHOMY Cpe-
HEro nojabema [€] U Jajee Mo TOPU30HTAIU K CMEUIAHHOMY PSiy, 4TO MOJATBEP-
KIACTCS pe3yJbTaTaMH aKyCTHYECKOTO aHalM3a, MpoBedeHHOro P. Xarmsapoil.
OTto BBI3BaHO, Kak yrBepxkmaeT Y. Bobepr (Boberg 2010: 147, 2011: 21-22),
«cMmeneHneM» (hoHeMbl /&/ HIDKe M0 Py B BEPTUKAJIBHOM HAINpPaBICHUH U Jlaliee
10 TOPU3OHTAIM B HAIPaBJICHUW CMEIIAHHOTO psja. B memoMm ciemyeTr OTMETUTH
BeChbMa BapHaTHBHBIN XapakTep peanu3anuu B CnE ¢onemsl /e/, uMmeromeit aio-
(GOHBI OT y3KOTO, MPUBEJAECHHOTO B Ka4eCTBE MpuMepa siapa audToHra /e/, 1o 6omnee
IIUPOKOTO0 MOHO(MTOHTa TEPETHEro ps/la CpeJaHEero moabema [€] B cloBax THUIA
Mary — marry — merry, Barry — berry.

8. Aenenue snenmesvl 2nacho2o 6 KOHewHOM Cllo2e B TaKUX ClIoBax, Kak pencil
['pensal], able ['erbal], bottle ['botol] u xp. Jannoe ABIECHNME TOBOIBHO APKO MAPKH-
pyercs B CnE, B To Bpemst kak B AME u BrE oHo HOCUT (paKyIbTaTUBHBIN XapakTep.
B kadecTBe 0JHOW W3 MPUYUH MPOU3HECEHUS dIEHTETHYECKOIro riacHoro B CnkE
MOXHO paccMaTpuBaTh TpeOoBaHME JuTepaTypHO HOpMBI CNE, mpoBOgHUKOM KO-
topoii B Kanane sBasercs Kanaackas BemarenbHas kopropanus (Canadian
Broadcasting Corporation — CBC). menno CBC mpenmuceiBacT HOPMAaTHBHOCTH
npou3HolIeHust Toro win uHoro ciosa B Kanazae (Orkin 1971: 121). C apyroit cto-
POHBI, JaHHOE SIBJICHHE MOKHO CBSI3aTh ¢ OCOOCHHOCTSMHU akieHTyanuu B CnE u
AME. O Hanuuuu WM OTCYTCTBUH SMEHTETUYECKOTO ItacHOro B CNE Taxke MOXKHO
CYyOuTh II0 MapKHpOBaHUIO mocienHero B ciaoBape Gage Canadian Concise
Dictionary (GCCD 2002) y cnoB Tuma celery ¢ BapuanTamMu MpOHM3HOIICHHUS
['selori] u ['selri].

9. Kauecmsennas pedykyus 6esyoapunwix 2nacuwix 1/ u [u/ B cepenune ciosa B
CnE (B ormuume ot HopMmbl BrE, roe mannoe sBienue He otmeueno). B AME raxke
HAOJIOJAIOTCS CITyyau KaueCTBEHHOM penyKIuu Oe3yAapHOro IJIacHOro /1/, OAHAKO

BECbMa HCITIOCICAOBATCIIbHBIC.
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Hampumep:

Brk AmE CnE
alligator ['eligerta] [‘eligerta] ['eelo gertor]
compliment ['komplimont] ['ka:mplomont] ['komplomont]
dulcimer ['dalsims] ['dalsima] ['dalsomor]
education ['edzu keifon] ['edzu keifon] ['ed30 keifon]

10. Hanuuuem ¢ CnE (Tak xe, kak 1 B AME) mak nazvisaemvix «pemponexc-
Hulx enacuwixy [or] m [3r], ayxaeix BrE. B cioBax tuma first, bird, sister, brother, a
taxoke hurry, courage, worry, derby, flurry, roe B BrE nepen /t/ TpaauiinioOHHO 3BYYHT
/A/ vm /9/, T. €. MPOU3HOCUTCS TJIACHBIH CMEIIAHHOTO Psija CPEeIHEro mojabéma, Imo-
3UIIMOHHO COOTBETCTBYIOMIUHN /3:/ WM /9/, HO cO crenUPUIECKUM T-00pa3HBIM OT-
TEHKOM (r-colouring), KOTOpbIA MOJIy4aeTCs 3a CUET MOAHATHSA KBEPXY IMEPEHErO
Kpasi JIOMacTH si3blka U PETPO(IIECKCHOTO MOJoKeHus KoHumka si3bika (LlIBeiinep
1971: 35). 3Byk /r/ Takxke NMPOU3HOCHUTCSA B coueTanusx [a+r] > [ar], [o+r] > [or] B
cioBax tuma car, four. Jlns CnE , tak ke, kak u it AME, gy ma Bokamuzanus /r/ B
couetanusx [1+r] > [1r], [u+r] > [ur], [e+r] > [er], xapakTepHas ans ctanmapta BrE
([12], [ua], [e2]), kak B citoBax here, poor, pair. Bokanu3saius /r/ uMeia MECTO B OpH-
taHckoM BapuanTe B koHIle X VIII Beka. PerpoduiekcHbie [or] u [3r] apTUKYIUPYIOT-
Csl OJTHOBPEMEHHO C TJIACHBIM, CJIMBAsCh C HUM, a B CJIoBax Tuma car, four u ap. co-
IJIACHBIN /1/ apTUKYJIUPYETCA MOCIE IIacHOro0.

BapuaruBnbiii xapaktep honeTudeckoit cucteMbl CNE HarisgHO 1eMOHCTPUPY-
€T 0COOCHHOCTH MPOU3HOIICHUS HE TOJIKO OTAEIBbHBIX 3BYKOB, HO U CIIOB. AHAIH3
NPOM3HOCUTENILHBIX BapuaHToB B cioBapsx CnE (GCD 1983; COD 1998, 2004;
GCCD 2002; POCD 2004) moxka3siBaeT, C OJHOW CTOPOHBI, IIMPOKYIO BapUaTHB-
HOCTh B BBIOOpE 00Opa3siia HalMCAHUS WM IMPOU3HECEHUS TOTO WJIM MHOTO CJIOBA, a C

JPYTOM — «BepHaKynapHsaumo»ll JIAHHBIX 00Pa3IoB, JaXe €CIIHM MPEAIOYTCHUE OT-

11 . .
ITox «BepHakymapu3aiein» (Vernacularization) B JaHHOM ciydae MOHUMAETCS PHUHATHE U 3aKPeETl-
JIEHHE JIOKAJIbHOTO 3HAYEHHUS TOW WM MHOW JIMHTBUCTUYECKON €IMHUIbI, OTJIMYHOW OT OPUTHHAIBLHOIO HC-

touynuka naHoBanuu (Halford 2008: 26).

114



naéTcst MO0 aMepUKaHCKOMY, JIM00 OpUTAaHCKOMY THUITYy TIpou3HoIIeHus. Kak npaBu-
J10, TP HAJIMYUU HECKOJIBKUX MPOU3HOCHTEILHBIX BAPHAHTOB OJHOTO M TOTO K€
croBa npeanodreHre B CNE MoxxeT oTnaBaThest TO aMepUKAHCKOMY THITY, KaK B CJIO-
Bax schedule ['skedzol], leisure ['li:30r], advertisement [@dvor'taizmant], either
['i:00r], neither ['ni:dar], finale [fo'nali] u ap., To OGpuraHckOoMy, Kak B CIIOBax
charade [fa'ra:d], route [ru:t], hostile ['hostail], lieutenant [lef'tenant], chassis ['fesi]
u ap. C npyroii CTOpOHBI, MOXET MPHCYTCTBOBATh TOJILKO aMEPUKAHCKas MOJCIh
npousHoinenus, Hanpumep: solder ['sodor], adhere [ad'hir], bitter ['bitor], coarse
[kors], deciduous [d1'sid3zuas] u ap. MHorna HabIr0qaeTCs COYETAaHUE AMEPUKAHCKO-
ro TWIIA TPOU3HOIICHUS ¢ OpuTaHCKOW opdorpaducit, Hampumep: aeroplane
['erplein]. BecbMa pefku ciyyan TMIMYHO OpMTAHCKOM Op(OIMUUECKON MOIEIH B
CnE, nanmpumep: ration [raf(o)n].

B 1o e Bpems B CNE cymecTByeT HOBOJIBLHO OOJBIIOE KOJIMYECTBO JIGKCHYE-
CKUX €IUHUI] («IUCTHIX» KaHAIU3MOB), HJUTFOCTPUPYIONIUX KaHAJICKYI0 opdodmude-
ckylo HopMy, Hampumep: arctic ['artik]; asphalt ['effolt]; bury ['bsri]; garage
[ga'reed3], [ga'rees]; government ['gavermant]; kharki ['karki]; radiator ['reedi ertor];
absolve [&b'zolv]; fungi ['fanbi]; longitude ['lnd3go tud]; placate ['plekat]; house
[hAaus]; night [nart], [no1t] u ap.

B o6mnactu opdorpadun CnE, kak u B opdosnuu, Habar0Ma€TCA TOBOJIBHO IITH-
poKasi BapHaTHUBHOCTb, BBbI3BAaHHAs CMEIICHHEM COOTBETCTBYIOIIMX HOPM HAIlHO-
HaJIBHBIX BapHaHTOB aHIIMICKOTO si3bika Auriuu u CIIA (Skorupska 2013: 8). Ka-
HaJIbl HUKOT/Ia HE UCIOJIb3YIOT MpaBuiia OpUTaHCKOW opdorpaduu npu HaNMCaHUU
TakuX cjioB, kak gaol, kerb, tyre (8 Canadian English u American English: jail, cerb,
tire). OmHako, MOJO0HO OpHTaHIIAM, KaHAIBl yaBauBaroT | B KOHIE clioBa mepes
cyddukcom, kak B cioBax equally, modelling, traveller.

bonbmmHceTBO *KUTenen Kanansl u bpuranun npeamnoynuTarT npaBorucaHue -Ce
B cyuiecTBuTeNnbHBIX Ta defence u offence. bpuranckue Hopmer opdorpadun Tak-
Ke TIPeNOoYNTAaI0TCS KaHaAllaMH B TaKKMX CJIOBax, Kak axe, catalogue, centre, cheque,

fulfil, grey, u, manporus, npaBonucanue encyclopedia, judgment, plow, program,
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analyze orpakaeT amepHukaHCKyt0 Mojienb. C Ipyrol CTOPOHBI, Ta Ke «BEPHAKYJIAPU-
3alusa» mpocMmaTpuBaercs W B obmactu  opdorpapun CnE (AGwos 2014), rae ¢
60-x romoB XX Beka 3a7laH BEKTOP Ha YCTAHOBJICHHUE OMPENIECICHHOTO JIOKATbHOTO
CTaHJapTa B MHUCbMEHHOW peYM: 3aMEHa aMEPUKAHCKOTO MPaBOINUCAHUS HAa KaHa-
CKOE, COOTBETCTBYIOIIeE OpWUTAHCKOMY THIy Kak HamOojee mpecTwkHOMY. Tak,
naunHas ¢ 1990-x romoB penakius Globe and Mail (u3BecTHOro KaHaaCKOIro HaIUo-
HAJIbHOTO MEPHOJIMYECKOTO HW3/aHUsl) 3aMEHUJIa HCMOJb3yeMbIil paHee B TEUCHHE
CTOJICTHSI BApUAHT HAMMCaHUs -0 Ha IPUHATOE «KaHAACKOE» (a Ha caMoM Jieje Opu-
TAHCKOE) HamucaHue -OUr. DToll MpakTUKE MoJA HaXumMoMm uutateneit B 1997 romy
cTaja ClieJIoBaTh eIle OJIHa KaHajckas rasera — Toronto Star (Dollinger, Clarke 2012:
454). Ilpu >TOM MOXET COXPAHATHCA W AMEPUKAHCKUN THUIM TMPOU3HOIICHUS CJIOB,
HaIMCAHHBIX 10 TIpaBuiIaM OpuTaHcKkoi opdorpaduu.

BooO1iie TeHaeHINS K «KaHAIU3aIUuu» BCeX CQep KU3HEIEATETbHOCTH 00IIeCTBa
CTAaHOBUTCSI BecbMa momnyJisipHod B Kananme ¢ kaxasiM rogoM. Ilosromy, ucxons us
CIIO’KMBIICHCS TEHACHIIUHN, MOXKHO JIOIMYCTHUTh, uTo B Oymymem CnE , ¢ onpenenenHoi
JI0JIeH BEPOSITHOCTH, 0KHU/IaeT BhIPABHUBAHUE HAMMCAHMS MO KaHAJICKOMY (= OpuTaH-
CKOMY) 00pa3ily psizia CJIOB, CIAEAYIOUIMX MOKAa AMEPUKAHCKOW MOJIEIH MPaBOMHUCAHUS
(marmpumep, jail, cerb, tire, encyclopedia, judgment, plow, program, analyze u mp.).
KocBeHHBIM CBUIETENHCTBOM 3TOTO CIYXHUT HaJIMuMe MapauielbHbIX opdorpaduue-
CKHUX BapUAHTOB CJIOB B JIGKCUKOTPAPUUECKUX UCTOYHUKAX KaHAJCKOTO BapUaHTa aH-
TJIMMCKOTO SI3bIKA.

Bonpioit mHTEpEC TakXKe MPEACTaBISIIOT BOMpOockl akientonornn B CnE. Tak,
COTIOCTaBUTEJIbHBIA aHAJIM3 CUCTEMBI CJIIOBECHOTO YJapeHUsl B TPEX HAIMOHAIBHBIX
BapUaHTaX aHTJIMMCKOTO si3bIKa (OPUTAHCKOM, aMEPUKAHCKOM U KaHAJICKOM) BBISIBIII
OIIpe/IeIIGHHbIC THITBI BAPHATHBHOCTH akueHToorny B CnEY. Mintoctpanusvu mo-
CITY>KUJIM HauboJjiee YaCTOTHBIC aKIIEHTHBIC TUIIBI CTPYKTYP B CUCTEME aHTJIMMCKOTO

CJIOBECHOTO yJIapeHHus (IIBY-, TPEX-, YETHIPEX- U MHOTOCJIOKHbBIE CTPYKTYPbI), BKIIIO-

2 0630p aKLECHTHBIX CTPYKTYp CJIOB CACIAH IO ABTOPHTETHBIM JICKCHKOTPADUIECKHM HCTOYHHKAM:
Dictionary of American English (DAE 2000), Gage Canadian Concise Dictionary (GCCD 2002) u English

Pronouncing Dictionary (Jones 2003). Cm. 06 atom: A6s1308 2005a.
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Yarouue pacrnpefeieHue B HUX TJIABHOTO, BTOPOCTENEHHOTO U TPETHUYHOI'O THUIIOB
ynapenus (Illax6arosa 1992; Gimson 1981 u np.).

XapakTtep pazu4uil B CUCTEME CIIOBECHOTO YAApEHUsI TIO3BOJISIET PACTIPEICIUTh
MPOU3HOCUTEIIbHBIE BapUaHThl AHIJIMMCKOTO si3blka 1o Tpém rpynmam. K mepoii
rpynne otHocutcst BrE, Bropyto rpynmy o6paszyer AME, a tpetbto — CnE.,

MexBapuaHTHBIM COMOCTaBUTENIbHBINA aHAIU3 MOKa3ajl, YTO UHBEHTAaph aKIICHT-
HBIX THUIOB U CTPYKTYp CJIOB COBHAJAacT B HMCCIEAYEMbIX BapHaHTaX aHTJIMMCKOIO
s3bIKA. PacXoXKJeHUsl 3aTparuBalOT B OCHOBHOM TUCTPHOYTHUBHBIC Pa3IN4Yds B HC-
M0JIb30BAaHUU aKIIEHTHBIX TUIOB. [IOHSATHE aKIIEHTHON CTPYKTYpPHI CJIOBA TECHO CBS-
3aHO C OHATHEM aKLEHTHOTO TUIIA CJIOBA.

Bcenen 3a I'. I1. TopcyesosiM (1977: 79—84), nmoa akIeHTHBIM THUIIOM CJIOBA 3/1€Ch
MOHUMAIOTCS 0COOBIE CTPYKTYpPHBIE €IUHUIIBI (POHETUUECKON CHCTEMBI aHTIUNCKOTO
A3bIKA, CKIIQJBIBAIOLINECS U3 PA3JIMYHOIO KOJUYECTBA YAAPEHUN B CIIOBE U Pa3IHuni
B CTEIEHH YyAApEHHUsS CIIOroB. AKIEHTHasi CTPYKTypa CJIOBa B Mpeaenax OJHOIrO
aKLIEHTHOTO THWIIA CKJIAJbIBA€TCA M3 pacHpeliesieHus YAapeHUd MO cjoraMm cJjioBa
(JIeBuna 2001).

Cpenu MHOroOOpasus aKIEHTHBIX THUIIOB U CTPYKTYP B CUCTEME aHTJIMHCKOTO
CJIOBECHOI'O YJapEHHUs] pacCMOTPUM HamOOJee YaCTOTHbBIE, BKIKOYAIOLIUE pacipesie-
JIEHUE TJIaBHOTO, BTOPOCTENIEHHOTO U TPETUYHOIO YIAPEHUS B JBY-, TPEX-, YETHIPEX-
Y MHOTOCJIOXHBIX CTpYKTypax (AOb130B 2005a).

1. JIByCIOXKHBIE CTPYKTYPBI C aKLIEHTHBIMH THIIAMH

a) oommu i1t BrE m CnE (equangHBIC Cityyan):

BrE AmE CnE
frontier [-°-1/0--] [- -] [->-1/0--];

0) oommumu 11 BrE, AmE u CnE:

Bri AmE CnE
defect (n.) [--1/1-"-] --1/1-"-] C--1/1-"-L;
13 . s s
Crernenn yaapeHust 0003HAUEHBI CIEAYIOMNM 00pa3oM: TaBHoe — [ -], Bropocrenensoe — [,- *-], Tpe-
TUYHOE — [ - ,-]; IPH 3TOM BTOPOCTEIICHHOE yIaPEHUE CTOUT JI0 [NIABHOTO, & TPETHUHOE MTOCJIE TJIaBHOTO.
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B) oommmu 1yist AME u CnE:

BrE AmE CnE
research [->-1/[--] -1/ -] -1/ -1;
r) 60o1ee TunmumaHbIMA 11 CNE:
BrE AmE CnE
rebel (n.) [>--] [- -] - ].

2. TpéxcnoxxHble CTPYKTYPHI C AKLIEHTHBIMU TUIIAMH:

a) oommu i1t BrE, AmE u CnE (egunnunble ciyyan):

Brg AmE CnE
abdomen  [--1/[--]  [--1/[-] D=3/
0) oommumu 11t AME u CnE:
Brg AmE CnE
cabaret [~ ]/[ -] [-->-1/1-- ] L-- 1/ T -
B) Oosiee TUIMYHBIME 1t CnE:
Brg AmE CnE
cavalcade [ == -]/ [~ ] [-->1/1---] P-- /L=

3. UeThIpE€XCI0KHBIE CTPYKTYPBI C AKIEHTHBIMU TUIIAMU:

a) oomumu amst BrE, AmME u CnE (enunuvHbIie citydan):

BrE AmE CnE
anybody [----] [----] ----1
0) oommumu q1st AME u CnE:
BrE AmE CnE
aristocrat ~ [*-- --]/[-"---] [----1/[--- 1] [--- -1/ 0--- 1
B) Oosiee TunIHBIME 11 CnE:
BrE AmE CnE

primarily  [--/[- -] [ee-1/0-eee] Do
4. MHOTOCJIOKHBIE CTPYKTYpPbI € AQAKIOCHTHBIMU TUIIAMH, TUIIHYHBIMHA JJIA

CnE:

ordinarily [-----1/[-"=-=] [=-q- o= m] LoD el



Hcxons u3 BbILIENPUBEAEHHBIX PUMEPOB, NMPEACTABISAETCS BO3MOKHBIM CliE-
JaTh HEKOTOPBIE BBIBOAbI OTHOCUTEIBHO AKIIEHTHBIX THIIOB U CTPYKTYp B CHCTEME
aHTJIMIICKOrO CIIOBECHOIO ynapeHus: 1) coBmajeHUe MHBEHTapsl aKUEHTHBIX THUIIOB
cioB B BrE, AmE u CnE; 2) auctpubyTuBHBIEC pa3indusl B UCIOIb30BAaHUH aKLIEHTO-
JIOTUYECKUX TUIOB B HCCIEAYEMBIX BAPUAHTAX aHTJIMICKOTrO SI3bIKa; 3) BAPUATUBHOCTh
akueHtyauuu CnE B IBYCII0KHBIX M MHOTOCJIOXKHBIX CJI0BaX; 4) COBIA/ICHUE aKIEHTO-
goruueckux monener CnE u AME B TpEXCIOKHBIX U YETHIPEXCIIOKHBIX CIIOBAX.

ITo HammM HaGIrOIeHUAM ", B psiie CJIOB POMUCXOJUT CMEICHUE YIapeHHs, OT-

nmuuHoe oT HopMbl BrE m AmE. Hampumep: re'bel (n.), 'cavalcade, in'tricacy u mp.

be3ycnoBHo, naHHas mpobiema TpeOyeT OTAEIbHOIO PAacCMOTPEHHUS, OCOOEHHO B
IUTAHE COTOCTaBUTENILHOTO aHain3a OPUTAHCKOM, aMEepUKAHCKOW M KaHAJICKOW MpPOU3-
HOCHUTEIIBHBIX HOPM.

Ecnu cermenTHslit ypoBeHb CNE 10BOJIBHO HIMPOKO NPEICTaBIEH B IMEPBYIO
ouepe/ib B AHIJIOSI3bIYHOM JIMHTBUCTUKE, TO CYNPACErMEHTHBIA SIpyC (POHETHUECKOU
CUCTEMbI KaHa/ICKOTO BapHaHTa aHTJIMHCKOTO S3bIKA J0 CHX IHOp OCTa&TCsl MaJIOU3Yy-
YeHHBIM. B 3apy0eKHOM 1 OT€UECTBEHHOM SI3bIKO3HAHUH JIOMUHUPYET MHEHHE OTHO-
cutensHo cxojctBa npocogun CnE u AmE. Tak, B o6mactu npoconuu CnE wuccre-
noBatessiMu (baymdunn 1968; ®decenko 1987; Illax6aroa 1992; Schlauch 1964;
Cruttenden 1997 u np.) oTMeuaeTcss HECKOJIBKO 3aMEJJICHHBIN, pACTIHYThI U MOHO-
TOHHBIM XapaKTep pPe4Yr HOCUTEJIEH JaHHOTO BapHaHTAa AHTJIMMCKOTO s3bIKa, 00Y-
CJIOBJICHHBIN MpEXJe BCEr0 OCOOEHHOCTSAMHU CTPYKTYpPbl MEJIOJMYECKOr0 KOHTYypa
(BOJITHOOOPA3HO-POBHBIN), a TAKXKE PACTIHYTOCTBIO YJAPHBIX M O€3yJapHBIX CIIOTOB,
CIIOCOOCTBYIONTUX 0cO000W puTMuyeckoi opranuzanuu CnE, mpuBonsiei K BbIpaB-
HUBAHMIO YJIAPHBIX U O€3yIapHBIX CIOTOB BO (pase.

TeM He MeHee cynpacerMeHTHBIN ypoBeHb B CNE o06amaet cBoelt crienudukoi,
IPOSIBIISIONIEICS B OMPENEICHHON TUCTPUOYLMH TEPMUHAIBHBIX TOHOB, BapHUaTHB-
HOCTH TEMITOPAJbHBIX M PUTMUYECKUX XAPAKTEPUCTHUK, pacrlpereiecHnn (Ppa3oBbIX

yIapeHuid, a TAaK)Ke B CHHTarMaTu4eckoM dieHeHuu gpas. B ¢oxyce Hamero BHuMa-

14 . .
HaOumronenus caennanbl Ha OCHOBE aHalin3a Jiekcukorpapuyeckux ucrounuko CnE: GCD 1983;

COD 1998, 2004; GCCD 2002; POCD 2004 u np.
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HUS HaxoJsaTcs crnernuduueckue (BapuaTuBHbIe) ocooeHHocT nHTOoHaIuu CnE, npo-
SIBJITFOIIIMECS. TIPEXKJIE BCETO B Pa3TOBOPHOM Yy3yce. B xoae sKcrmepuMeHTaIbHO-
(OHETUYECKOTO HCCIEIOBAHUS MHTOHALMOHHOTO O(GOPMIICHHUS IO MPEUMYIIECTBY
KBa3WUCIIOHTAHHBIX W  CIOHTAHHBIX JUAJOTHYECKUX TEKCTOB  JIUTEPATypPHO-
Pa3sTOBOPHOI PAa3HOBHIHOCTH ~ KAHAJCKOTO BAPHAHTA AHIIIMHCKOTO S3bIKA ObLIN BBI-
SBJICHBI cienyrone ocooeHHoctu CNE Ha cymnpacermMeHTHOM ypoBHe: mpeobiiaja-
HUE B PEYM OJTHOCHHTArMEHHBIX (Ppa3, KOPOTKOW CHHTArMbl, POBHOTO, YMEPEHHOTO
TEMIIa, MPEUMYIIECTBEHHO HU3KOM TPOMKOCTH 3BY4YaHHUs, KpPaTKUX I[ay3, POBHOU
IITIKaJIbI HECKOJIBKUX TUIIOB (COOCTBEHHO POBHOM, BOJTHOOOPA3HO-POBHOM M CKOJIB3S-
IIC-POBHOM) CPEAHETO M HHU3KOTO PETUCTPOB B COUYCTAHWUW C HU3KUM HHUCXOJISIIAM
TEPMUHAIBHBIM TOHOM, 3aMEIJICHHBIM TEMIIOM MIPOU3HECEHUS U YMEPEHHOU IPOMKO-
cThi0 (AOBI30B 2005b).

Henb3s He npusHath, 4TO caMbiM BapuaTuBHbIM B CNE saBnsieTcst ponemuueckutl
Apyc, TPEeNCTaBIAIONINN cOO0M B3aUMOIEMCTBUE JBYX TECHO B3aUMOCBSI3aHHBIX JIPYT
C IpyroM YpPOBHEH: CETMEHTHOI0 U cymnpacerMeHTHoro. [Ipu stom Haubonee Bapua-
TUBHOM, CJIEIOBATEILHO, TUBEPTCHTHON OKa3bIBaeTcs cuctema Bokanmm3ma CnE. Bo-
KaJIM3M B KaHAJCKOM BapHaHTE aHTJIIMHCKOTO S3bIKAa SIPKO JEMOHCTPUPYET TEHICH-
U0 K TIPOJBIKEHUIO TJIACHBIX TIEPEIHETO W 3aJIHETO pPsiia B HANPABJICHUH CMEIIaH-
HOTO psAna. JTO, B CBOIO O4YEpe/b, MPUBEIIO K CUCTEMHBIM HU3MEHEHUSM KOJU4Ye-
CTBEHHOTO M Ka4eCTBEHHOTO XapakTepa B cermeHtuke CnE. B obGmactu xe cornac-

HbIX (hoHeM HaOmomaeTcsi OObInas TEHIACHIUS K COBMAJICHUIO MPOU3HOCUTEIBHBIX

Hopm CnE u AmE. CynpacermenTtHsiii ypoBeHb B CnE Takke obnagaeT cBoeit cre-
nU(PUKON, MPOSBIISIIONICHCS, C OJJHONH CTOPOHBI, B 00JIACTU aKLIEHTOJIOTHH, a C APY-
rol — B MPOCOJMM PEUU: B ONPEACTECHHON JUCTPUOYIIMU TEPMHUHAIBLHBIX TOHOB, Ba-
PUATUBHOCTH TEMIIOPAIBHBIX U PUTMHYECKUX XapaKTEPUCTHUK, pacnpeneneHuu ¢pa-
30BBIX YAAPEHUI, a TAK)KE B CHHTarMaTu4eckoM wieHeHnu (ppas. B obmactu akien-

TOJIOTUH TAKIKC ITPUCYTCTBYCT OIIPCACIICHHAA BAPHUATUBHOCTD B CnE.

1 v o
® Bonbimas gacTs Hocuteneii CNE (1o mpenmmyIiecTBy mpeicTaBuTeNeil cpexHero kiacca Kamampr)
OJIb3YIOTCS B IIOBCEAHEBHOM OOIIEHUH JINTEPATYPHO-PAa3TOBOPHON PEUbI0, SIBJISIONMICHCS COCTABHON YaCThiO

HallMOHAJIBHOTI'O A3BIKOBOI'O CTaHAapTa.
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3.2.3. Jlexcuueckue ocooennocmu CnE

HbiHe He BBI3BIBa€T COMHEHHS TOT (DaKT, YTO JIEKCHKA, HAPSAAY C (POHETHKOM,
BBIpaKAET crienuuuecKre MPU3HAKKA HAIIMOHAILHOTO BapHaHTa SI3bIKA, TIOCKOJBKY
MMEHHO 3TOT aCMeKT SA3bIKOBBIX CHCTEM HamOoJee YyBCTBUTEICH KO BCSIKUM MepemMe-
HaM B KOMMYHHKaTHBHOM cooOmiecTBe U ero okpyxenun (JKimykreHko, beixoser
1981: 60). IMeHHO JIEKCHKA, BKJIIOYAIOIIAss MHOKECTBO CJIOB, COCTABJISICT TY YacTh
CnE, xoTopas 4eTKO IeMOHCTPUPYET HAIIMOHAJIbHBIE OCOOEHHOCTH, MPUCYIIHE TOJb-
KO 3TOMY BapUaHTy aHTJUHCKOTO SI3bIKA.

Belmie yxe yrmoMuHanoch 0 TPAKTOBKE JIGKCHYECKOTO «KaHaJAu3Ma» Kak JTUBEp-
TEHTHOW €AWHUITBI S3bIKOBOM cucteMbl CNE B 0THOM W3 paHHUX JEKCHKOTpadude-
ckux ucrounukoB CnE (DCHP 1967), npeioskeHHON M3BECTHBIM KaHAJICKUM JICK-
cukorpadom VY. OBucom u ero koiieramu. B IlpenucnoBuu x cioBapro y4eHbIA OT-
MEYaeT, YTO MOAXO0, BRIOPAHHBIM UM U KOJUIETaMH K SI3IKOBOMY MaTepuaiy, MpUH-
IUIHATIBHO OTIMYaeTcs oT moaxonaa jekcukorpador CIIA (Ibid.: XIII). I'maBHbIe
OTIINYHS TIOJXOJ0B OO0YCIOBICHBI TEPMUHOJOTHICCKUMH pa3mnuusMu. HamoMHanMm,
910 Y. DBHC M €r0 KOJUIETH MPUBOAST JOBOJHHO HMIMPOKYIO TPAKTOBKY KaHAAHU3Ma:
KaK JII0OOTO JIMHTBUCTUYECKOTO MPU3HAaKa (HampuMep, B MPOU3HOIICHUH, MOP(OJIO-
I'MH, CUHTaKCHCE, JICKCHKE, TPABOMUCAHNUH), XapaKTePHOTO IJIsl aHTJMICKOTO SI3bIKa
Kananpl. «XapakTepHblii» B JaHHOM KOHTEKCTE O3HA4aeT «crenuduaeckuit, CBoeoo-
pasHbIi, sBIsOmMMiCS otauuuTenbHbIM» (Ibid.). Tlo muenuto V. DBuca, amepuxaH-
CKHE YYCHBIC TPAKTYIOT «aMEpUKaHU3M» 0o0Jiee Y3KO: KaK «JI000e CIOBO MU BBIpa-
XKeHue, kotopoe npousonuio (Bo3uukio) B CILIA» (Ibid.: XII).

B IlpemucnoBun k cinoBapro mpanHoud cepunm A Concise Dictionary of
Canadianisms VY. DBuc, 00beqMHSS TCHETUYCCKUNH M (DYHKIIMOHAIBHBIA KPUTEPHH,
nan aepuHUIMI0 enuHUIbl nuBepreHTHoN nekcuku CnE. Mo ero ompenenenuro,
«...9TO CJIOBO, BRIp@XECHHE (CIOBOCOUETAHHE) WM 3HAaYeHUE, Bo3HUKIIee B Kaname
WM XapaKTepU3yIoIeecs: OTUETIMBO KaHAJICKUM yIOTPEOJICHUEM, XOTS OHO MOXKET
YIOTPEOIATHCS U B APYTUX aHTIIOA3BIYHBIX cTpaHaX. K rmepBoit rpyme MOKHO OTHe-

cti Winnipeg couch, a ko Bropoii — chesterfield (sofa)» (CDC 1973: VIII).
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Bo BcTymuTenbHO# crathe K cioBapro Gage Canadian Dictionary (GCD 1983)
VY. DBuUC, YyTOUYHSS MTOHSTHUE JEKCHYECKOrO KaHaJu3Ma, OTMEYaeT, YTO JIEKCMKa B
HauMOOJIbIIEH CTENEeHH OTpPakaeT BAPUATHUBHYIO COCTABJISIONIYI0 HAIMOHAIBHOIO
cragaapra Kanagael. 9T0 COTHHM U Jaxe THICSYH JIEKCEM, BO3HUKIIUX 1100 B Kanane,
00 XapaKTEPUIYIOMIUXCS 0COOBIM KaHAICKUM yroTpebienneM. JIokaapHO MapKu-
pPOBaHHBIE JIEKCUYECKHE EAMHUIBI BKIIIOYAIOT B C€OSl TOMOHUMBI, HAMMEHOBAHUS
dropsl 1 payHbI, peaTuu TOJUTUKHA, SKOHOMUKH 1 ObiTa KaHampr.

B cmoBape The Canadian Oxford Dictionary (COD 1998) kanaau3m paccMart-
pUBaeTCsl KaK JIEKCUYECKasl €IMHUIIA, 00sI3aHHAsi CBOUM MPOUCXOKIACHUEM U CYIIe-
CTBOBaHHEM HCKIIOUMTENBbHO Kanaze.

ITo muenuto aBTopoB cioBapst Paperback Oxford Canadian Dictionary (POCD
2004), kaHaAU3MBI — 3TO HE TOJBKO AUBEPICHTHBIC €UHUIIBI HAIIMOHAIBHOTO SI3bIKO-
BOro cranjapta Kananpl, HO Takke U PerHOHAIU3MbI. YTOTpeOIeHUE JaHHBIX €Iu-
HUI[ UIMEET 0COObIE MMOMETHI B YKA3aHHOM CJIOBApE CO CChUIKOW Ha Ty WJIM UHYIO MIPO-
BUHITUIO WK TeppuToputo Kanassl.

Heckonbko mHave nokaibHO-MapKkupoBaHHas jekcuka CnE monumaerca Y. bo-
oeprom (Boberg 2010: 115-116), TpakTyromuM KaHaIU3Mbl KaK JICKCUUYECKUE €IU-
HUILIBI, HMEIOIME pa3Hble Ha3BaHUS JJIsI OJHUX M TeX K€ SBJICHUM U MPEIMETOB
OKpY’Karolen JEHCTBUTENBHOCTH B Pa3HbIX BAapUAHTax aHIMJIMMCKOrO s3bika. CBOIO
TOYKY 3pEHHUSI YUEHBIN CTPOUT Ha JAHHBIX OMpoOca JBYX ThICSY KaHAJACKUX HUHMOP-
MaHTOB O YaCTOTHOCTH HCIIOJIb30BaHUs OMPENEIICHHBIX JIEKCEM. Pe3ynbTaThl, mOIy-
yeHHbie U. bobeprom B xo1e onpoca, IpuBOIATCS B Ta0. 2.

Jlekcuyeckue eauHUIIBI, 0003HAYAIOIINE YHUKAJIbHBIC PEAIUU KaHAJICKON KU3-
HU, SIBIISIOTCS WCKIIOYUTEIBHO JTOCTOSIHUEM HCTOPWHU, KYJIBTYpPhl M ObITA KUTEICH
Kanazgpl. Takux CJIOB HACUMTBHIBAIOTCS THICSYH, BKIIFOYash MHOTOUHCIICHHBIC TOMTOHU-
MBbI-3aMMCTBOBAHHMS U3 SI3bIKOB KOPEHHBIX kuTener Kanaael — nnaeinnes. Hanpotus,
MPOIICHT MCTUHHBIX KaHaAu3MoOB, mo mMHeHuto Y. boOepra, HuuytoxkHo Man. Tewm
HE MEHEeEe UX BIOJIHE JOCTAaTOYHO i XapakTtepuctuku CnE kak HallmoHaJILHOTO Ba-
pUaHTa aHTJIMICKOTO si3blKa Ha JIGKCMYECKOM YypoBHe. Ha Hamn B3risif, TpakTOBKa

Y. bobGepromM enuHuibl AUBEpPreHTHON Jekcuku CNE HOCUT CIMILIKOM YIPOILEHHBIHI
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W Y3KHUH XapakTep, MOCKOIbKY crneruduky dyHkiuonupoBanus CnE, mo mMHeHuro
MHOTHUX YYEHBIX, COCTABIISIET 8APUAMUBHOCIb 8 OUCMPUOYYUY TaK HA3bIBAEMBIX «UH-

CTBIX» U «YaCTHYHBIX>» KaHaIU3MOB Ha BCCX YPOBHAX A3bIKA.

Tabauna 2

Yacmomuocmos ucnonb3zoéanus 00unaxosvix aexcem 6 CnE, AmE u BrE

YacToTHOCTDH
AHIIHIU3M
Kanaguzm ynorpeoJieHust, AMepUKaHU3M
(OpuTHIIU3M)
%
bachelor . studio flat,
62 studio apartment e
apartment bed-sitting room
bank machine 55 ATM cash dispenser
chesterfield 15 couch, sofa settee, sofa
eavestroughs 55 gutters gutters
grade one (etc.) 85 first grade first form
parkade 33 parking garage car park
sneakers, trainers,
runners 26 . .
tennis shoes plimsolls
. sneakers, trainers,
running shoes 28 i .
tennis shoes plimsolls
scribbler 31 notebook exercise book
cloakroom, lavatory, loo,
washroom 50 bathroom, restroom . Y
toilet, WC
Ucxonss w3 Oojee IMIUPOKOrO TMOHMMAHUS BapuUaTUBHOM  (JIOKAJIbHO-

MapKUPOBAHHOW) €IMHUIIBI IEKCHUECKOTO YPOBHS, B HACTOSIIECH padoTe MPUHUMAET-
cst mpuBeieHHoe Bhimie onpeaenenue Y. Isuca (CDC 1973: VIII). Ha ocHoBe ganHO-
ro OMpe/eeHUs MPECTABIAETCS BO3MOXKHBIM J1aTh 00Jiee MTUPOKYI0 TPAKTOBKY TO-
HATHS «ICKCUYECKUA KaHAJIU3M», BBIICIUB B HEM B CBOIO OUYEpEIb MOHATHS «YH-
CTBII» M «UaCTHYHBI °. [10]] «UHUCTBHIMY» JEKCHYSCKHM KaHAIM3MOM MOHHMAETCS
JICKCUYECKHUH TIPU3HAK, SBIISIOMIMICS XapaKTEPHBIM IS aHTJIMKACKOro s3bika KaHa-
JIbI, @ TIOJ] «YaCTUYHBIMY — AMHUIIA JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKOTO YPOBHS, yHKIIMOHU-

pyromias IpexJac BCCro B CnE, a TaKiKC B OHOM HJIM HCCKOJIBKHUX APYIMX HAIHUO-

1 ) .

® Tepmun 3ammcrBoBan u3 (Beixoser 1988: 20), rae OH BrepBbIe yIOTPEOISH IS XapaKTEPHCTHKH
JIEKCHUYECKHUX €JMHUII, Y KOTOPBIX JIUIIb YacTh CMBICIIOBOH CTPYKTYphI crienmuduuna aiusi CnE. MapMu cno-
BaMH, «JaCTUYHBIN) KaHAIU3M SBJISIETCS PE3yJIbTaTOM CEMaHTHYECKOTO TIEPEOCMBICTICHHS KaK OOIIeaHT M-

CKHX, TaK U 3aUMCTBOBAHHBIX U3 APYTHUX A3BIKOB JICKCUYCCKUX CAUHUIIL.
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HaJIbHBIX BapHaHTaX aHTJIMHCKOro si3blKa (daile B OpUTAHCKOM M aMEpUKAHCKOM aH-
TJIMICKOM), HO C Pa3HBIM CTATyCOM JIMHTBUCTUYECKOTO YIOTPEOICHHUS.

[To MHEHHMIO YYEHBIX, aHTJIO-KaHAICKas JICKCUKAa HOCUT THIUYHO «THOPUTHBIN
xapaktep» (bonmapenko 1999; Woods 1985; Boberg 2010 u ap.). [lox «rudpumgHo-
CTBHIO» MOHUMAETCA HAIMYKUE B KaHAJCKOM BapUaHTE aHTJIMHUCKOTO S3bIKa UHTEPBapU-
anTHBIX cuHoHMMOB: faucet (AmE) — tap (BrE); mad (AmE) — angry (BrE) u ap.

Tem He MeHee, kak nojaraet M. B. bounapenko (1999: 66), rubpuaHocTh Ka-
HAJICKOTO BapUaHTa AHTJIMMCKOTO SI3bIKa HE SIBJIETCS €ro €IMHCTBEHHOM, CaMOJ0-
Bierolen yeptoi. Becbma omnryrumoe Biusinue Ha CnNE Ha nexkcuueckoMm ypoBHE
OKa3aJl aMepUKaHCKUM aHruicKkui. [Ipu 3TOM yka3zaHHOE BIMSIHUE HE BCETa BEJET
K 00pa30BaHUI0 UHTEPBAPUAHTHBIX CHHOHUMHUYECKUX Map, a MPOCTO 3aMOJIHIET KOM-
MYHUKAaTUBHBIA UHTEPBaI B chepe 0003HaUEHUSI TEX 0OBEKTOB, KOTOPHIE JIMOO UMe-
I0T AMEPUKAHCKOE MPOUCXOXKICHUE, TMOO C caMOro Hayajla HCTOPUHM CEBEpOAMEpPH-
KAHCKOTO aHTJIUICKOrO sI3bIKa MOyYMIId Ha TeppuTopun Beelt CeBepHON AMEpUKH HO-
MUHAIIMIO, OTJIMYHYIO 0T OpuTaHckoi. OpHako cioi oomel 1t CnE u AME crienudu-
YECKOM JIEKCUKHM COCTaBIsET b 9,6 % BCero Kopmyca JISKCHYECKHX KaHaIu3MOB
(beixoserr 1988: 114). TpaauimoHHble EPBUYHbIE HAMMEHOBAHMS HAOIONAIOTCS TIPU
YCIIOBHH, €CIIH:

1) Oputanckuii (JinOO OOIIEAaHTIIMHCKKAN) BapuaHT oOTCyTcTBYeT: drugstore,
drive-in, chainstore u ap.;

2) B KaHAJICKOM aHIJIMICKOM SI3bIKE aMEPHKaHCKas JICKCHYCCKas SIUHHIIA HCTO-
pHYECKHU 3aKpenuiach B MpoTtuBoBec Oputanckoii: sidewalk, streetcar, fall. Ocoben-
HO M300MIyeT aMepUKaHN3MaMH KaHaJCKHi BOKaOyJsap B 00J1aCTH aBTOMOOMIIECTPO-
enmst . detour (BrE: diversion), divided highway (BrE: dual carriageway), fender
(BrE: mudguard), license plate (BrE: number plate), muffler (BrE: silencer), rental

car (BrE: hire car), rest area (BrE: layby), turn signal (BrE: indicator), windshield

1 3aech U najee mpuMephl JIEKCUIECKUX KaHaTU3MOB B3STHI U3 paboT: berxoserr 1988; A6wi3oB 20054,
2005b; Orkin 1971; Avis 1973a; McConnell 1978; Hamilton 1997; Barber 2008; Telfer 2009; Boberg 2010 u
Jp. YacTs mprMepoB B3siTa U3 KaHAJICKUX Jiekcukorpaduieckux ucrounukos: DCHP 1967; CDC 1973; GCD

1983; COD 1998, 2004; GCCD 2002; POCD 2004 u np.
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(BrE: windscreen) u np.; B cepe serkoit npomsinnieHHoctr: pants (BrE: trousers),
vest (BrE: waistcoat), jumper (BrE: pinafore dress) u np. ITosiBneHre BapuaTUBHOM
11 CNE u AME nexkcuku  0O0BSICHSIETCS OOIIHOCTBIO Kak reorpaduyeckor cpebl
Kananet u CIIA (daopsi, GpayHbsl, 0cOOEHHOCTEH KuMaTa, peibeda), TaKk U TPAHUIIBI
MPOTSDKEHHOCTHIO OoJiee ueM B 3 ThiC. KM. He cTtouT 3a0pIBaTh Takke W O TECHOM
HSKOHOMHYECKOM MHTETPAIlUU 3THX IBYX CTPaH;

3) 00a MHTEpBAPUAHTHBIX CHHOHUMA HECYT pa3Hyl0 (YHKIIMOHAITBHYIO HATPY3KY U
UMEIOT quddepeHInaIbHBINA KOMIIOHEHT 3HaUCHHS: Prison — «TropbMay / penitentiary —
«TIOpbMa CTPOroro pexxumay; headmaster — «IupeKTop TOCYAapCTBEHHOMN IIKOJBD) /
principal — «aupeKTop YaCTHOM IIKOJIBI | Jp.

besycnoBHo, HaMuMe THOPUAHOM JIGKCUKH B KaHAJICKOM aHTJIMHCKOM BHECIIO
OTIpE/ICIICHHBIN BKJIAJ B CTAHOBJICHHE €TO KaK HAIIMOHAJILHOTO BapHaHTa aHTIIUHCKO-
ro si3pika. Tak, 3a cueT ruOpuaHON JeKcuku CNE MOMONHSIICS «9acTUYHBIMIY JICK-
CHYCCKUMHU KaHaJu3MaMHM, TPEXKJIEe BCEro ceBepoaMepuKaHU3MaMu (OOITUMHU IS
CnE m AME nekcmyeckMMH CAWMHUIIAMH), a TAaKXKE CAUHUIAMM OOIICaHTIUHCKOM
JeKCUKH (0OIIe 1Ji1 BCeX HAIMOHAIBHBIX BApUAHTOB AHTIMKCKOTO s3bIKa). Tem
HE MeHee BapuwaHTHBIN craTyc CNE B mepByro odepenp onpeaciiseT HAINIUE B HEM

0Cc0o00r0 ¢J10s1 00IIIEKAaHAICKOU (JIMBEPTEHTHOM ) IEKCUKH — «YUCTHIX» KaHAU3MOB.

Ocooennocmu cnogooopazoeanusn ¢ CnE

[Tononuenue auBeprenTHOM Nekcuku CNE naumnas ¢ XV BeKa'® IILI0 pa3HbIMU
crocobamu.

1. Buympennee cno6onpousze00cmeo, BKIIOUAIOIIEE:

a) crosocinodcenue (409 TEKCHUCCKUX SIUHHMI[ ), B PE3y/IbTATe KOTOPOTO IJIaB-
HBIM 00pa3oM 00pPa30BBHIBAINCH CYIIECTBUTEIBHBIC U IMpUJIaraTebHbIE MO CICAYIO-

20.
oM MOACIIIM .

1 .
8 Konerr XV Beka — BpeMst TOSIBIICHHS [IEPBBIX aHIIMHCKIX KOMOHUCTOB Ha TeppuTopnn KaHamsL.

1% KonuuecTeennbie nanube npuBosTcs mo DCHP 1967.

2 ) L _

O [Ipunsiteie cokparenms: N — noun (cymecrBurensroe); A — adjective (mpunararensaoe); V — verb

(rmaroumn).
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- N+N: spring-bird — «meBuuii BopoOeii», ICE-axe — «MHCTPYMEHT I pPe3aHHMsI
apnay, bulldozer-plough — «0ymbao3ep co cHeroouncturenem», river-driver — «mio-
TOTOH» U JIP.;

- A+N: thickwoods — «apemyumii sec», Bighorn — «cuexHsiit 6apan», white-
head — «bemorotoBeIiA OpIaH» U Jp.;

- V+N: carry-place — «peunoii Bojok», drive-barn (shed) — «momerenue st
XpaHCHHS CEIIbCKOXO3SHCTBEHHOT0 HHBEHTAPS» U JIP.;

- N+V: windbreak — «3amuTa ot BeTpa» u ap.;

- Gerund+N: trenching tool — «uHCTpyMeHT mns pesanus npaa», travelling
spectacles — «o4ku OT CHEXKHO# CIICHOTHI» U JIp.;

0) agppurcanvuvie kanaousmel (481 nekcuueckas €IMHUIIA), KOTOPbIE BO3HUKA-
JIM B OCHOBHOM 32 CUET HUCIOJIb30BAHUS OOLICAHTIIMUCKUX CYP(PUKCOB U MPE(HUKCOB.
Hanpumep: Canadian Acadian — «akamuen» (cyd. -(i)an), portaging — «mepersru-
BaHHE JIOJIOK BOMIIOKOMY, tobogganing — «karanue Ha cansx», lumbering — «iecHoi
npombices» (cyd. -ing), COrnerer — «IJIOTHUK, BSOKYIIUN yribl OpeBEeHYATOro 37a-
Hus», Skiffer — «pe10ak, mpombInuIAtONIMA Ha stuke» (cyd. -er), unlocated — «Hesa-
HATBIN (00 yuyacTke)» (mped. un-), interoceanic — « TpaHCKOHTUHEHTAIBHBIN» (TIped.
inter-) u mp.;

B) koueepcuto (187 nekcuueckux eIMHMII), MPU KOTOPO 0Opa3oBaHHWE HOBOTO
CJIOBA MPOUCXOAMIO MYTEM Mepexojia OCHOBBI B JPYTYIO MapaJurMy CIOBOM3MEHE-
HUS 110 CJICTYFOIIUM OCHOBHBIM MOJICIISIM:

- N—=V: cariole — «Bun nerkux cameil > cariole — «exarp Ha cansx», raft —
«mioT» > raft — «mwibITh Ha TIOTY», blaze — «3apyOka» > blaze — «uenars 3apyoxm»,
snowmobile — «wmotocanm» > snowmobile — «myremecTBOBaTh Ha MOTOCAHSIX,
fireguard — «mpotuBomokapHas moJyioca 3emin» > fireguard — «co3gaBaTh MPOTHUBO-
MOYKAPHYIO MOJIOCY 3€MIIN» U JIP.;

- V—N: hap — «craButh kankan» > hap — «kankam», march — «exaTh B KaHOD H
T. I.» > march — «moe3akay, flanker — «ceetutncs, cBepkaTh» > flanker — «uckpa ¢
KocTpa» u np. [o 3Toi Momenu obpa3oBaiack 0cobas TpyIa OTIJaroabHbBIX CyIile-

CTBHUTCJ/IBHBIX, BOBHUKIIINX OT COYUCTAHMA I'J1arojia ¢ IOCTIIO3UTUBOM: haul-out — «BbI-
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XOAUTh Ha Oeper (0 TroJIeHsX)» > haul-out — «mepuoguveckuii BBIXOJ Ha Oeper»,
scoop (out) — «komath» > SCOOP-0OUt — «siMa I Tajok BoAbD»y, thaw — «TasTe» >
thaw-up — «mepuoj; BECCHHETO TasiHHUS», SMOKE — «KypuTh» > SMOKe-up — «mpuBai
JUTS TIEPEKypay U Jp.;

- N—A: Canuck — «kanazgem» > canuck — «kxanaackuii», haywire — «Bsi3ajabHast
POBOJIOKa» > haywire — «HacKopo CKOJIOYEHHBIH, Hepo4HbIii», highball — «curnan
“myTth cBOOOAEH» > highball — «paboraroruii yckopeHHBIM TEMIIOM» U JP.;

- A—N: smoky — «TeMHBIH, cMyTIBIi» > SMOKY — «uHmeer», mild — «Msarkui,
Teruelid (0 moroze)» > mild — «mepuoa TemIon moroap U Jap.;

r) cemanmuyeckyio depusayuro (2858 JIEKCUUECKUX €IUHMUII), TO eCTh MeTado-
PHUYECKOE TIEPEOCMBICIICHUE OOICAHTITMACKUX CJIOB, aMEPUKAHU3MOB, KaHAIM3MOB H
UMEH COOCTBEHHBIX MO CXOJICTBY 3BYYaHHUs, BHEIIHEH (POpPMBI U QYHKITHH, B PE3YIIb-
TaTe KOTOPOi 00pa3ylOTCs «UacTHYHBbIE» KaHAAM3MbI-. Hampumep: deer — «oJeHs
BaIIUTH», rat — «oHmaTpa», rabbit — «amepukaHckuit 3as1», Cypress — «COCHa JKecT-
Kas», border — «rpanuna mexay CIIIA u Kananoii», coast — «worHas yacth JlaOpa-
nopay», leather — «onensst mkypa», gang — «Opurama necopyooBy, fat — «Tromenuii
XKHUp», eEnuMerate — «cocTaBiIATh CIIUCOK M30uparesei», ethnic — «unen sTHuYeckoit
IpymIely, rotting — «crapeiii (o neae)», cottonplant — «mymmmay», footwarmer —
«KOHHBIH m1yr», horsecollar — «BopoTHHK cyTaHBDy | JIp.

2. Komnpeccuposannoe cno60o6pazosanie, BKIIOYAIOIIEE:

a) cmpyKmypHo-cemanmuyeckue yceyerus: (64 JIGKCUIECKUE eTMHUIIBI):

- anokonsl (yCeUCHHE KOHIIA CIIOBA): ammo < ammunition — «cHapsKeHHE»,
anglo < anglophone — «anrmio-kanazem», CON < CONCESSION — «3eMEbHBINA y4acTOK
u3 ceapopumn», huskymaw < Husky — «ackumoc», Newfie < Newfandlander — «xu-

tenb Hprodaynmanenma», On < Ontario — «Onrapuoy, rad < radical — «pamukany,

2 B JAaHHOM CJIy4dacC «YaCTUYHBIC) KaHa/IU3MbI O6p3,3y}0TC$I IyTeM BTOpH‘IHOﬁ HOMHMHAIIUKU KaK OJHO-
To U3 HpOSIBHeHI/Iﬁ CTPEMIICHUA K DKOHOMHHU A3BIKOBBIX CPECJCTB. BTOpI/I‘IHaSI HOMUHAIUA MMPEACTABIIACT CO-
0ol cHsATHE HCOAHO3HAYHOCTH IlJIaHa COACPKAHUA A3BIKOBBIX CAWHHUIL IPHU IMOPOXIACHUM TEKCTA, IIEpEe-
OCMBICJICHHUE YK€ MMCIOMIUXCSA B A3BIKE HOMHWHATHUBHLIX CPEACTB C LICIIBIO n30eKaHus KOJUYECTBEHHOIO

MpUpaIeHus eauHoro miana Beipaxenus (Temus 1981: 177).
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corp < corporal — «Miaamuii oduiep KaHAACKOW KOHHOW mojummu», Douk <
Doukhobor — «xyxo60op» u ap.;

- agepesuc (ycedueHHe Havaja MCXOIHOTO ciioBa): bogan < tobogan — «canwu
JUTS TpeJieBaHus Jiecay, keg < muskeg — «6osoto», logan < pokelogan — «3a6osmouen-
Has JacTh Bojoémay, parl(o)ur < beerparl(o)ur — «mmmBHOM Oap», Skimo < eskimo —
«3CKUMOC» U JP.;

- cunxonwl (yCEUCHHME cepelrHBbI McxonaHoro cioBa): hydro power < hydro-
electric power — «anekrpudectBo», Nor Wester < Northwester — «BogoHenpoHuIIae-
MO€ ITOKPBITHE Y MOpsiKoBy, lop-stick < lopped stick — «ceBepHas enb ¢ 00pyOIcH-
HBIMH JI0 BEPXYIIKHA BETBIMU», COMP school < composite school — «cnermanu3upo-
BaHHOE y4eOHOE 3aBeJIcHHE C MPOPECCHOHAIBHON HANPaBICHHOCTHIO B KOMMEPIIUU
u T. 1.», Peg < Winnipeg — «r. Buauaurier» u np.;

0) meneckonnvie cmpyKmypul uiu cioga-o1eHovl (35 JIEKCUYECKUX €IUHUIL).
CrnoBa-0eHapl 00pa3yroTCsl MyTEM IICJICHANPABICHHOTO, CEMAaHTUISCKH MOTHBH-
POBaHHOTO COKpAIIEHUS HMCXOJHBIX CJIOB PA3IUYHBIX JICKCHKO-TPAaMMaTHYCCKHUX
KaTeropuil (CyIIeCTBUTEIBHBIX, NMPUJIAraTeIbHBIX, TJIAr0JIOB, Hapeunii u ap.). B
pe3yibTate 00pa3yeTcs HOBOE CJIOBO M3 ABYX (WJU OOJIbIIE) «OCKOJKOBY», KaK
paBUJIO, C HOBBIM IMPEAMETHO-JIOTHYECKUM 3HadeHueM. Hampumep: brunch
(breakfast + lunch) — «mo3auuit 3aBTpax», Frenglish (French + English) — «dpan-
Iy3CKUH SA3BIK ¢ OOJBIIUM KOJMYECTBOM aHTIIMUCKUX clioB», humidex (humidity +
index) — «moka3areiab BiaxHOCTH», permafrost (permanent + frost) — «Beunas
Mep3noTay, sSnowmobile (snow + automobile) — «motocanmy», bruck (bus + truck) —
«aBTOOYyC ¢ OOJBIIMM OTCEKOM I Oaraxay, cattalo (cattle + buffalo) — «rudpun
KOpOBBI ¢ Om3oHOM», Simulcast (simultaneous + broadcast) — «ogHoBpeMeHHOE
BeIllaHWE 10 paauo W TeieBuaeHuio», utilidor (utilidor + corridor) — «0ombInoe
HaJ3eMHOE XpaHuuiie», autoboggan (auto + toboggan) — «morocanuy», denticare
(dentist + care) — «cromaTosornueckasi momoiib», medicare (medical + care) —
«MmeamIuHCcKas nomoiuiby», splake (speckled + lake) — «rubpun dopenn», boxla
(box + lacross) — «iakpocc B 3akpbiTOM momerieHun», drat (god + rot) — «mpo-

kaatue», Cancult (Cananadian + culture) — «kyastypa Kaname», Canlit
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(Canadian + literature) — «aureparypa Kanams», Socred (Social + Creditor) —
«aneH [TapTuu conuaabHOTO KpEIUTa» U Ip.;

B) akporumuio (71 nekcudeckas equHuIa). AKpOHUMBI OBIBAIOT:

- OyK6eHHble, KOTOpPbIE IPOU3ZHOCITCS KakK OTNeNbHbIe OykBbI, Hampumep: BC <
British Columbia — «npoBunnms bpurtanckas Komxymb6us», CBC < Canadian
Broadcasting Corporation — «KaHnaickas Tene- ¥ paanoBemiaTeIbHas KOPIopaIus»,
CNE < Canadian National Exhibition — «kananackas nHarmoHanbpHas BeicTaBKa», CSA
< Canadian Standards Association — «Kanazackas accouuanus ctanaaproB», GST <
Goods and Sales Tax — «namor Ha ToBapsl u yciayrm», PST < Provincial Sales Tax —
«HaNor ¢ mponax mius npoBuHmmu OHrtapuo», TSE < Toronto Stock Exchange —
«honmosas oupxka B Toponto», L.P.P. < Labrador Progressive Party — «IIporpec-
cuBHas naptus Tpyna», N.F.< New Foundland w np.;

- 38yK06ble, KOTOPbIC TPOM3HOCATCS Kak oTaeiabHoe cioBo: CIDA < Canadian
International Development Agency — «MexIyHapoaHOE KaHAJCKOE areHTCTBO IO
passutHiO», APEC < Atlantic Provinces Economic Council — «9xoHomudeckuii co-
BeT ATnaHTHueckux nposuHImity, CUSO < Canadian Universities Service Overseas
— «Kanazckas cityx0a BbICIIEro 00pa3oBaHus B 3apyO€KHBIX CTpaHaX» U JIp.;

- cMewanHble, BKITIOYAIOIINE COYCTaHMs HAdalbHBIX OYKB OJHOTO clioBa (Wi
CIIOB) C TOJHON ocHOBOM apyroro ciosa (wmm cioB): NW First Nations Peoples <
North West First Nations Peoples — «Hapopi-abopureHsl ceBepo-3anaJHbIX TEPPH-
topuit», BNA Act < British North America Act — «Axt Bputanckoit CeBepHoii Ame-
puku», DEWLine < Distant Early Warning Line — «imHust nanpHero paauoioKaiu-
OHHOTO OOHAPYKEHUS» U JIP.;

- akponumuunsie omonumsl. BC < British Columbia — «nposunins bpuranckas
Kosym6us» u Before Christ — «mo 1. 3.», NB < New Brunswick — «Hwro-bpancynk —
ojaHa 3 Atnananrudeckux npoBuHiuid Kanaae» u Nota Bene — «BaxxHo» u 1Ip.;

- meneckonno-akpornumuveckue eounuyvi. CANDU < Canada + deuterium +
uranium — «sAepHbIA peakTop, mpou3BeACHHBIN B Kanaae» u np.;

r) anunc (115 nexcudyeckux euHUIl) Kak 0coObIil B cokparieHuii (Kmykren-

ko 1983; Beixoser 1988 u np.), koTopbie 00pa3yrOTCcs 3a CUYET AJUIMIICA OJHOTO U3
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KOMITOHCHTOB B CJIO)KHBIX CJIOBaX HMJIM CYOCTaHTHUBHBIX CJIIOBOCOUYCTaHMSX. J[aHHBIN
Bl COKDAIIICHUI SIBJISETCS MEPEXOMHBIM OT CAMHHUIIBI CHHTAKCHYECKOI'O YPOBHS K
CIIMHUIIC JICKCUYECKOTO YpoBHS. TO eCTh B MpoOIecce SJUTMNTH3AIMMUA MPOUCXOIUT
TpaHchopMaIysi CHHTAKCHYECKON SIMHUIIBI B IEKCHYECKYIO, TIOITOMY HMX MOKHO OT-
HECTHU K SIBICHHSIM JIEKCHYECKOTO 3JUTMIICA, KOTOPBIH CYIIECTBYET Hapsaay ¢ pOHETH-
YeCKUM U CHHTaKCHUYCCKUM. B kadyecTBe MpUMEPOB MOTYT CIIYKHTb CJICIYIOIIUE JICK-
cuueckue dJummnceMbl-kaHaau3Mbl: Assembly < the National Assembly in Quebec,
Bay < Hudson’s Bay Company — «Kommnanus ['ya3zonosa 3amuBay, blacktail < black
tailed deer — «gepHOXBOCTHII oNieHB-MyJI», Canada < Canada goose — «kaHajcKas
kazapkay, Siberian < Siberian wolf — «monspusrit Bosik», Coyote < Coyte French —
«I3BIK METHCOB OT CMEIIaHHOTO (paHKO-MHJICHCKOro Opaka», cable < cable
television — «kabenpHOE TenmeBuaeHue», chicken < prairie chicken — «ryroBoii Tere-
peB», collegiate < a collegiate Institute — «B HekoTOpBIX MpoBHHIKAX KaHaael TUI
00111€00pa30BaTEILHOTO YYECOHOTO 3aBEJCHHMS, Ubsl MPOrPpaMMa BBIXOJIUT 32 PaMKH
cpemHeit mkoie», homo < homogenized milk — «enpHOE Momokoy, keekwillie <
keekwillie house — «Gonbmras 3emnsuka», Lakes < Great Lakes — «Benukue
O3zépa» u ap.

3. Coedunenue enazona ¢ nocmnosumueom (115 nexcuueckux emunwmir): break
UP — «TasATh, BCKpPBIBaThCA (O Jbae)», fit OUt — «cHapspkeHHEe SKCTeaumumny», round
UP — «CTrOHSATH CKOT IJs KiciiMeHus», declare out — «momaBats B OTCTaBKY (B ap-
MUH )», PItCh UP — «OTIPaBIATHCS B MOC3KY, HA OXOTY» U JIp.

4. Unosizbiunble 3aUMCMBEOBAHUSL.

a) uz ¢panyyszcrozo azvika (459 nekcudeckux eauHuil). /laHHble 3aMMCTBOBa-
HUSI B OCHOBHOM OTHOCSITCS K TEMaTHKE, CBA3aHHOW C KU3HBIO U JICATEIbHOCTBIO Ue-
noseka’’. HampuMep: portage — «IepeTackMBaHHE JIOJOK, MPOBHU3UH BOJOKOM IIO
CyIlIe OT OJHOTO BOJOEMA K JPYromMy», rapids — «mopor ropHOM peKH, CTPEMHHUHAY,
prarie — «kaHaJCKue CTemm», CONCESSION — «HaJelN, YYaCcTOK 3¢MJIM B MPOBUHIIMSIX
Onrapuo u Ksebek», sault — «Bomomaa», anse — «3amuB», Marais — «00g0TO»,

Canadien — «dpanko-kanameiy, glacier — «iIemHuK, XOJOAMIBLHUK», Ermite —

22 o
Bosee moapo6HO 0 xapakrepe (paniy3ckux 3aumcrBoBanuii B CnE cwm. B 'nase Il.
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«ChIp pokdop», patro — «MolomexkHbIH KiIyO», tinette — «mepeBsHHas Kajaka
Il Macia» v ap.;
0) s13v1K06 UHOeliyes (B OCHOBHOM SI3BIKM TUIEMEHHU aJITOHKUHIIEB — 179 nekcude-

CKHX G,ZII/IHI/ILI). boénpras yacTe 3aMMCTBOBaHMI M3 HHHGﬁCKHX SA3BIKOB OTHOCHUTCA K

obnactu ¢opsl, payHbl, reorpadun U MECTHON TOTOTpaduu, MPU STOM YaCTh U3 HUX
IPOHUKAIN B aHTJIMHCKUN A3BIK JINOO HEMOCPEICTBEHHO, JUO0 depe3 (PpaHIly3cKui
S3bIK, KOTOPBI paHBIIEC BCTYIHJ BO B3aWMOJICHCTBHE C SI3bIKAMH a0OPHICHOB
(Hamilton 1997: 6). Hammpumep: muskeg — «0ostoTo», saskatoon — «kyct cemelicTsa
PO30BOIIBETHBIX», Wapiti — «ceBepoaMepuKaHCKHI J10Ch», caribou — «kapuOy (ce-
BEPHBIM KaHAJCKUI OJICHB)», Musquash — «oHmaTpay», muskwa — «Measeby», wavey —
«Oenblii Tych», MOOStO0S — «ceBepHbI On30H», kokanee — «kapimkoBasi KpacHas
HEepKay, saupan — «MmaucoBas Kama». W3 S3bIKOB aOOPUTCHOB B aHTJIMMCKHM S3BIK
KaHnasp! ObIJI0 3aMMCTBOBAHO MHOT'O TOITIOHUMOB, CPEJIA KOTOPBIX 0CO00 BBIICISIOTCS
Ha3BaHMs: roponoB — Mississauga, Ottawa, Saskatoon, Toronto, Winnipeg; mectu
npoBuHuui u Tteppuropmii Kamaager — Manitoba, Nunavut, Ontario, Quebec,
Saskatchewan, Yukon; camoii ctpanbsl — Canada;

B) s3b1Ka 3cKUM0co8 (79 NeKCUIeCKuX eauHMIT). TeMaTudecKkd 3TO CIoBa U3 00Jia-
ctu ObITa U MUGOJIOTUM Hapoa, siBieHuit Kpaitnero Cesepa, Ha3BaHUs MPEICTaBUTENCH
dbaynsl u T. 1. (Avis 1973a: 25). Hanpumep: tuctu — «osens kapudy», angakok — «acku-
MOCCKHH I1aman», Sila — «boruns moroasn», 1glo0 — «cHexHas XmKkuHa», Innuit — «ac-
KAMOC», anorak — «BOJOHENpPOHHMIIAEMOE KokaHoe maimbTo», MUKIUK — «BomoHe-
NPOHUIIAEMBIM Canor M3 TIONCHBbEH IIKYypbl», 00NOCK — «rapmyH IS OXOThI Ha
TIOJICHEW» W JIp.

Takum oOpa3om, o nuBeprennnu CNE Ha JIEKCHYECKOM YPOBHE MOXKHO CYIUTh
110 HAJTUYUI0 B (DYHKIIMOHUPOBAHUIO B HEM TaK HA3BIBAEMBIX «YUCTBIX» U «YACTHY-
HBIX» KaHaau3MoB. [luBeprenius CNE Ha 1aHHOM ypOBHE MPOSBIIACTCS Pa3IMYHBIMU
criocobamu oOpaszoBaHus crenupuueckux (BapUATUBHBIX) JIEKCUYECKUX EIUHHUIL
(BHYTpPEHHEE CIIOBOCTIOKEHUE, MHOS3BIYHBIC 3aMMCTBOBAHHWS, KOMITPECCHPOBAHHOE
CJI0BOOOpA30BaHKE U JIP.), UTO JIUIIHUM pa3 XapakTepu3yeT aHruiickuil s3blk Kana-

JIbl KaK 0COOYIO KM3HECIIOCOOHYIO M aKTUBHYIO HAIlMOHAJIbHYIO PAa3HOBUAHOCThH aH-
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TJIMICKOTO $13bIKa, UMEIOLIYI0 BCE MEPCIEKTUBBI ISl JATbHEUIIEro YKPEIUIEHUS U
pa3BuTHs. be3ycnoBHO, TPOBENCHHBIN aHATU3 JIEKCHUIeckoro coctaBa CNE Hu B koeit
MEpe HE NPETeHIYyeT Ha HCYEPIIbIBAIOIIEEe HCCIIEIOBAHUE O3HAYEHHOU mpoOlie-
MBI, 371eCh OCBEIICHBI JIUIIh OCHOBHBIC ITyTH (POPMUPOBAHUS CIECIH(PUICCKON

nekcuku CnE.

3.2.4. I pammamuueckuit acnekm CnE

B o6mactu rpammatuku B CNE Takke HaOmomaeTcst onpeaeiéHHas TUBEpPreH-
1uusl (BapMaTUBHOCTH) B YHNOTPEOJEHUHM OTIAENbHBIX (hopMm 1o cpaBHeHHIO ¢ BrE u
AME, X0Ts 1 He cTONb 3Ha4nTeIbHast. CY/IS 10 HMEIOIINMCS JaHHBIM ., BHYTPHBApH-
aHTHasE BapUATUBHOCTb YMOTPEOJEHHS TE€X WM WHBIX TpammaThueckux ¢opMm (B
pamkax CnE) coueraercs ¢ MeXBapuaHTHOW BapHUaTUBHOCTBbIO HAa YpPOBHE HAlHMO-
HanbHBIX MuKpocucteM CnE, BrE u AmE. Tak, rpamMmmaruueckue eauHUIIBI, 0OIIHE
st CNE m AME, a takxe ms CnE u BrE, B manHo# paboTe OTHOCATCS K KaTETOPHH
«YaCTUYHBIX» KaHAaJU3MOB Ha rpaMMaTHYeCKOM ypoBHE. OHAKO CIIEyeT OTMETUTb,
YTO B Pe3yJbTaTe CMEIICHUS MEKBAPUAHTHBIX TPaMMaTHIECKUX (POPM MOTYT BO3HU-
KaTh U JIUBEPTCHTHBIC SIUHUIIB JAHHOTO YPOBHSI.

K «uacTuuHbIM» KaHagu3MaM Ha IpaMMaTHUYECKOM YPOBHE CIIEIYET MIpexKie
BCEro OTHECTH  :

1) oTkiIOHEeHUs] B 00pa30BaHMU HEMPAaBHJIBHBIX TiaroiioB. [IpeanoureHue ame-
pHUKaHCKKX (opM riarooB mporireiero Bpemenu dove (ot dive (BrE: dived)); snuck
(ot sneak), clumb (ot climb) (nuanektusie B BrE), dopmbr gotten mpuuactust mpo-
IIe/IIIero BpeMEeHU oT riarosia get, BappupoBanue (opm drank u drunk mpuuactus

NPOIIEAIIEro BpeMeHu oT riarona drink u mp.;

2 Cm.: Nposnosa 1973; Kacatkuna 1973; llyp 1974; XKaykrenko 1981; Beixosenr 1988; Orkin 1971,
Avis 1975; McConnell 1978; Fee, McAlpine 1997; Hamilton 1997; Scargill 2004; Woods 1999; Boberg
2010 u ap.

2 Tlpumepsl KaHAAW3MOB TIPAMMATHYECKOrO YPOBHS B3saThI M3 pabor: Orkin 1971; Avis 1975;
McConnell 1978; Fee, McAlpine 1997; Hamilton 1997; Woods 1999; Scargill 2004; Boberg 2010 u ap.

("4acTp IpUMEPOB 3aUMCTBOBAHA U3 JIEKCUKOTPA(UIECKIX UCTOYHHUKOB).
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2) mpeoOnagaHue CUHTETHYECKOH (OPMBI COCIIaraTejbHOTO HAKIOHCHUS
(Simple Subjunctive) 6e3 Bcmomorarensroro riaroia should. ITo muennio T. U. Ka-
catkuHoM (1973: 65), coxpaHeHHEe CUHTETUYECKOW (DOPMBI YCIOBHOTO HAKJIOHEHUS B
CnE o0ObscHSETCS HE CTOIBKO BimsHHEM AME, cKoibko (hakTopaMu COOCTBEHHOTO
Pa3BUTHS AaHTIIANCKOTO s3bIKa Kananawi,

3) wactoe oTcyTcTBUE (POPMBI MIPUTSKATEIHHOTO TAJICXkKa Y CYIIIECTBUTEIILHBIX B
CnE (u AmE) u coxpanenue e¢ B BrE: barbershop smecro barber’s shop;

4) UCTIOJIb30BAHKUE BCIIOMOTATEIBHOTO TJiaroia 0 B MPEUIOKEHUSIX C TI1arojioM
have B Present Indefinite kak B CnE, Tak m B AmME, nanpumep: Do you have any
marmalade? Bmecto Have you any marmalade?, kax B BrE. Brnpouem, BrE taxxke
UCIIBITHIBAET B 3TOM OTHOIIEHUM CHJIBHOE BIUSHUE CO CTOPOHBI AME, MOCKOJBKY
dbopMa ¢ BCIOMOTATEIBHBIM TJIATOJIOM BCE dallle CIBIIUATCA W Ha bpuTaHCKHX
OCTpOBaXx;

5) xapakrteproe miasi CnE (1 AmME) ymotpe6iienue coOMpaTeIbHBIX CYIICCTBH-
TeNBHBIX THIAa COmmittee, council, government, team ¢ riarojoM B ¢IHMHCTBEHHOM
yuciae (Bo MHOXecTBeHHOM — jiisi BrE), manpumep: The Committee has met wim
Canada is winning (Boberg 2010: 163);

6) kak npaBuiio, B CNE (kak 1 B AME) 3a riiarosioM 4yBCTBEHHOT'O BOCIIPHSITHS
(appear, look, seem, sound) cieayet rmarox to be wiu cinoso like, a He mpsiMoe 10-
nonHenue, kak B BrE, manpumep: You look (like) a fool in that hat, That seems
(like/tobe) a large amount, She sounds (like) a nice girl (Ibid.);

7) npeobnamanvie B CnE (kaxk u B AME) ¢gopm MonmanpHbIX TiarojioB have to,
should, will (BmecTo BrE must, ought to, shall). Eciim B BrE riarossr dare u need mo-
T'YT BBICTYIATh B POJIM CMBICTIOBBIX U MOJAJTIBHBIX I11arojioB, To B CNE u AME — Tonpko
Kak CMbICIIOBBIE, Hanpumep: DO | dare to make a suggestion?, Hedoesn't dare to say
anything, Do we need to bring anything?, You don 't need to bother with that (1bid.).

K ousepeenmnvim (BapuaTuBHBIM) epammamuyeckum gopmam, GyHKIIUOHUPY-
romuM B CnE, MmoxHO oTHECTH:

1) ynorpebiienue Hapeunss anymore B yTBEpAUTEIbHBIX MPEITIOKEHUAX (Ha OCT-

poBax Hetodaynanenn u [lpunna Dayapaa, a Takke YaCTUYHO B MpoBUHIMU OHTa-
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pHuo) B 3HaUeHHMH «HbIHEe». Hampumep: ”...a poet may talk forever about forests and
prairies and snow and the Land of the North and not be anymore Canadian than he
will be Australian if he writes a sonnet on a kangaroo” (Atwood M. Second Words.
Selected critical Prose. — Toronto, 1982. — P. 131.)%;

2) ynotpebisienue cio real, awful, terrible 6e3 cyddukca -ly B kauecTBe Hape-
unid, Hanpumep: 1 ’ll miss her terrible (Boberg 2010: 160);

3) ynorpebiieHHe ABYX aHATMTHYECKUX (POPM COCIAraTeIbHOIO HAKIIOHCHHS C
BCIIOMoOraTelbHbIM I1arojiom Would B oboux ciydasx, nampumep: If 1 would have
known we were walking, | would have worn different shoes smecto If | had known
we were walking, | would have worn different shoes (Woods 1999: 192-193; Boberg
2010: 161);

4) Hamuure (GopMbI MHOXKECTBEHHOI'O YHCIa MONeys (Monies) oT CylmecTBH-
TEJILHOTO MONey, gukcupyemoii ekcukorpadpuueckumu ucrounukamu (GCD 1983;
GCCD 2002), a Ttaxxe mmupokoynorpednsemor B mnyOnunuctuke. Hampumep:
”Whether or not the provincial government was set to seize $ 7,4 million in
unspent public school board monies is now beside the point” (Calgary Herald. —
1994. — Dec. 2. — P. A4);

5) ucnonp3oBanue cioBa Canada B kayecTBe MpHIIArateibHOrO B 0003HAYCHHUH
peanuii HarmoHaNbHOM (uopsl 1 daynsl (Canada goose, Canada jay, Canada lily, Can-
ada Thistle), a Taxke B Ha3BaHUSIX HEKOTOPBHIX HAIMOHAIBHBIX yupexaeHuid (Canada
Council, Canada Development Corporation, Canada Labo(u)r Relations, Canada Post).
31ech, BEpOATHO, OUTyIaeTcs BiausiHUE Mopdosioruu ¢paHily3ckoro si3bika. MaTepde-
PEHITUIO CO CTOPOHBI (PPAHITY3CKOTO CUHTAKCHCA, HAIPUMEDP, MOKHO YBUAETH B 0COOOM
IopsAAKSC CJIOB B HA3BAHMUAX HCKOTOPBIX MHHHCTCPCTB IIPABUTCIILCTBA KaHaI[I)I
(Environment Canada, Revenue Canada, Statistics Canada u nap.) (Fee, McAlpine
1997: 91);

6) ynmorpebienue cioBa €h, 3aMemiaroiiero BOMPOCUTEIbHYIO YacTh Pa3Ieiiv-
TEJILHOTO BOMpPOCa U MPOU3HOCUMOTO ¢ ToBbiieHneM ToHa (Gold 2004). Cnenyet

OTMCTHUTDB, YTO PAO y‘—IéHBIX HC IIPHU3HAIOT CJI0BO eh B xauecTBe 3aMecTUTENS BOIIPO-

% 3J1ech U HIDKE IPUMEpBI B3IThI u3 pabot: Fee, McAlpine 1997; Woods 1999; Boberg 2010.
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CUTEJILHOM YacTH pa3/elIuTENIbHOro Bompoca (ocoOeHHo 3To kacaetcs BrE m AmE,
rje ciaoBo eh BocmpuHUMAaeTcs Kak Bockiauianue (Mexmometne)). B CnE gactor-
HOCTb YIOTPEOJICHHS ATOTO CJIOBA MO3BOJSET TPAKTOBATh €r0 KaK BapuaHT BOIIPOCH-
TEJIbHOM YacTH Pa3JeMTEIbHOIO BONPOCA, U CEMAHTUYECKH OHA MOJHOCTBHIO COOT-
BETCTBYET KOHEUYHOM YacCTH pa3JeiaUTeNIbHOrO Bonpoca (Tuna: isn't, doesn’t, hasn’t u
np.). Cnenyrouuii mpuMep U3 KHUTU aHTiuickoro nyremecrsennuka K. Kpucna ne-
MOHCTpUPYET THIIMYHO KaHaJCKoe ymoTpebneHue cioBa eh: “At a metaphorical
border of Customs and Immigration at Toronto International Airport | was startled to
hear an immigration official say, upon checking my passport, 'Vindicated at last,
eh?’ (The up-turned ’eh’ is a species of linguistic dim-witticism to which Canadians
are addicted.)”*,

MoxHO KOHCTaTHpOBaTh, uTo Mexay CnE, AmME u BrE na ypoBHe rpamMmmaTHKu
yaiie HaOJIOAAI0TC PACXOXKICHUSI TUCTPUOYTUBHOTO XapaKTepa, €CIM paccMaTpu-
BaTh MHBEHTAPHBIA aCMEKT JAHHOTO Borpoca. OnHAKO HaIW4YME B TPaMMAaTHYECKOU
cuctemMe CNE Kkak «9acTHYHBIX», TaK U «UUCTHIX» KAHATU3MOB MOXET CBUACTCIIh-
CTBOBATh O IIMPOKHUX BO3MOKHOCTSIX K BAPbHUPOBAHUIO €IMHUI] TAHHOTO YPOBHSI.

B 3akitoueHue CTOMT OTMETUTh, YTO AHTJIMUCKUM s3bIK B KaHazme — 3TO s3bIK
MOJIABJISIFOLIETO OOJIBIIMHCTBA HACEJIEHUS CTPaHbl, pOAHOU 115t 18 MIH yenoBek. AH-
TJIMACKUH SI3BbIK TOMHUHUPYET TIOUTH BO Beex mpoBuHnusx Kananmpl, kpome KpebOeka,
r71e €IMHCTBEHHBIM O(QUIIMAIBHBIM SI3BIKOM CUUTAETCS (PpaHIly3CKUM SI3BIK, a aH-
TJIMACKUIN — 3TO SA3bIK MEHbIIUHCTBA. IMeHHO Ha Tepputopuu KBeOeka aHrmmiicKkuii
S3bIK HAaU00JIEe TECHO KOHTAKTUPYET C (PPaHIly3CKUM — BTOPBIM O(PUIIUATIBHBIM SI3bI-
KOM CTpaHbI U, 110 UPOHUU CYJIbObI, MUHOPUTAPHBIM SI3IKOM Ha OCTAJIbHOU TEPPUTO-
puu Kananpl. B KBebeke HaOI01a€TCS MOJIMHABIA U B TO K€ BpEeMsI BBIHYKICHHBIH
(counanbHO 00YCIOBICHHBIN) OUIMHIBU3M (B OOJIbILIEH CTENEHU CO CTOPOHBI AHTJIO-
¢boHOB U B MeHbIIeH — PppankopoHoB). [Ipu 3TOM TPOBOJHUKOM OMIMHTBU3MA BBI-
cTymaer pernoHanbHbIN auanekt Quebec English, oOpasoBaBmimiics B pe3ysbrare
TECHOTO B3aUMOJICMCTBUSI AHTJIMMCKOTO M (PPAHIY3CKOTO $I3BIKOB Ha TEPPUTOPUU

KBeGeka. Quebec English monyunn Hanbosbliiee pacnpocTpaHEHHE CPEIU KHUTEICH

2 Crisp Q. Manners from Heaven. A Divine Guide to Good Behaviour. — L., 1984. — P. 34.
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Momnpearns, sapistonierocs, Hapsay ¢ OTTaBoil, cambIM OMIIMHTBaJIbHBIM TopoaoM Ka-
Hanbl. [Ipumedarensho, uro yepe3 Quebec English psin mokamsHO MapkupOBaHHBIX,
MPEXKJIe BCEro JIGKCUUYECKUX, CANHUI], OTPAXKABIINX NEPBOHAYATIHLHO PEAIMA TPOBHUH-
un KBeOek, HauMHAIOT 0CO3HABATHCS AHTIIO-KaHaAllaMU KaK OTHOCAIINECS KO BCel
Tepputopuu KaHaael v 1anee NpoHUKaTh Yepe3 peub OMIIMHTBOB U JIaXKe aHTJIO(OHOB
KBebeka B HannoHanbHbINA cTangapT CNE, 3akperuisisick TaM Ha YpOBHE CUCTEMBI.

[IpencraBisieTcst Takke BaXHBIM BCE ycuiuBaromeecs: Bnusinue Ha CnE co cro-
ponsl AME mipexkne Bcero 6maronaps reorpaduueckoii 6mmzoctu Kananer u CILIA, a
TaK)X€ TECHBIM HCTOPHUYECKUM, KYJIbTYPHBIM U SKOHOMUYECKHUM CBSI3IM MEKIY JBY-
Ms 3TUMH cTpaHaMu. Bce BrImeykazaHHbIe (aKTOPBI IKCTPATMHTBHCTHUECKOTO Xa-
pakTepa M3HAYAJIBHO ONpenenuiIn (popMUpPOBAHUE U JaJbHEHIIee pa3BUTHE KaHA]-
CKOTO BapHaHTa aHTJIMICKOTO SI3bIKA 10 CEBEPOaMEPUKAHCKOMY THITY.

[To muenuto Y. bobepra (Boberg 2010: 242), cBoum cymiectBoBanueM CnhE 06s-
3aH CTEYEHHUIO TPEX OOCTOSITENbCTB!

1) mobene BenukoOputanuu B CemumnerHei Boiine ¢ @pannueid B konie XVIII
BeKa, 3aKkpenuBiiei 3a BenukoOpuTanuei TeppuTopralibHbIE U KOJIOHUATBHBIC TIPU-
Ta3aHus Ha Kanany;

2) aMepuKaHCKOW PEBOJIIOLINU 32 HE3aBHCUMOCTh OT BenmkoOpuTanuu, cnoco0-
CTBOBaBIlIeH MPUTOKY Ha ceBep ¢ Tepputopuu CIIA 10s5MCTOB, 3HAYUTEIBHO TO-
MOJTHUBIINX aHTJIOTOBoOpsliee Hacenenne Kanaer,

3) IpOMBINIUICHHOW PEBOMIONMU B BennkoOputanuu, MpUBEIIIeH K SMUTPALUH
3HAUNTEIBHBIX MacC HacellieHWs cTpaHbl B KaHamy B MOWCKax HOBBIX 3€MENb U BO3-
MOYXHOCTEHN.

B pesynbrare anrinoroBopsiee Hacenenue Kanass! eme 00JbIie BO3pOCIO, YTO
CIIOCOOCTBOBAJIO OTKPBITUIO HOBBIX OOIIMPHBIX TEPPUTOPHI Ha 3aItajie CTPAHbl U UX
OCBOCHHMIO, a TAKKE CO3/JaHUIO MPEIMOCHUIOK JJIsI SKOHOMUYECKOTO POCTa CTPaHbI U
dbopmupoBaHUs COBpEeMEHHOTO TocynapcTa Kanana.

[To yTBep»XACHHUIO CIIEIMATMCTOB, B OCHOBE HAIIMOHAIBHOTO SI3BIKOBOTO CTaH-
napta Kananpr nexut nuanekt npoBuHIMK OHTApuO U ATIAHTHYECKUX MTPOBUHITUH,

BC,Z[YH_II/II\/’I CBOC HA4YaJI0 OT A3bIKa aMCPUKAHCKUX JIOAJIMCTOB U MHOI'OYMUCIICHHBIX TEP-
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PUTOpPUANIBHBIX HUANEKTOB bpuTaHckux ocTpoBoB (mpexzae Bcero Mpnanguu, [lot-
JaHIWHU, ceBepa U 3amafa AHIIMK). B peun aMepukaHCKUX JIOSUTMCTOB Mpeodiaganu
SA3bIKOBBIE (DOpMBI 00JIee paHHETO ATama OBITOBAHMS BBIIICYKA3aHHBIX JIUAJIECKTOB,
YTO CTaBUT I0J COMHEHHE MOMBITKA OOHapyXeHHsI UCTOKOB CNE MCKITIOYUTENbHO B
peur aMEpUKAHCKUX KOJOHHUCTOB. (CKOpee MOYKHO MpEANOJOKUTh, YTO B KOHIIE
XVIII — nagane XIX BekoB (B nepuona GopmupoBanuss CnNE) anrnuiickuii s3pik Ka-
HaJbl MPEACTABIST COO0M CBOEOOPa3HbI «MHUKC» PETMOHAIBHBIX PA3HOBUIHOCTEU
aHrnuickoro si3pika Upnannuu, [loTnanauu ceBepa v 3amana AHIJIMM, a TaKXKe Ce-
Bepo-BocTtoka CIIA. [IpeacrasnsieTcss B HAMOOJIbIIEH CTENEHU TPYAHBIM IIPOCIEINUTh
crenieHb Bo3zaeicTBuss AME Ha CnE, mockonbky camu si3pikoBbie popmbl AME, Hens-
0exxHo mpoHukawmue B CNE kak npecTmkHble, MOTYT BECTU CBOE Hayallo OT OoJiee
panHuX (popm ObITOBaHUWs aHrIMiicKOTO si3bika (Boberg 2010: 245). Hecmotps Ha
ooweauHenue B oommii ¢ CIIIA ceBepoaMepuKkaHCKUH SI3bIKOBOM KOHTHHYYM, a TaK-
Ke Ha Haimuuue ooumx yept ¢ AME B ¢oHoNoruu, gexkcuke u rpammatuke, CnE mpu-
3HAETCSI MHOTMMH YYEHBIMU-JIMHTBUCTAMH KaK CaMOCTOSTEJIbHBI HalMOHAIbHBINA
BapHaHT AHIJIMICKOIO sI3bIKa, CYHIECTBYIOLIUHN MpEXIe BCEro He3aBUCUMO oT AME.
VY4eHble KOHCTATHPYIOT, YTO B HACTOSIIEE BpeMsl He HaOJtoJaeTcs MOJaBIIAIONICH
aMepHKaHU3alMi KaHa/JICKOTrO BapUaHTa aHTJIMUCKOTO s3bIKa 3a PaMKaMH YK€ CyIlle-
CTBYIOILLIETO TPEHJa pa3BUTUS MOCJIEIHEro IO CeBepoaMepUKaHCKOMY o0pasiy. B
MOJIb3Y TAHHOT'O OOCTOSITENIbCTBA TOBOPUT Pl JOKAIbHO MAPKUPOBAHHBIX SIBJICHUH B
¢doHo0rNM (KaHAACKOE NEpeBUKEHNE, KaHAICKUHN MOABEM U Ap.), JEKCUKE (BBIKH-
BaHME U IIOCTOSHHOC IOsBIIeHHE KaHamu3moB tuma bachelor apartment, bank
machine, chesterfield, eavestroughs, grade one, parkade, runners or running shoes,
scribbler, washroom, pop, double-double, backpack u ap.), rpamMatuke (kaHamackwuii
XapakTep MOpQOJIOTHH, CHHTaKCcHCca, MexaomMeTus eh u np.).

PesynbpTaThl u3ydeHUs: MApKUPOBAHHBIX YEPT KAHAJCKOTO AaHTJIMMCKOTO SI3bIKA,
VUCTOPUH €r0 pa3BUTHUS, KOMIUIEKCA OTHOLIEHWH B SI3bIKOBOM CHCTEME CBHJIETEIIb-
CTBYIOT O TOM, YTO OH 00JIaJlaeT BCEMH IIpU3HAaKaMu HallmoHanbHOTro Bapuanrta (Mca-
eB 2015: 123). Cnenuduueckre 0cOOEHHOCTH HAIIMOHATILHOTO BapUAHTA OCO3HAIOTCS

HocutensiMu CnE, 0coOeHHO 3TO KacaeTcsl IEKCUYECKUX eAUHUIL (PpaHITy3CKOTO MPo-
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ucxoxaeHusi. Tem He MeHee B paboTax (GPUKCUPYIOTCS OINpPEACIICHHbIE PACXOXKICHUS
B HOpME HAIMCaHUS U MPOU3HOIIEHUS, YIOTPEOICHUS IEKCUUECKUX EIMHMII, XapaK-
TEPHBIX JJI1 OPUTAHCKOTO M aMEPUKAHCKOTO BapHAHTOB, YTO CBHUJIETEILCTBYET O
HE3aBEPIICHHOCTH (POPMHUPOBAHUS HAIMOHAIBHOTO S3BIKOBOTO BapuaHTa KaHanpbl.
TenaeHIMM cTaHAAPTU3ALMU B MOJIHOM MEpE HE OCO3HAIOTCSA B CHUIIYy HE TOJIBKO MX
cnenuUK U ONMpeNesIeHHON COlMaIbHOM MapKUPOBAHHOCTH, HO U B CUJIY OTCYT-
CTBUSA WX SIBHBIX nposiBiaeHuil (Mcaes 2015).

JI1st KaHaJICKOTO aHTIMICKOro B nepuoja ¢ 1960-x rogoB mo Hacrosiiee Bpems
XapaKTEPHBl MpU OCHOBHbIE MEHOEHYUU CMmaHoapmu3ayuu: COOTBETCTBUE OpUTaH-
CKOM, aMepUKAaHCKON MO0 COOCTBEHHO KaHAJICKOW MOJeiau pa3BuTusi. B cpencrax
MaccoBOi MH(OpPMAIIMU U B PA3rOBOPHOM aHTJIMICKOM JIOMUHUPYET BTOpas (amepu-
KaHCKas) TeHJEHIIMs, a neppasi (OpuTaHcKasi) MpeacTaBieHa cpeau Hanbosee oopa-
30BaHHOM 4acTW HACEJIEHUs U MOCTENEHHO HUBEIUPYETCs, HECMOTPS Ha €€ BhICOKUMN
COILIMAJIbHBIN TIPECTHIK.

B xoxe pazsutus CnE B meproa BTOpOii MOJOBHHBI XX BEKa MPOUCXOIUIIO MO-
CTEIICHHOE W3MEHEHUE TEHJECHUUN: OT YNOoJ00JeHUs OpUTAHCKOMY BapUaHTy K
CTPEMJICHUIO CJIE0BATh aMEPUKAHCKOMY BapHaHTy C MOCJIEAYIOIIMM NpPU3HAHUEM
COOCTBEHHO KaHAJCKUX eauHul. OJHaKo oOliee WX PErucTpupyeMoe KOJIMYECTBO
BCE TaK K€ HEBEJIMKO, YTO OOBSICHSETCS HE TOJbKO CHElU(pUKON MHBEHTaps, HO U
HEJIOCTATOYHOU O(POPMIICHHOCTHIO MOTHBAIMOHHBIX TporieccoB (Tam sxe). [Tomo0-

HbIE TEHICHIIUH 0COOCHHO SIPKO AEMOHCTPHUPYET SA3bIK coBpeMeHHbIX CMU.
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IJIABA IV

Kanaockuit eapuanm panuyy3ckozo azvika
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4.1. Jlekcukorpadguueckui acnekt CnkF

®paniry3ckomy 536Ky KaHagpl MOCBSIIEHB MHOTOYHCIECHHBIE PabOTHl OoTede-
CTBEHHBIX U 3apyOexHbIX yueHbiX (Pedeponckas 1969, 1976, 2012; Knokos 2005;
[NonyGeBa-Monatkuna 2010; Barbeau 1963; Colpron 1971; Corbeil 1976, 1987,
Darbelnet 1983; Poirier 1987, 1995, 2000; Lockerbie 2003 u np.). OcoGeHHOCTH Ka-
HAJICKOTO BapuaHTa 3a()MKCUPOBAHBI B MHOTOYHMCIICHHBIX CIIOBAPSIX U TJIOCCAPHSX, B
yactHOCTH B cioBapsx B. I'. I'aka (I'ak 1997), B. T. Knokosa (Kmoxos 2000, 2004),
JI.-A. bemuna (Bélisle 1979), M. benanxepa (Bélanger 2011), JI. bepxkepona
(Bergeron 1980), XX. bomona (Beaumont 2000), XK. Jlaxxene (Dagenais 1967),
K. Hapompae (Darbelnet 1986), JI. Jlemekepa (Depecker 1988), II. Jlepycco
(Desruisseaux 1990), O. Jlanna (Dunn 1980), I'. Irononra (Dulong 1989), I1. Xwib-
oepa (Gilbert 1980), C. Knanena (Clapin 1974), K. Kommnpona (Colpron 1982),
H. Kopmbe (Cormier 1999), XK. Jlopena (Laurin 1975), [. Jlerypuo (Letourneau
1993), JI. Mene (Meney 1999), K. Mops (Maurais 1980, 1982), C. PoGuHcona u
JI. Cmuta (Robinson, Smith 1992), I1. Py (Roux 1991), XK. Cennapa (Cellard 1982),
XK. Typube (Tournier 1999), M. Xodnepa (Hofler 1982), a Takxxke B Glossaire du
parler francais au Canada (GPFC 1968), Dictionnaire universel francophone (DUF
1997), Dictionnaire francais-anglais, anglais-francais (DFA-AF 1998), Equipe
TLFQ. Dictionnaire historique du francais québécoisc (Equipe TLFQ 1998),
Dictionnaire de la langue francaise. Lexis (DLF Lexis 2001), Le Grand dictionnaire
terminologique (GDT 2002) u np.

VYyeHble OTHOCAT Hayajao JEKCUKOrpaduyecKol peructpanud OCOOCHHOCTEU
kaHazickoro ¢paniry3ckoro k XIX Beky. B konne XIX Beka B Kanaae nosiBunmcs pa-
OOTBI, B KOTOPBIX BIIEPBBIC OBLIO MPOSBICHO MO3UTHBHOE OTHOIICHHWE K OCOOCHHO-
CTSIM MECTHOTO BapuaHTa (paHITy3cKOro si3bika. C OJJHOW CTOPOHBI, B COOTBETCTBY-
IONUX KCCIAEAOBAHUSAX W3ydallaCch UCTOPHUS OTIEIBHBIX JIGKCHYECKUX EIUHUI], a C
JPYTOi — BBISABISIOCH KYJIBTYPHOE COACPIKAHHME JIOKAIM3MOB, OTPaKEHUE UMH OCO-
OCHHOCTEW MECTHBIX peayinii U MEeCTHOTO MeHTaimTeTa. Cpeau paboT TOro BpeMeHU

obutn  «@panko-kaHaackui riaoccapuity O. Jlanna (1880) wu «Kanauacko-
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dbpanysckuii cinoapb» C. Knanena (1894)27. B konne XIX Beka mosIBJISIOTCA U pa3-
JMYHBIE CIIOBapH, (PUKCUPYIOIINE JIEKCUYECKHe OCOOEHHOCTH KAaHAJCKOrO BapHaHTa
aHTJIMICKOTO sA3bIKa. B meppoii moioBune XX Beka (1930) rpymma uccienoBaTeneit
o1 pykoBojictTBoM A. PuBapa u JI.-®. Koddprona myomukyer Glossaire du parler
francais au Canada (Rivard, Geoffrion 1930). Cnenyromield BaxxHOW MyOJIMKaIIUEH
(1957) cran «Bceobmuit cmoBaps (ppaniry3ckoro s3eika B Kaname» JI.-A. bemuns
(Kpyrask 2006; cm. Takxke: Bélisle 1979). O0e kHUTH y1aqyHO JOIOHSIIN APYT JAPYyTra
O0raTCTBOM MPEICTABICHHOTO JIEKCUYECKOI0 MaTepuaia.

B 1960-¢ roapl Havamch MO-HACTOSIIIEMY Hay4dHBINH cOOp W THIaTenbHas oOpa-
0oTka (akToB, Kacaromuxcs ocoOeHHocTel (paniy3ckoro si3bika Kanagel. B 3T0
BpeMsI IO, PyKOBOACTBOM ['. J[f0JIOHra OpraHu3yroTCs SKCIEIULINN B Pa3IUYHbIE pPe-
TMOHBI KaHaAckux npoBuHIUMi KBebek, Ontapuo u Heto-bpancyuk. B 3agauy skcrie-
WA BXOAMIJI cOOp NaHHBIX i JIMHrBUCTUYECKOTrO aTiiaca BocTouHOW yactu Ka-
Hajbl. PesynbTaThl 00paboTKM MaTepuasioB ObLIM ommyOsukoBaHbl . bepskepoHom
(Bergeron 1980) u I'. dronourom (Dulong 1989). CooTBercTByromas padora Oblia
MIPOBEJICHA U B HEKOTOPBIX APYTruX pailoHax KaHaawl Apyroil mccieaoBaTelbCKOM
IpynIou, pe3yabTaTbl KOTOpor ObutH onmyoOsiukoBaHbl B 1985 rony I'. bepxeponom u
M. Kote (cm. Kitokos 2000). B 1972 rogy M. XKtoHO npuUCTYNUII K CEPHE3HOMY aHa-
JIM3y MHOTHX THICSY JOKYMEHTOB, COOpaHHBIX B TOJIEBBIX ycioBUsX. K ydeHOMY
MPUCOECIMHUIIUCH APYTHUE UCCIEAOBATENN, COCTABUBILIME TPYyNIy aBTOpoB «Te3zaypy-
ca (paniry3ckoro s3eika Ksedekan (Trésor de la langue francaise au Québec) (Tam
xke). B nacrosimee Bpems 3Ty rpymnmny Bosriasisier K. Ilyapee. Han «Tezaypycom»
paboTaroT NIECSITKU YYEHBIX, COTHU CTYACHTOB, MPU 00pabOTKE ITAHHBIX IIMPOKO
MPUMEHSIETCS JIEKTPOHHAsl TexHUKa. B utore B Kanaze nosiBiasitoTcs BaXKHbIE JIEKCH-
Korpaguyeckrie paboThl M aHATUTUUECKUE TOKYMEHTHI, MPEABAPSIONINE BbIXO]] B CBET
«Tezaypyca». OnHON U3 3HAUUTENBHBIX MyOJUKAIMI OCIETHETO BPEMEHU CUUTACTCS
«Ucropuueckuii cioBaphb (hpaHIy3ckoro si3bika KBeOekay», moAroOTOBICHHBIN TPYIIION
yueHbIX oz odmier penakuuei K. ITyapwe (Poirier 1987). Pabota nan «Te3aypycom

dpaniry3ckoro si3bika KBebeka» opraHM3allMOHHO BIHCHIBAETCS B IPOTPAMMY COCTaB-

2 CopemeHHsbIe m3anus ciosapeii O. Jlanxa u C. Kinanena cm.: Dunn 1980; Clapine 1974.
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nenusi BceoOmiero «Tesaypyca (paHIly3CKOro si3bIKay, pa3padaThiBAEMOro OOJIBIION
TPYNION YYSHBIX U3 MHOTHX CTpaH MUpa. Marepuaiibl yke ormyOJIuKOBaHHBIX WJIH TO-
TOBSIIIMXCS K BBIXOJy B CBET IJIOCCApPHUEB U CIIOBapel 0COOCHHOCTEH (hpaHIy3cKOro
A3bIKa OTAENbHBIX cTpaH EBpomnbl, Amepuku, Adpuku, A3uu, Teppuropuii B MHauii-
CKOM 1 THXOM OKeaHax JOJKHBI BOUTH B HETO COCTABHOW YaCThIO.

B 1988 roay uzpatorcst cioBapu Dictionnaire du francais plus a [’'usage des
francophones d'Amérique (Shiaty et al. 1988) u Multidictionnaire de la langue
francaise (De Villers 1988), koTopsie oTpaxaloT ABa JIEKCHKOrpapHUIEeCKHUX MOIX0/a.
Tak, B IepBOM U3 HUX CHEIMAIBLHBIM 00pa30M HE OTMEUYAIOTCA «KBEOEKU3MbDy. B mo-
CJICAYIONIINE TOJIbl U3MEHEHHE IO COCTaBy M HAIMOJHEHUIO CIIOBapeld O0YyCJIOBJICHO
HE TOJIbKO NpPHU3HAHUEM HAIMOHAJIBLHOTO BapuaHTa (PaHIly3CKOro s3bIKa, HO H
CTPEMJICHUEM OXPaHUTh €Tr0 OT MOCTOPOHHUX BO3AeCTBUM. OCOOCHHO BBIICISICTCS B
nogo0HoM koHTekcTe «KBeOekcko-ppaniy3ckuit cioBaps» JI. Mens (Meney 1999).

Jlexcukorpadus B ciaydae KaHAJICKOTO (PPaHIy3CKOTO SI3bIKa SIBJISIETCS CBOETO
pO/ia UHAUKATOPOM M3MEHEHUSI OTHOILICHUS K S3BIKY, TCHACHIIUN CTaHIApTU3ALNU U
0COOEHHOCTEM COIMOJMHTBUCTUYECKON MOTHBAIMK. B oTedecTBEHHON HAyKE OCHOBBI
M3yUEHUs] KaHAACKOro (paHIiry3ckoro si3pika 3anoxkenol E. A. Pedeposckoit (1969,
2012). Y4eHslil paccMaTpuBaeT 0COOEHHOCTU KaHaICKOTO (PpaHITy3CKOTO sI3bIKa HA pa3-
JIMYHBIX CTPYKTYPHBIX YPOBHSIX, OT (JOHETUYECKOTO JI0 TEKCTOBOTO, Hanbosee moapoo-
HO aHAJIM3UPYs JEKCUYECKUE COIMOJMHIBUCTHUECKHE Mapkepbl. JlampHeime ucce-
JOBaHUs (PpaHITY3CKOTO s3bIKa Ha TeppuTOprH KaHaabl B OTEUECTBEHHOMN JTMHIBUCTUKE
csizanbl ¢ Tpyaamu B. T. Kiokosa (2000, 2003, 2005), H. A. Cno6osxanunoit (2008),
H. N. T'ony6eBoii-Monartkunoii (2010), 3. A. Ycemanosoii (2014a, 2014b), O. B. Ycru-
HoBo# (2015), 1. B. Ucaera (2015). Cpenu coBpeMEHHBIX 3apyOEKHBIX HUCCIICTIOBAHHIA
0CcOObIIl MHTEpeC BBI3BIBACT Auccepranusi ydeHoro YnuBepcurera OtrtaBel A. IOsH
(Yuen 1994), nocesiiernas npoGieMe MCIoIb30BaHUs TaTIM3MOB B KBeOeke u apy-
r'UX paiioHax (Kak (GpaHKOTOBOPSIIINX, Tak U aHTIoroBopsmx) Kanaaer. A. KOsH ot™me-
YaeT, YTO aHrJIMIM3aIus (PpaHIly3CKOTO s3bIKa J0JITOE BpeMs CUMTAJIAch TJIABHOM Mpo-
onemotit s @pannmu u Kanaapl B CBSI3H CO CTpeMJICHHEM OOIIECTBEHHOCTH MUHUMHU-

3UpPOBaTh BJIMSHHUE TIIOOAJIBHOTO aHTJMHCKOTO si3blka Ha (ppaHiry3ckuid. Mcnosb3oBa-
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HHIO TAJUTMIM3MOB B CpeZie aHrIoroBopsiiero Hacenenus: Kananel (ocodenno B Kebe-
K€) paHee yIeIsuIoch HeOCTaTOYHO BHUMAHUS B HAYYHOH JMTeparype. | aumimsMmel,
OJTHAaKO, SIBJIIOTCS SIPKOM YepTol KBEOSKCKOTO U APYTUX BAPHAHTOB aHTIIUICKOTO SI3bI-
Ka Ha Tepputopur KaHanpl, SBJICHHEM IMUPOKO PACIpPOCTPAHEHHBIM W BEAYIIUM K
«o(paHIy)KUBaHHIOY» aHTIIMHCKOTO sI3bIKa, T. €. K hopmupoBanuto Frenglish (dhpaniys-
CKOT'O aHTJIMHCKOr0). YKa3zaHHasl TeHJICHIUSI MOXET MPUBECTU K 3HAYUTEILHBIM H3Me-
HEHUSIM Pa3HOTO XapakTepa Ha MPOU3HOCHTEILHOM, JEKCHYECKOM M IPaMMAaTHYeCKOM

YPOBHSIX 00OUX KOHTaKTHUPYIOIIUX S3bIKOB Ha TEPPUTOPUU coBpeMeHHOM KaHabl.

4.2. JIuarsucruueckue ocooennocru CnF

4.2.1. Cmamyc CnF

N3BecTHO, YTO UMEHHO (paHIly3CKHE MTyTEIIECTBEHHUKHU MEPBBIMU CTYIWINA Ha
3emurr0 KaHanbl, MMEHHO WX WM Has3bpIBaM KaHaamamu (canadiens), moyoskuBIIMMH
HAYaJio Pa3BUTHIO KAHAJCKOTO BapuaHTa (paHIly3CKOro s3bIKA.

Kananckuilt (paHiy3ckuil xapakTepu3yeTcsi psjioM OCOOCHHOCTEHW, HE CBOMi-
CTBEHHBIX (paHIly3ckoMy s3bIKy Ppanumu. Kananckuit ppaniysckuit si3pik X XI Be-
Ka TMpeacTaBisieT co00Ml pa3BUTYIO, OTHOCHUTEIBHO aBTOHOMHYIO, COLIMAJIBHO-
KOMMYHUKATHUBHYIO MOJCUCTEMY C OOraThiM MHBEHTAPEM YHUKAIbHBIX €IUHHUILL. Pa3-
auure MeXAy (paHiy3ckuM s3bikoM Kananel u ¢paniy3ckum si3bikoM @paHuuu
Hayayo yrmyonsteest ¢ cepeaunbl XVIII Beka, T. €. mocie nopaxkeHus: (ppaHily30B B
BOWHE C aHIVIMYaHaMH U MOCJIETOBABLIETO 3aT€M OThe3Aa U3 KaHanbl 3HAUUTEIBHON
4acTH (PpaHIly30B HA UCKOHHYIO poauHy. IMEHHO ¢ 3Toro MmoMeHTa KoHTakThl KaHna-
nel ¢ Opannueit 3HaunTenbHO cokpaTriuch (Ycrunosa 2015). Benencreue aTux uc-
TOPUYECKUX U3MEHEHHI Ha Teppuropusix Ppanmuu u Kananel pasButue ¢panirys-
CKOTO sI3bIKa MOLUIO pa3HbIMU MyTsAMU. KoHTakThl (paniry3ckoro sizbika Kananbr ¢
bpaHIry3ckuM si3bIkoM DpaHIMU BO30OHOBWIMCH HA COBPEMEHHOM 3Tarle B CBA3U C
OJTEMOM HAIIMOHAJIBHOTO CaMOCO3HAHMS KBEOEKLEB, a TaK)Ke B pe3yjbTare yilyd-

IICHUS SKOHOMHWYCCKOI'O pa3BUTHA KBebeka u BO3pacTaHusl €ro aBTOPUTECTA KaK B
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npenaenax (ppaHKosI3bIYHOrO COOOIIECTBA, TaK U HA MEXAYHApOJIHOM ypoBHe. Hauu-
Has ¢ 60-x TogoB XX croseTus (ppaHKO-KaHAAIBI CTATM OCO3HABATh CBOIO MPUHA]-
JICKHOCTh K MUPOBOMY (DPAaHKOSA3BIUHOMY COOOILECTBY U CTPEMUTHCA 3aHATh B HEM
NOCTOMHOE MecTO. IMEHHO K 3TOMY BPEMEHM CIEAYET OTHECTU MPOBEIECHUE MEPO-
NPUATHN TOCYIAapCTBEHHOTO MaciiTaba, HalpaBJICHHBIX Ha COBEPIICHCTBOBAHUE
dpaniy3ckoro s3pika B Kanazge, Ha oboramieHue ero nucbMeHHOM M YCTHOM pa3Ho-
BUJHOCTEH.

Kananckuii BapuaHT (QpaHIly3CKOTO sI3bIKa M3yY€H M OMHMCaH JOCTAaTOYHO TIy-
00KO, OJIHAKO CTAaTyC €ro BO MHOIOM JI0 CHUX IOp OCTa€TCA HESICHBIM, CIOPHBIMU
MPEACTABIAIOTCA U JabHEHIIINE TEHACHIIMU ero pa3BuTusa. CBoeoOpasue sI3bIKOBOM
cutyanuu B Kanazie o0yclioBIuBaeT He TOIBKO CIIeNU(PHUKY pa3BUTUSI 1 COBPEMEHHO-
ro COCTOSHMS (PPAHIIY3CKOTO SI3bIKA B CTPAHE, HO U €€ COLMOIMHIBUCTUUECKYIO MO-
TUBAIINIO, OTHOIIIEHUE K JAaHHOMY HAIMOHAJIbLHOMY BapUaHTY KakK B CaMOMl SI3bIKOBOM
cperne, Tak u 3a ee npenenamu. Opaniry3ckuii s3bik B Kanane (umm xeedexckuti gppanyys-
CKull) TIPSICTABIIICT COO0M HEOTHOPOIHYIO COMATbHO-KOMMYHHUKATUBHYIO TTOJICHCTEMY
B MakpocucreMe (ppaHIry3cKkoro si3bika kak TakoBoro (Mcaes 2015: 126).

HccnenoBarenu pa3iMyHBIX O0JacTeid HayKM BCe dalle OoOpallarTcs K Tak
Ha3bIBAEMOMY «KBEOEKCKOMY OMBITY», KOTOPBIN CTaJl IIMPOKO M3BECTEH HE TOJIBKO
PE3KUM TOBEMOM HAIIMOHAIBHOTO camMoco3HaHusi B KBeOeke, HO M MOcCe0BaBIIIH-
MU PE3KMMH M3MEHEHHSIMHU BO BCEX TrocyaapcTBeHHBIX cepax Kanampl (YcmanoBa
2014a, 2014b). IlpencraBurenu (HpaHKO-KBEOEKCKOW JIMHTBOKYJIBTYPHI CTAIA OJHU-
MU U3 TIEPBBIX, KTO OCO3HAJI HEOOXOAMMOCTh BBIPAOOTKH KOMILJIEKCA MEp MO 3aIlUTe
s3bIKa M KYJBTYPHBIX IIeHHOCTeH. (DEeHOMEH cOoXpaHEHUs COOCTBEHHOTO S3bIKA U
KynbTyphl B KBeOeke Ha ¢oHE BceoOIIel aMepruKaHU3alliy CTall TPUMEPOM JIJIsS TIOI-
pakaHusl BO MHOTHX cTpaHax. B mporiecce hopmupoBanus paHKO-KaHAICKOW HJICH-
TUYHOCTH (PPAHITY3CKUU SI3BIK CHITPAJT KIFOUEBYIO POJIb. TPYIHO TEPEOIEHUTH €ro
3HAUCHHUE JJIS PA3BUTHA KBEOEKCKOTO CaMOCO3HAHUS, €r0 CHMBOJUYECKYIO U IICH-
HOCTHYIO 3HAYMMOCTb JIJISl JIMHTBOKYJIbTYPHOM HaeHTHUIHOCTH (Tam xe).

Kananckuii gppaHiry3ckuii Si3bIK BBICTYIAET, IO MHEHHUIO YUYEHBIX, KaK CPEJICTBO

HAllMOHANIBHOW CaMOMJICHTU(PHUKALMU, YTO MOAPA3yMEBAET CTPEMIICHUE COXPAHUTH
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cnenupuyeckre 4epThl B CUTYyallMd JOMUHUPOBAHMS JPYrol KoAu(pUKAIIMOHHON
noacucteMsl (Ycmanopa 2014a, 2014b). IlogoOHast TeHASHIMS TEM HE MEHEE BEJIET K
3HAYUTEILHO MEHbIIEH MHTErPAIMH CUCTEMBbI B METANPOLIECCHI SI3bIKOBOM CUTYalluu
U CIIOCOOCTBYET OJIHOCTOPOHHEMY XapaKTepy KaHaJCcKoro OmyiMHreu3ma. To ecth 3a
CYET COLMOJUHTBUCTUYECKON MOTUBALIMK U 00JIe€ KOHKPETHBIX YCTAHOBOK IO OTHO-
HICHUIO K HAITMOHAJILHOMY BapHAHTY MPOUCXOAUT COXPAHEHUE COCTOSIHUSI CUCTEMBI Ha
MPEANOIOKUTEIILHO 00Jiee JIUTENbHBIN CpoK. CXOHBIE SIBICHUS MEPEKIMKAIOTCA CO
CTPEMJICHUSIMU KaK K S3BIKOBOM, TaK U K IMOJUTUYECKOM HE3aBUCUMOCTH, KOTOPHIC
PHUCYTCTBYIOT B KBeOeke, SBISIOMEMCS OCHOBHBIM IIEHTPOM KaHAACKOW (ppaHkodo-
Huu. OpaHKoPOHMS, KaK U3BECTHO, OMPEIEsAETCs Kak 0co00€ €IMHCTBO HApOJOB,
KUBYIINX B CTpaHaX, rje (PpaHIy3CKuM S3bIK CUUTACTCS POJHBIM U BBITIOIHSET BaXK-
Hble KOMMYHUKaTUBHBIE PyHKIMH ([Je6oB 1992). B KBeOeke upe3BbluaiiHO MOMYJIs-
pen Mexnaynaponueii  Jlenb dpankobonun (Journée internationale de la
Francophonie), Ha3biBaromuiicss Francoféte (GpaHily3cKuii npa3aHUK), W €ro 3Ha-
YUMOCTb Cpe/ii KBeOEKIIeB MOCTOSIHHO pacTeT (YcManoBa 2014b).

OTIMYUTENHFHBIMU YEPTaMH KAaHAJICKOW Pa3sHOBUAHOCTU (PAHITY3CKOTO S3bIKA
SBJISIIOTCSI KOHCEPBATU3M U apXaWM4HOCTh [0 CPABHEHUIO C s3bIKOM DpaHIuu, a Tak-
K€ HAJIMYUE YEpT, SBIISIOMIUXCS PE3yJIbTaTOM B3aUMOJICUCTBUSL C AHTJIMMUCKUM SI3bI-
koM. Jlo xonma XVIII Beka ¢paniy3ckuii s3pik B Kanazne He oTiiMuancs OT si3bIKa
®paHIUU: BBICIINE YAHOBHUKU U JIBOPSHCKO-OYpXKya3HbIE€ CJIOM TOBOPUJIM Ha JIMTeE-
paTypHOM (GPaHITy3CKOM SI3bIKE, KPECThsIHE, PEMECIEHHUKH U COJIIAThI TTOJIb30BAIHCH
CBOMMHM POJIHBIMU TEPPUTOPHATBHBIMU JUaNIeKTaMU. JIUTepaTypHOe MPOU3HOIIICHHE
B 3HAYUTEIBLHON CTEMEHU UCUe3JI0 Ha TeppuTopun KaHazbl ¢ OTHE3/10M 4acCTU Hace-
jeHust Bo OpaHIMio BO BpeMs mepexoaa cTpanbl noj Biacts Anriuu (1763). Kpe-
CTBSIHCTBO, PEMECJIICHHUKH, YaCTUYHO U JYXOBEHCTBO, KOTOphIE ocTaiuch B KaHase,
COXpaHWIA CBOIO PEIIUTHIO, CBOM CEMEWHBIC M OBITOBBIC TPATUIIMU, HO HE JTUTEpa-
TypHbIH s3b1K. OOpa3oBaHue OBLIO COCPENOTOUYCHO B pyKax ayxoBeHcTBa. OHO B
OOJIBIIMHCTBE CBOEM BBIILIO M3 KPECThSIH U MPUBHOCWIIO B MPENOJaBaHUE SI3bIKA
yepThl HapoaHoU peun. [loctenenno dpanity3ckuii s361k B Kanaze BeipaOaThiBacT

CBOM COOCTBEHHBIN MyTh pa3BUTHUS. B HEM MOSBISAIOTCS WA YriayOJstOTCS YepThl,
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HE CBOMCTBEHHbIE s3bIKy Dpanumu. B To ke Bpems QopMUPYIOTCS OCOOEHHOCTH,
pPa3BUBIIKECS Ha KaHAJCKOW MOYBE: COXPAHSIIOTCS apXauyHbI€ U AUATEKTHBIC YEPTHI,
MOSIBJISIFOTCSI OCOOCHHOCTH, SBJISIFOIIUECS PE3yJIbTaTOM TECHOTO KOHTaKTa C aHTJINH-
ckuM si3bikoM (Benenuna 1987).

B wuccnenoannu JI. B. McaeBa ormeuaercs, 4TO IPOLIECC CTAHOBIEHUA H
000co0JIeHUs JTI000T0 HAIMOHATLHOTO BapUaHTa MOKHO Pa3JIeUTh Ha sl IEPUOIOB:
panuuy (paHHUN TACCUBHBIA, PAaHHUI AaKTUBHBINA), cpeonuti (CpeIHU aKTUBHBIN,
CpeIHMI MACCHBHBIN) U no3onutl (¢ Havama XX Beka rmo Hacrosimee Bpems) (Mcaes
2015). Kanaackwii (hpaHITy3CKUH SI3BIK TIPOIIIE JaHHBIC TIEPUOJIBI JOCTATOYHO OBICT-
po. B Hacrosiiiiee Bpemsi OH HaXOJUTCSI Ha MO3JHEM 3Tare CTAHOBJICHMS, TaK Kak
chOopMUPOBAH HE TOJBKO OMPECICHHBI MHBEHTAph SI3bIKOBBIX €IUHUI], KOMILICKC
MOJICUCTEM, COLMOJIMHTBUCTUYECKAs MOTHUBALIMS, HO U HEMOCPEACTBEHHBIN, OTIMYA-
IOLIUICS OT €BPOINENUCKOro (paHIly3CKOro, HalMOHAIBHBIN cTaHaapT. MiMeHHO Ha
MO3HEM 3Tare 3aBepiaeTcss (opMUpOBaHUE HAIMOHAILHOTO BapHaHTa Kak Ha S3bI-
KOBOM, TaK U Ha MOTHBAIIMOHHOM ypoBHe. Ha gaHHOE moJiokeHue Belled MOBIUSIN
cnenyromue hakropsl (Tam xke): cTpeMiIeHHE K HAIIMOHAILHON CaMOUICHTU(DHUKAIIH,
OTPENICICHHOW HE3aBUCUMOCTH, BIUIOTh /10 MOJUTUYECKON, U KOMILUIEKCHBIN Xapak-
TEP OCHOBBI JJis1 (DOPMUPOBAHMS HALMOHAILHOTO BapHaHTa, KOTOPHIA B CUJTy OIpejie-
JICHHBIX MIPUYUH TIOCTY>KUJ HE Ppa3fesICHUIO, a KOHCOJIUIAIMU HOCUTENEH, 00yCIIOBIIN-
Basi 00JICTYEHHOE MPUHSTHE CHEIUPUIECKIX 0COOEHHOCTEH.

Jlnst kaHaJCKOTO (PPaHIy3CKOTO OJHUM M3 TJaBHBIX (DaKTOPOB, YCKOPHUBIIUX
COOCTBEHHYIO HBOJIIOIHIO SI3BIKOBOU MOJACUCTEMBI, SIBJISJIOCH CTPEMIICHHE K COXpaHe-
HUIO S3bIKa BO «BPAXIEOHOM» JIMHTBUCTHYECKOM OKpykeHuu. Kak ormedaer
B. T. KiiokoB, nepeaada si3plka OT MOKOJICHUS K TTOKOJIEHHIO Tporcxoauia B Kanane
B YCJIOBUSIX JIOCTATOYHO OTPAHMYCHHBIX KOHTAKTOB C BHEITHUM OKpykeHueM. CooT-
BETCTBEHHO, KaHAJCKUM (PpaHIy3CKU pa3BUBAJICSA MO JOCTATOYHO W30JUPOBAHHOMU
MOJIEJIN, YTO MPHUBEIO K BOZHHUKHOBEHHIO OTMEUEHHOW BBIIIE KOHCEPBATUBHOW TEH-
JEHIIMM CTaHAApTU3allUd Ha CaMOM paHHEM d3Tane (OpMHUPOBAHUS HAIIMOHAJIBHOTO
Bapuanta (Kioko 2005). Kpome Toro, omnpeneneHHyI PoJib ChITPajo OCO3HAHHE

COOCTBEHHOW 000COOJEHHOCTH B IJIaHE SI3bIKA OT OKPYXKEHHMs, YTO W MPUBEJIO K
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OBICTPBIM TEMIIaM JUBEPTeHIMHN KaHAICKOIO U €BPOIEHCKOT0 ()PAHIY3CKOIO S3bIKOB,
O0COOEHHO €Clli CPAaBHUBATh MX C HAIIMOHAIbHBIMU BapHaHTAMU, Pa3BUBABIIMMUCS TIO
CXO/JHOMY CLIEHapHIO, HO B MIHOM OKpy>keHuH (aHrnuiickuil s3b1k B CILIA u Kanane).
HecomHeHHbIM sBIIsieTCs TOT (akT, yTo ¢panmysckuii s3pik B Kanage (Pede-
poBckas 2012: 64) noaseprajics BIUSHUIO UHACHCKUX SI3bIKOB, AHTJIMKMCKOrO, a TaK-
K€ BO MHOIOM COXpaHWJI JUAJIEKTHBIE SBJICHUS, XapakTepHble ansi dpaHiuu, HO
HE SBIISBILIUECS YaCThIO A3BIKOBOTO cTaHAapTa. COBOKYMHOCTh BBIJCIEHHBIX MPUYUH
onpenenuia 00JIMK HAlMOHAIBHOTO BapuaHTa. MHOrme u3 MOAOOHBIX SI3BIKOBBIX
YepT B HACTOAIIEE BPEMS SBIIAIOTCS apXau3MaMi, COXPaHUBIIMMHUCS JTUOO B TUATCK-
Tax, JJMOO UCKIIOYUTENBHO B cioBapsax. CTaTUCTUYECKUE AaHHbIE (CpaBHEHUE Iepe-
nuceil Hacenenust Kanaipl) moka3pIBalOT pacuiMpeHue cep NpuMEeHEHUs! KaHaJCKo-
ro0 HAallMOHAJBLHOTO BapuaHTa (PPaHIy3CKOTO S3bIKa, YBEIUUEHUE YHCIIA €0 HOCUTE-
neil. Takum o0Opa3omM, OH HE TOJBKO HPUOOpPETAET OOJBIIYI0 COLUAIBHO-
KOMMYHHUKATUBHYIO (PYHKIIMOHAIBHOCTh, HO M YKPEILISET CBOM MO3UIUHN KaK HE3aBU-

CUMbIN HallMoHaNIbHBINA BapuaHT (Mcaes 2015).

4.2.2. Xapaxkmepnuvte uepmut hponemuxu CnF

Crnenyer 3aMeTHTh, YTO B 00JIACTH MPOU3HOIIECHUS OTIUYHS MEXIY KaHAJICKUM
(bpaHIy3CKUM SI3BIKOM U (DpaHIy3CKUM si3bIkoM BO DpaHinu Haubosee sipko MapKu-
poBaHbl. MHOTHME CJ0OBa B pE€YM KaHAJUEB TPYAHO PACHO3HAIOTCS, MOCKOJIBKY OHH
3BydaT MHaue (Ha cTapodpaHIly3CKHUA MaHep), 4eM B MPOU3HOIICHUHU (PaHIly30B
HblHEIIHENH DpaHIuu.

OTnMUUTEeNTFHON OCOOCHHOCTHIO KaHAJCKOTO MPOU3HOIICHUS SIBIIIETCS MEHEE
CUJIbHOE HAMpSHKEHUE MYCKYJIATyphl PEUYEBBIX OPraHOB B COUETaHHUM ¢ Oojiee CHIIb-
HBIM BBIJIOXOM. M3ydas kaHajCckoe MPOU3HOIIECHUE, (PPAHITY3CKUE S3BIKOBEIBI OTME-
Yal0T, YTO OHO OTJMYAeTCS HEHANpsHKeHHBIM pToM (la bouche molle). Menee
HANPsiCeHHAas apmuKyisayusi, IO CPaBHEHUIO C €BPONEHCKUM BapUaHTOM, YacTO TIPH-
BOJHNT K Ougmon2uzayuu HEKOTOPHIX TNIACHBIX (Hampumep, mon pa(i)re), mosiBiIeHuto
cornacHbIX [ts] 1 [dz] u3 [t] u [d] mepen psmom riacHeix (tu dis [tsu dzi]), namaranu-

sarmu [k] u [g] mepen HexkotopeiMu raacHbMU (curé [kjyre]). Audronruzamus B CnkF
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HENPECTHKHA U PACCMATPUBAETCS KaK MPU3HAK MEHEE KYJIbTYpPHOH pedu, MO3TOMY B
OOJBIIMHCTBE CIy4aeB HAOJIOIAeTCsl € OTCYTCTBUE, OCOOCHHO B 0oJiee KyJIbTYPHBIX
KoHTeKcTaX. JudroHrnzamus craHoBUTCs Oosiee peakoit. [IpuyamHa »TOTO SIBICHMUS,
110 MHEHHUIO YYCHBIX, COCTOUT, BUIUMO, B TOM, YTO MOJIOJIO€ TIOKOJICHHE (PpaHKOTO-
Bopsmiert Kananpl mo BIUsTHUEM sI3bIKA Ao U TEJICBUACHUS (MIIH MTKOJIHHOTO 00-
pa3oBaHUs) CTPEMHUTCS MPHUOIM3UTH CBOE MPOU3HOIICHHWE K HOPMATHBHOMY IPOU3-
Homeanio Opannuu. OgHako MU(TOHTH3AMMSA B IEJIOM HE MPEMATCTBYET MOHMMA-
HUIO MEXIY HOCHUTEIISIMU €BPOIEHCKOTO (PpaHITy3CKOTO M KaHAJCKOTO HAI[MOHAIBHO-
ro BapuaHTa, IPH 3TOM OHA SIBJISIETCS OAHOU M3 HanOoJIee SIPKO BHIPAKCHHBIX XapaK-
TEPHBIX YEePT, CIY)KAIIUX BeCbMa CHJIbHBIM COIMOIUHTBUCTUICCKUM MapKEPOM.

Bcenenctrue HeHanpspKEHHOW apTUKYISIIUU 2lacHble B TIPOU3HOUIEHUU KaHaI-
11eB 00Jiee OTKPBITHI, JTJIUTEIHLHOCTh 3BYyYaHUS WX 0oJiee MPOAOKUTENbHA. B peun
eBpoIecKuX (paHIly30B BBIJOX Ha IEPBOM CIIOTE CUIIbHEE, YEM Ha BTOPOM, a BpeMsi
MIPOU3HECEHUS TIEPBOTO CJIOTra, HAIIPOTUB, MEHBIIIE JOJTOTHI BTOporo. B peun kaHaj-
IIEB CHJIa BBIJIOXA U BPEMS 3BYYaHHsI CJIOTOB OJMHAKOBHI, YTO M co31aeT 3P ekt Mo-
HOTOHHOCTH peuM KaHajaneB. KaHajckue 3akpbIThie TJIACHBIE YacCTO 3By4YaT Kak OT-
KPBITBIE™: VOUS avez [Vu-za-vel; tu es allé [ty-e-za-le]. 3Byk [€] B mo3uuuu mepex r
cTaHoBUTCA [a]: merle [marl], éternité [e-tar-ni-te]. HeynapHbie riiacHbie MpOU3HO-
csATCS Kak cpemaHuil [e]: soucoupe [se-kup]; concombre [ke-kon:b]. HocoBbie yacTo
TEPSIFOT CBO€ HOCOBOE Ka4yeCTBO: @ HOCOBOE YaCTO 3BYUHUT Kak [a]; O HOCOBOE — Kak
[0]. C mpyroii CTOpOHBI, CTAaHOBHUTCS OOjiee 3aMETHOM TEHJICHIMS K Ha3alu3alluu
IJIACHOTO Tepe]l HOCOBBIM coryiacHbIM: il aime; il gagne. bonee yacTbiM, 1o cpaBHe-
HUIO C HOPMAaTUBHBIM Ipou3HomeHnem @OpaHuuu, sABisieTcs BbinageHue [a]. Tak,
Harmpumep, Bo ppaze Je [’ai fait de nuit xaHamen ABaXIbl IIPOTIOTUTY» [d] U TIPOU3-
HeceT ee Kak J' [’ai fait d’ nuit, B TO Bpems Kak BO (PpaHITy3CKOM peuu, KaKk MPaBUIIo,
BTOpOE [9] 3Byunt J' [ ai fait de nuit.

CiydaeTcs, 4TO B IOTOKE PEUYU BBINIAJIAIOT JIPYTUe IJIacHbIE, HAPUMED [0], UTO
HE XapakTepHO /I MPOU3HOIICHUs (paniy3oB. CpaBHUM, HanpuUMep, 3ByYaHUC

dpasbl Ce n’est pas commode d’en parler y xanaanes u ¢paniry3oB. Kananuckoe:

% Mpumeps u3 pabotsr B. B. Tonotiok (Tomotiok 2008).
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C’n’est pas ¢c’'mmode d'en parler, dpaninysckoe: C'n’est pas commode d'en parler.
Hogas ®pannus nons3oBanachk GpaHily3cKUM NPUIBOPHBIM si3bikoM Mitb 1e dpanca,
rae ynorpeOssu 1 BMecto Ui, Hanpumep: J'i ai donné [’argent que j'i dois BMecTO
dpaniysckoro Je lui ai donné [’argent que je lui dois; Je pis BMecTo (paHITy3CKOTO
Je puis; Assisez-vous BMecTo (ppaHIfy3cKOTO ASSEYyez-vous. A Tak Kak OOJBIIUHCTBO
BBIXO/IIIEB-KOJIOHUCTOB OBUIM pojioM U3 Hopmanauu, rlie HEKOTOphIE CIOBa MPOU3-
HOCWJIM Ha -EUX, TO BO MHOTHX CJIOBaX KaHAJCKOTO (DPAHITy3CKOTO SI3bIKA OCTAJICS
HOpMaHACKUI BapuaHT: téteux, Siffleux. B Kaname [0i] coxpaHseT MpOHU3HOIICHHE
[we]; [ce] wnm [e], koTopble Bo @paniuu nocine XVI Beka Obuin 3aMeHEHbI [wa], B
cioBax boite, oiseau, roi, fois, éfoile 3Byuar [boet], [wezo], [fwe], [etwel]. CroBa,
3aKaHYMBAIOIIMECS Ha -Oif, dYale NMPOU3HOCITCS KaK CjIoBa Ha -oueére. histouére
(histoire), mémouere (mémoire). Kanaaupl npou3HocsaT Tu(TOHTH U [a] 3aqHee, KO-
Topsle ucyesnu Bo Opannuu: féte [feit], caire [keir]. CymecTByeT MHEHHE, YTO OCO-
OCHHOCTh MPOM3HOIIEHUS KaHaAIaMu [a] MOXHO OOBSICHHUTH 0co00i opdorpadueii:
Jacques? Elle disait Jacques a la mode canadienne, en accentuant longuement le a.
B mocnenHee BpeMs MOSBWIACh M TEHACHIMS K MCUE3HOBEHHIO [a] 3amHero: SOit
(«mycTh») U soie («IIeK») 4acTO UMEIOT OJIMHAKOBOC 3ByUYaHHE.

HenanpsokeHHass apTUKYISIITUS TIPOSIBISETCS TIPU TIPOU3HECEHUU CO2NACHbIX B
CnF, koTOpBI€ 3By4aT HEOTUYETIIUBO, a B OBICTPOIl peun MouTH coBceM He 3Byuar. Co-
TJIACHBIE, PACIIOJIOKEHHBIE MEXTY TJIACHBIMHU, YacTO HE Mpom3HOCATCs. Tak, Harpu-
mep, elleamal a latéte 3Byunt kak aamal a latéte; a lamaison — kak aamaison; tousles
matins — xak touse matins; ilest sur la table — kax iesuatab. CymecTByer siBIieHUE pe-
OyKyuu KOHEYHBIX COTJIACHBIX: Tak, POSSible mpousHocuTes Kak possib’, pauvre — kak
pauv’ u T. 1. (mogo0HOE SBIIEHHE MOJKET BIMATH Ha CBsa3biBanue: d'autres amis >
[dou tza'mi]) (I'ony6eBa-Monatkuna 2010: 57).

OtmegaeTcsi, YTO MHOTHE CJIOBA B PeUU KaHAIEB TPYIHO PACTIO3HAIOTCS, T. K. B
Kanane Bce eme coxpansiercs npousHomenue X VII Beka. K npumepy, B psane ciayda-
€B COXPaAHSIIOTCSI HOPMBI CTapOPaHITy3CKOTO TTEPHO/Ia:

- Ol MPOM3HOCHTCS TaK ke, Kak Bo Opanimu X VI Beka: moé, toé;

- lui — kak i (J'ai donné [’argent que j'i dois);
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- BMECTO aSSeYez-VOUS roBopAT assisez-vous;

- e IPOM3HOCHUTCS Kak [e]]: féte [fejt];

- a mepeJ1 N Bceraa Hazalu3upyeTcs: gagne[gan].

Unmepghepenyus anenuiickoeo s3vika TPOSBISECTCS B TMPOWU3HONIEHUU W YIIO-
TPeOJICHUH TEX WM MHBIX CJIOB M MPOMCXOJIUT MOCTOSTHHO. 3By4anue t u d B mo3uIuu
nepen [i], [y], [j] cMargaercs. Oum npousHocsTes kak [ts] u [dz]: tien — [tsien], tu —
[tsu], viaduc — [viadzuc], dimanche — [dzimanche], petit — [patsi], tu dit — [tsu dzi],
tétu — [teétsu]. AHIIIMIICKME CJIOBA BOIIUIM B A3bIK KaHAJIIIEB Y€pe3 YCTHYIO PeUb U CO-
XPaHWIA AHTIUHCKOE MPOU3HOIIEHUE (B OTIWYHE OT (DPaHITy3CKHX aHTIUIIM3MOB,
IIOMABINMX B s3BIK Yepe3 MUCbMEHHYIO peub). [losToMy Takue cioBa, Kak camping,
laser, B kaHaJCKOM MPOW3HOIICHUHM 3By4aT HWHade, 4yeM BO DpaHIUH: Cp.. KaH.
[kepib], [1eiza] u dp. [kapih], [lazer].

HNHTOHAIIMOHHBIE XapaKTEPUCTUKU pedr (hpaHKO-KaHA/IIEB B 1I€JIOM Majo OTJIH-
YaloTCsAd OT peud eBponeickux (paHiry3oB. Pa3ninuus B NMpOU3HECEHUH CUHTArM U
dbpa3 OPOSBIAIOTCS TIABHBIM 00pa3oM B UX pummuueckou opeanuzayuu. BHyTpu
PUTMHUYECKUX TPYIII HEYJapHbIC CIIOTH JUIMHHEE, a YIApHBINA CIIOT MEHEe JI0JIOT, YeM
B peun (paHiry30B. Paznmuuue mo BpeMeHH MPOU3HECEHUSI 0COOCHHO 3aMETHO B 3BY-
YaHUU TPETYIapHOTO W yIApHOTO CIIOTOB: yIAPHBIA CJIOT KOpOde, a MpeayaapHbIA
3HAUUTEIBHO JJIMHHEE MO0 CPABHEHUIO ¢ HOPMATHUBHBIM (DPAHILy3CKUM IMPOU3HOIIIE-
HUeM. B pesynbrare mpeamnocienHee ciioBO, C TOYKH 3peHUs GpaHIly3a, OKa3bIBaCTCsI
Kak ObI BBIICJICHHBIM, Hanpumep: d e ux — Bo ¢pase Il I'a fait deux fois; est — Bo ¢pa-
3e La cave est pleine; ses — Bo ¢pase Elle a lavé ses bas. I3menenus B putMe (passl
CO3/al0T BIICYATIICHUE PACTIHYTOCTH M TIEBYYECTH KaHAJICKOW PEUH 10 CPAaBHCHHIO C
EBPOIEUCKON peubto (paHily30B. DpaHKO-KAHAAIBI — CEBEPHBIA HAPOJ, MOITOMY
TEMIT UX PEYU 3HAYUTEIHHO MEJJICHHEE, YeM y €BPOIeCKUX (DpaHIly30B, U OHH TO-
pa3zio MEHbIIIE )KECTUKYITUPYIOT.

Ecnu roBOpUTH O COMOIMHTBUCTHYECKOM CTaTyce OTJIMYMN KaHAJCKOTO ¢paH-
ITy3CKOT'0 OT €BPOITEHCKOT0, TO MOYKHO OTMETHTh, YTO HanOO0JIee 3HAYUMbIC MapKEPhI
MIPOU3HOIICHUS B KBEOEKCKOM (PpaHITy3CKOM SI3bIKE€ 00JIaal0T YETKO BBIPAKEHHOM

uAeHTUUKAIMOHHON (PyHKIMeH. OTCYyTCTBHE MapKUPYIOLIUX YEepT apTUKYJISLUU
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3BYKOB BbLIAACT B CO6€C€IIHI/IKC HHOCTpPAHIIA. HpI/I COIIOCTAaBJICHHUHN CHJIBI H CO-
HHOHHHFBHCTH‘IGCKOﬁ 3HAa4YUMOCTH (bOHeTI/I‘-IeCKI/IX ocoOeHHOCTEH HallTMOHAJIBHBIX
KaHaJICKUX BAapPHAHTOB AQHTJIUMCKOTO U (bpaHHYSCKOFO A3BIKOB OTMCYACTCs, YTO (bO-

HETHKa KaHaJCKoro (ppaHiry3ckoro mapkuponana cuibHee (Mcaes 2015).

4.2.3. Jlekxcuueckue ocooennocmu CnkF

KBebekckuil ¢dpaHiry3ckuii o0nagaeT 3HAYUTEILHBIM WHBEHTAPEM JIMBEPreHT-
HBIX €IMHUI] Ha BCEX S3BIKOBBIX YPOBHSIX. boraTtcTBo m pazHooOpasne HallMOHAIHHO
crienuPpuyecKkrux 0COOCHHOCTEH 00eCreunBaloT €My OIpeeICHHOE MECTO B 00IIeM
KOHTEKCTE PpaHKOPOHHH.

Ha passutue ¢paniy3ckoro si3bika B Kanane okaszano BiusiHue 0OJBIIOE KOJU-
YEeCTBO BHEIIIHUX U BHYTPEHHUX (akTopoB. fA3bik Kanasawl pa3BuBaiics nHave, HEXe-
mu dpaniry3ckuil s3pik Opannuu. OH coxpaHull B cebe 4epThl cTapodpaHIly3cKoro
SI3BIKA, aPXaW3Mbl, JUAICKTU3MBI, & TAKXKE 000TATHIICS 3aMMCTBOBAHUSMH U3 S3BIKOB
WHJICHIIEB U HEOJIOTU3MaMHU, MOSBUBIIMMUCS B PE3YyJIbTaTe CTOJIKHOBEHUSI C HOBBIMU
MPUPOAHBIMA U KYJBTYPHBIMU SBIICHUSMH. BOJbIIOE BIMSHHE HA PAa3BUTHE KBEOCK-
CKOro (hpaHIly3CKOTO f3bIKa OKa3alld aHTJIMIM3MBbI (aHTJI0-aMEPUKAHU3MBI), & TAKXKE
KaJIbKM ¥ TIEPEBOJIBI JaKe NIl TE€X aHTIUIM3MOB, KOTOPBIE HCIOJIB3YIOTCS MOBCE-
MECTHO, B TOM 4HCJIe U B 0011el cucteMe (hpaHIly3cKoro si3bika (cM. 00 3Tom ['naBy
I1). AHrmunu3mel B HacTOAIEEe BPEMs BOCIIPUHUMAIOTCS 3HAYUTENIBHO Oosiee Hera-
TUBHO, 0COOCHHO T€ M3 JICKCHICCKUX SANHHI], KOTOPBIC BOILIN B OOUXO0.T TOCTATOYHO

HCIOaBHO.

Apxauszmul u ouanekmusmol

N3yyenue apxan3MoB B SI3bIKE MOTOMKOB (PPAHITY3CKUX TMEepeceeHIeB Ha Ame-
PUKAHCKUN MaTEpPUK HEOTACTMMO OT U3y4YeHHUs IUAJIEKTU3MOB, TaK KaK OOJBIITNH-
CTBO CJIOB, COXPAHHUBIIIUXCS JI0 HACTOSIICTO BPEMECHH B UX PEYH, YHISI W3 JHTEpa-
TYypHOTO si3bIka DpaHInK, TPOJOIIKAET KUTh B COBPEMEHHBIX ee AuanekTax. Hemp3s

3a6BIBaTB, 4TO OCHOBHAsd MacCa IICPCCCIICHLCB COCTOsIAa U3 JIIOJICfI, HC OYCHb XOPO-
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110 3HAKOMBIX WJIH JIa)K€ COBCEM HE3HAKOMBIX C JINTEPATYPHBIM SI3BIKOM CBOETO Bpe-
MeHH. OHM MOTJIM NPUBE3TH HA CBOKO HOBYIO POJUHY TaKylO JIGKCHKY, KOTOpas
HE MOXKET OBITh Hai/IeHa B JINTEPATYPHBIX 00pa3max TOH AMOXH. ApXau3Mbl S3bIKa
(b paHKO-KaHAIEB PA3JINIHBI IO CBOEMY XapaKTepy.

DTO MOTYT OBITh, BO-TIEPBBIX, OTACIbHBIE CI0BA, OBIBIIIME HEKOTAA CJIOBAMH JIU-
TepaTypHOro (paHiry3ckoro s3sika. Hanpumep, BMecto moitié u milieu («mooBuna,
cepearHay) KaHaIbl TOBOPIT Mitan. DTo CIOBO MOKHO BCTPETHTHh BO PpaHIIMH, HO
HE B TOPOJICKOH pedr M He B TUTEpaType, OHO KHMBO B IUAJCKTaX IIEHTPA, Ha 3ama/e,
Ha BOCTOKE W Ha ceBepe. B CpeaHuie Beka ciioBO Mitan ymoTpeOJisumn Jiydnimue aBTo-
pBI, @ B HAIIIA JTHU Mitan uCHob3yeTcsl MUCATEIIMH KaK CPEJICTBO PEUSBOM XapaKTe-
PUCTHKY TICPCOHAKEH M MPUIAAHUS PEIH MECTHOTO KOJIOPHUTA.

Bo-BTOpBIX, 3TO CJI0Ba, MPUHAIJICKAIIUE PA3TMYHBIM JTHAJICKTaM, TJIABHBIM 00-
pa3oM AualieKTaM [IEHTpa U ceBepo-3anaaa dpaHium, T. K. UMEHHO 3TH 00JacTH Ja-
J¥ OCHOBHYIO Maccy TiepecesieHIeB. Tak, riiaroi rester («ocraBaTbes») B 3HAUCHUH
demeurer, vivre, habiter («okuTb») 1 B CTapOM SI3bIKE, U B HAIIIE BpPEMsl yIIOTPEOIIET-
Csl TOJIBKO B TUAJICKTAX.

B-TpeTbux, 3TO CeMaHTHUYECKHE apXau3Mbl, T. €. CJIOBa, COXPAHUBIIHE 3HAYEC-
HUS, HEKOTJa OBIBIIIME UM CBOMCTBCHHBIMH, a 3aT€M WX YTPATHUBIIWEC WM W3MCHHB-
mme. Hamumep, riaron espiirer ceiidac mMeeT BO  (PpaHITy3CKOM SI3bIKE 3HAUYCHHE
«HameaTbes», a net 300-400 Hazam oH ymoTpeOsscs B 3HAUCHUH «OXKHUIATh, MPE-
BUJICTHY.

Kpome Toro, cymecTByroT (OHETHYCCKUE apXanu3Mbl, T. €. CJIOBa, COXPAHHBIINE
CBOE ycTapesjioe 3BydaHHe (Tak, TU(GTOHT Ol COXpaHSET CTapoe MPOU3HOIICHHE OE:
droit — droet («mpaBsriit»), froid — froet «xomoaHbIN»)), ¥ CTIOBOOOpa30BaTEIbHBIEC ap-
Xau3Mbl — CJI0Ba, 00pPa30BaHHbBIC MOCPEACTBOM CY(D(PHUKCOB, HE CBOWCTBEHHBIX MM B
HaCTOsIIee BpeMs, HO HEKOI/la BIIOJHE BO3MOXKHBIX s HuX (doutance Bmecto doute
(«comHEeHHMEY), coutange, coutance, coutement BMecTo cotit «1ieHa»)), a TaKKe CIy-
JKCOHBIC CJIOBA M CMHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIHHU, HbIHE HE YIOTPEOISIONINECS B -
TepaTypHOM si3bike Ppaniuu (quand et B 3HaueHun avec («Bmecte c»), d abord que

B 3HaYCHHUH PUisque («mockobky»)) (Pedeposckas 2012).
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Heonozusmot

[TocenmuBmmchs Ha Oeperax CeBepo-AMEpPUKAHCKOTO MaTepuka, (paHITy3CKHe
KOJIOHUCTBI CTOJIKHYJUCh C HEBUIAHHBIMH JIOCEJIC PACTCHHSIMH, >KUBOTHBIMH, KO-
TOpPBIX HET BO DpaHIuK, W ABJICHUSIMH ITPUPOJIBI, KOTOPHIX OHM HE 3HAJIN y ceOs Ha
poavHe. BO3HUKIIM YCIIOBUS KU3HU, OUY€HBb CHIIHO OTJIMYABIIUECS OT YCIOBUN KH3-
HU BO Ppaniuu. Bee 310 HEM30€KHO MPUBOIMIIO K MOSIBICHUIO HOBOW JICKCUKH, KO-
TOpasi MO0 3aMMCTBOBAIACh, JTUOO CO37aBajach 3aHOBO. [eM caMbIM SI3BIK O0OOTa-
IIaJICSl €CJIM HE BCETJla HOBBIMHU CIIOBAMH, TO BO BCSIKOM CITydyae HOBBIMHU 3HAYCHHUS-
MU, TaK KaK ()paHIly3CKUE CIIOBA MOTJIM TPUMEHSTHCS /ISl HA3bIBAHUS HOBBIX IMOHSI-
TUH U IPEJIMETOB, TEM CAMBIM PACIIUPSIS WK U3MEHSISI CBOC 3HAUCHHE.

Hapsimy ¢ 3TUM HEKOTOpBIE CJIOBA MOTJIM YTPadyuBaThCs, 3aMEHSSACH MO0 HO-
BOOOpA30BaHUSIMH, JTHOO IPYTHMHU CIOBaMH, KOTOPHIC B 3TOM CJIy4ae MOJHOCTHIO Te-
psuUIM CBOE TpexHee 3HaueHue. Tak, Bepanaa (¢pp. véanda) HaswpiBaeTcs B AKaIuu
galerie, okHo — croisée (Pedepockas 2012).

SI3pIK (hpaHKO-KAHAIIEB COJEPKUT HEOJIOTU3MBI, BO3HHKIIUE HAa MaTepHase
¢paniry3ckoro si3pika. MHOTIA 3TO 3aHOBO 0Opa3oBaHHBIE cioBa. Yaie 3To mepe-
OoCMBbICTICHHE (PAHITY3CKUX CJIOB, T.€. HEOJIOTU3MBI ceMaHTHuyeckue: habitant —

«3emIreieNiel»; poudrerie — «CHEKHBIC BUXPHY; JEUNESSE — «MOJI0/Iast JICBYIIIKAY).

Huouanuzmul

Bimsitnue mHIEHCKUX S3bIKOB CKa3bIBAeTCS TJIABHBIM 0Opa3oM B Jiekcuke. Ha
rpaMMaTUKy W MPOU3HOIICHUE OHHM HE OKa3ajdu HUKAKOrO BIIMSIHUS: MEPECEIICHIIbI
HE YYWINCh UHJECUCKUM SI3bIKaM, ObITb MOXKET, 3a UCKJIIFOUYEHUEM OTJEIbHBIX OXOT-
HUKOB, KOTOPBIE YXOJWJIN B Jieca. JIuIb Ha MEpBhIX NOpaxX KOHTAKTHI C MHACHULIAMU
OBUTH IPYKECTBEHHBIMU. BCKOpe OTHOIIIEHUSI KOJIOHUCTOB C MECTHBIM HaceJeHHUEeM
VW3MEHWINCh, OHU MPEBPATWINCH BO BparoB. KoHTakThl Hapymmince. JpyxecTBeH-
HBIMH OCTQJIMCh JUIIb HEKOTOPBIE MOJIyOCEIJIbIE IIJIEMEHA: aJITOHKUHBI U TYPOHBI.
Nx-To sA3bIKK U cleNiaid HeOOJBIION BKJIaJ B peUb CEBEpOaAMEPUKAHCKUX (paHIly-
30B, COXpaHMBIIMX ATOT BKJaA A0 Hamux jHeu (Tam xe). NHneilickumMu Ha3BaHUSsI-

MU (ppaHIly3CKHE MepeceeHIlbl Ha3bIBaIu T€ HOBBIE JJI1 HUX SIBJIIEHUS, C KOTOPHIMU
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oHu BcTpetunuch B HoBoit @pannmu. Haubonblliee 4uCio 3aMMCTBOBAaHUM Aaiiv
S3BIKM aJITOHKWHOB (pecan — «racka», wapite — «kaHajackui ojieHb», mackinaw —
«pyoOarikay), npoke3oB (tamarack — «IMCTBEHHHMIIA») U T'ypOHOB. Pazymeercs, 00b-
IIe BCETO MHIMAHU3MOB B TOMOHUMUHU KaHajpl: HAYMHAS C CaMOTO €€ Ha3BaHUs, KO-
TOpOE O3HAYaeT Ha s3bIKE TYPOHOB W HUPOKe30B «uepeBHs» (Québec, Ontario,
Ottawa). IToMmumo reorpaduuecKkux Ha3BaHHM, BO (paHIly3ckuil s3bik KaHambl Bo-
[IUI0 HE TaK y>K MHOTO WHJIEHCKHUX CJIOB, HO, BOWIS B HETO, MHOTHE W3 HHUX CTaJH B
HEM IOJIHOTIPABHBIMH U YIOTPEOIISAIOTCS HE TOJIBKO B Pa3TOBOPHOM, HO U B JIMTEpa-

typHO# peun (Pedeponckas 2012).

Anzno-amepuranuzmol

B uccnenosannu H. A. Cino6oxanunoit (2008) ObutM pacKpbITEl OCOOEHHOCTU
(dopMupoBaHus (ppaHIy3CKOro si3bika Ha Tepputopun KBeOeka 1o BIUSHUEM aHIJI0-
aMEpUKAHCKOW peun Ha (POHETUYECKOM, CIOBOOOPA30BATEILHOM, JIEKCHYECKOM,
rpaMMaTHYeCKOM ypOBHsX. Tak, (oHeTHYeCKHEe 0COOCHHOCTH OMPEACIAIOTCA ABYMS
(dakTopaMu: BIMSHUEM JUAJIEKTAILHOTO MPOU3HOUICHHS U aHIJI0-aMEpPUKaHCKOM pe-
gyn. Jlekcuyeckas cuctema oOoramaercss 3a c4eT OOJIBIIOr0 KOJMYeCTBa KalieK, 3a
cueT M3MEHEHHs 3HaYeHUH CJIOB (CEMaHTUYECKHE 3aMMCTBOBAHMS), a TaKXKe MyTeM
0o0pa30BaHMs HOBBIX JIEKCUYECKUX €AMHMII IPU MOMOIIM TaKHUX CJIOBOOOpa30BaTEINIb-
HBIX MOJIEJIeH, KaK CIIOBOCIIOKEHUE, cy(dukcarus. bpiio BBISBIECHO, YTO YaIlie BCEro
3aMMCTBOBaHHBIE U3 AHTJIMHCKOI0/aMEpPUKAHCKOTO sI3bIKa CYIIECTBUTEIbHBIE IPUOO-
pPETalOT COOTBETCTBYIOIIME TpaMMAaTHYECKHE KATerOpuu BO (DPAHI[y3CKOM S3BIKE
(pox, 4ncio), a TaKXKe YaCTUYHO 3aMMCTBOBAH M3 AHTJIMICKOTO SI3bIKA TIPUTSKATEITh-
HbIM magex. Cpeau 3auMCTBOBaHMM BCTpedaeTcsl HEOOJBbIIOE KOJMYECTBO IpHiiara-
TEJIbHBIX: T€ NpuilaraTelbHble, KOTOpble BKIHOYEHbI B coctaB ChF ¢ ¢paHiry3ckum
cybdurcoM, NpUOOPETaOT COOTBETCTBYIOIIME (DIEKCHU >KEHCKOTO pofa U MHOXKe-
CTBEHHOI'0 YHCIIa, OCTAJbHbIC MpUIaraTeNIbHbIE OCTAIOTCS HEM3MEHHBIMH, KaK U B aH-
TTIMICKOM/aMePUKaHCKOM SI3BIKE.

H. A. CinoboxanuHa OTMEYAeT, YTO CHHTAKCHYECKOW ocobeHHocThio Quebec

French (QF) cuuTaercs 3amenHa npeajiora, MPUHATOrO BO (DPaHIy3CKOM CJIOBOCOYE-
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TaHUH, MPEIJIOrOM COOTBETCTBYIOIIETO AHIIMICKOT0/aMEPUKAHCKOTO MPEII0AKHOTO
cinoBocoyetanusd. H. A. Cno0OokaHrnHa TakKe yKa3bIBaeT, UTO CHEHH(PHUKA CTPYKTY-
PBI TIEKCHYECKHUX aHIIIOS3BIYHBIX 3auMcTBOBaHH B KBeOeke (QF) coxpaHnsieT Beiea-
CTBUE CBOMCTBEHHOM €My KOHCEPBAaTUBHOCTH HM3PSAJHOE KOJHMYECTBO CTapbIX CIIOB,
KOTOpBIE €CTh M B aHTJIMHCKOM/aMEPHUKAaHCKOM, TaK Ha3bIBaeMble «0OpaTHbBIC 3aUM-
crBoBaHus». H. A. Ciiob6oxkaHNHa OMMCBIBAET PsAJl CTPYKTYPHBIX Py 3aUMCTBOBa-
HUIl: MOpP(POCEMaHTUYECKHE 3alMMCTBOBAaHHUSA, KOTOPbIE O0003HAYaIOT HEM3BECTHBIC
paHee SIBJICHUS U MPEAMETbI; CEMAaHTUUECKHE 3aMMCTBOBaHUS, KOTOPBIE CYIIECTBYIOT
B PEUYM MECTHBIX JKUTENICH MapayiebHO ¢ (GPAHILY3CKUMH JIEKCUYECKUMU €MHUIIAMU;
OIOCPEIOBAHHBIE 3aMMCTBOBAHMS, KOTOPbBIE AHTJIMICKUN/aMEpPUKAHCKANW TEPEHsT
caMm y Apyroro s3bIKa; JUKe3auMCTBOBaHUs, 0Opa30oBaHHbIE OT (PAHILY3CKUX KOPHEN €
no0aBiIeHreM aHTIMicKux/amepukanckux addukcon (Crnobdoxanuna 2008).

ITo muenuto H. A. Cno60oxaHIHOM, aHITI0-aMEPUKAHCKUE TPELEACHTHBIE SBJICHUS
BJIMSIOT Ha IIECHHOCTHYIO KapTHHY MHpa KBEOEKIEB, OOJBIIOE KOJIUYECTKO KajleK U
MIPOCTHIX, YaCTO YIOTPEOIIEMBIX B pE€UH, aHTJIO-aMEPUKAHCKUX CIoB B QF 00BsIcHS-
eTCsl I3bIKOBOM MPUBBIUKON 0011eHus (ppaHKoPoHOB ¢ aHrnopoHamu. MccnenoBanue
CTENIEHU CEMaHTHUYECKOW OCBOEHHOCTH aHIJIO-aMEPUKAHCKUX 3aMMCTBOBAaHUM, MpPH-
HaJUIeKalUX K MacCOBO-MH(POPMALMOHHOMY U K XYJOXECTBEHHOMY IUCKYpCY (C
OTOPOH Ha JIEKCUKOTpapuueCcKre NCTOYHUKHN), YKa3bIBae€T HAa PACIIMPEHUE CEMaHTH-
YECKOM CTPYKTYpHI CJIOBA, CBA3aHHOE C 00pa3zoBaHuEM (pa3eooru3MOB, YTO MO3BO-
JISIeT TOBOPUTH 00 OMPEEIEHHON CTENeHH CEMaHTUYECKON OCBOEHHOCTH U CaMOCTO-
ATEIIBHOCTU TaKKX Jiekcndeckux enuuuil (Tam xe).

OO0111eU3BECTHO, YTO AKKYMYJISLIMS MMIIOPTHPOBAHHBIX KOHUENTOB BEJET K U3-
MEHEHHUIO CUCTEMbI LICHHOCTEH B JTMHTBOKYJIBTYpE. DTO SBJICHUE CaMO MO ce0e Heus-
OEXKHO Kak CJIEJICTBUE TECHOTO KOHTaKTa ABYX JIMHIBOKYIbTYp. H. A. CnoGoxanu-
HOW BBIJICJICHBI Mapa3uTapHbIe MO OTHOIICHUIO K (PPAHIY3CKOMY SI3BIKY KOHILICTITBI,
KOTOpbIE UMEIOT OOIECOIICHOYHBIN XapakTep M OOBACHAIOTCS CETOAHSIIHEN SI3bIKO-
BOM MOJOM, BIUSIHUEM TJI00QIIBHOTO AHTJIUHCKOTO SI3bIKAa U OOIIEKUTHEM JABYX JIMHT-
BOKYJIbTYp. IloKa3aHbl Takke 4yKHM€ KOHLIENTHI, aleUIMPYIOIIME K MHOW CHCTEME

neHHocTeil. Takum 00pa3oM, MOKHO KOHCTaTUPOBaTh, YTO HE BCE CIIydau 3aMMCTBO-
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BaHMI aHTJI0-aMEPUKAHCKUX CIIOB U BBIPAXKEHUN CBUJIETEIBCTBYIOT O 3aMMCTBOBAHUU
CBSI3aHHBIX C 3THUMH CJIIOBAMH KOHLIETITOB. B OTHOILIEHWH aHIJIO-aMEPUKAHCKUX KOH-
LENTOB BBICKA3bIBAETCS KPUTHKA, MPUYEM YaCTO OCYKIAIOTCS HE CaMHU KOHIEHTHI
(mycThle U mapa3uTapHbI€), a UX BepOaIbHbIE MPOSIBICHUS — HEYMECTHBIE 3aMMCTBO-
BaHuA. [[pruunHON, Jexxanern B OCHOBE OTPUIATEIIBHOTO PE3YJbTaTa MyPUCTUYECKON
aKTUBHOCTH, SIBJISIETCS peasibHAs JIMHTBUCTUYECKAS M SKCTPATMHIBUCTUYECKASL CUTY-
anus, B KOTOPOM MPOUCXOAUT S3BIKOBOM KOHTAaKT Ha Tepputropuu Ksedeka (Crnobdo-
»kanuHa 2008).

AHTII0-aMEepUKaHU3Mbl AKTUBHO MPOHUKAIOT B MAacCOBO-MH(OPMAIIMOHHBIA U
xynoxectBeHHbIH guckypc (Tam ke). B maccoBo-uHpOpMaImoOHHOM JUCKYpCe
HAOJIIOAIOTCS JIBa TUIa UHTepHpeTanuu: 1) 0e3 Kakoro-imbo KoMMeHTapus; 2) ¢
PUBOJIUMBIM (PPAHITY3CKMM 3KBHUBAJIIEHTOM. B Xy/10KECTBEHHOM JIMCKYypCe ynoTpeo-
JICHHE aHIJIO-aMEPUKAHNU3MOB HE COMPOBOXKAAECTCA KAKUM-JINOO KOMMEHTapUEM WM
NOSICHEHHEM Ha (paHIy3ckoM s3bike. Ciydan rpauueckoro BbIAEIEHUS 3THX €1u-
HUI] B TEKCTE CBUAETENBCTBYIOT O JOMOJHUTELHOW aBTOPCKOM OLEHKE TOr0 WJIA UHOTO
COObITHS B JKM3HM TIJIaBHOTO IiepcoHaka. Hamuume Oonbliero uwWcna aHrio-
aMEpUKaHU3MOB 0€3 KakoW-1M00 WMHTEepHpeTalii B COBPEMEHHOM XYA0KECTBEHHOM
muckypce KBeOeka, Mo CpaBHEHHUIO ¢ TAKUMHU K€ B MaCCOBO-UH()OPMAITMOHHOM JTUCKYP-
ce, MO3BOJISIET TOBOPUTH O TOM, 4TO pa3roBopHbIid QF (oTpaskeHreM KOTOpOro siBisieTcs
XYJ0XECTBEHHAs JIMTepaTypa) 00s1ee CKJIOHEH BOCIIPUHUMATh 3aMMCTBOBAaHHBIE CJIOBA B

WX TIEpPBOHAYAIBHOMN (PopMe, ueM MepeBOUTh UX C TIOMOIIBI0 COOCTBEHHBIX CPEICTB.

2.4.4. I'pammamuuecxkuit acnexkm CnkF

Mopgonocuueckue o0cobennocmu HAUUOHAIBHOTO BapuaHTa (PaHIy3CKOTO
sa3blka B KaHaje mpeacTaBiisiiOT OMPEIEICHHBIM UHTEPEC JJIA MCCIIECIOBATENEH, T10-
CKOJIbKY OHHM OTPaKAarOT 3HAYMMBIC JIMHIBUCTHYECKUE Ipouecchl. Hampumep, psan
CYIIICCTBUTEILHBIX B KaHAJACKOM (paHIly3cKOM HMMeeT Apyroii pox: hiver, orage,
ouvrage B KsebGeke sxeHckoro poja. PacnpoctpaneHo ynorpebieHne Hapeunit ben u

gros kak KoJm4ecTBeHHbIX: J ai pas ben de livres («Y MeHs MHOTO KHUT»). B ria-
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TOJIBHOM CHCTEME BCTPEYaroTCs ycTapeBime GopMbl Ipudactuit (répons), oTaudaeT-
cs mpomsHomienue futur immediat, a Takxe 6oJtee yacTo ynorpediieHue passé simple
(T'onmybeBa-Monatkuna 2010: 64—68).

Cy1iecTBYIOT HEKOTOPBIEC Pa3inuus B AUCTPUOYIIMH U BAJICHTHOCTU SI3BIKOBBIX
€IMHUII, B UX KOHHOTaTUBHON MapKupoBaHHOCTU. Tak, Hanmpumep, B KBebeke akTuB-
HEe MCIOIb3YeTCs JUMYHOEe MECTOMMEHHE 2 JIMIa €IMHCTBEHHOTro uncia tu, naxe npu
oOpallleHu! K HE3HAKOMOMY JIUILy, YTO HEBO3MOXKHO BO DpaHIUHU, PETUCTPUPYETCS

HECKOJIbKO OOJIBIIINH MPOLIEHT MCIIOJIb30BaHMsI MACCUBHBIX KOHCTpYKIui (TaMm xe).

Ocoobennocmu cnosoobpazoeanus

[emnbii psin cioB cHaOx)aeTcst ppaHKo-KaHaAIIAMU UHBIMU cydprKrcaMu, 4yem Te,
KOTOPBIE CBOMCTBEHHBI UM B COBPEMEHHOM sA3blke Dpaniuu. OT OJHOTO U TOTO XKE
KOPHSI [IPU MTOMOIIU Pa3IUYHBIX Cy(HPUKCOB MOTYT 00pPa30BBIBATHCS PA3IMYHOTO BU-
Jla CYIIECTBUTEIbHBIE C OJJMHAKOBBIM 3HaueHUEeM. VIHBIMU clloBaMU, B CIIOBOOOPa30-
BaHUHM UMEIOT MECTO IMPOIECCHI, CBOMCTBEHHBIE CpeaHE(DPAHIy3CKOMY MEPUOAY pa3-
BUTHUS sI3bIKa. B psifie ciydaeB dpaHKO-KaHAIIBI COXPaHSIOT cy(dukcaibabie oOpa-
30BaHMS TOM BIMOXH, B JIPYTUX CIy4yasxX — 3aHOBO OOpa3ylOT CJIOBa OT MMEKOUIUXCS
KOpHEH, UCIIOJIb3YA T€ WM UHbIE HAXOASIIHNECS B UX PACHOPSKEHUU CIOBOOOpa30Ba-
TeJbHBIE cpencTBa. Hepenko dbpanko-kanajuckas gpopma npeacraBisieT co0oit coxpa-
HEHUE OJHOTO U3 CTApPbIX CIOBOOOpa30BaTEIbHBIX BapHaHTOB ciioBa. COXpaHUBIIU-
MHCSI OT CTapbIX BpeMeH sBJsitoTCs, Hampumep: doutance Bmecto doute («comHe-
Hue»), demeurance Bmecto demeure («kwiMie»), a Takke coutance, coutage wu
coutement, ynorpe06sieMble Hapsay C cotit («IeHa, CTOUMOCTb, U3/ICPIKKaAY).

A3pik cpeanedpaniry3ckoro nepuona XV—-XVI BeKoB ObUT «IIPUCTPACTEH» K
cypdukcarbHOMY 00pa30BaHUIO CYIECTBUTEIBHBIX, OCOOEHHO BBIpAXKAIOIIUX al-
ctpaktHbie TToHATUS (Pedeporckas 2012). OHO nMpUBOAMIO K TOMY, YTO BBICTpauBa-
JIUCH TIEJbIe PSABI CJIOB, OOPa30BAaHHBIX OT OJIHOTO M TOTO K€ KOPHSI, C Pa3HBIMU
cypdpukcamu, HO Oe3 Kakux-IUOO pa3nvuuii B 3HAUYEHUAX. JIuTeparypHbId S3bIK
XVII-XVIII BekoB ycTpaHWI 3TH «u3auiIecTBay. OJHAKO OHM €lle YaCTUYHO CO-

XPaHSIOTCS B TUAICKTaX, a Takke Ha AMepukaHckoM maTtepuke (Tawm xke).
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Cyddukc -ure — o1vH U3 04€Hb PACTIPOCTPAHEHHBIX B KAHAJCKOM (PpaHILy3CKOM
si3bIke cy(dukcoB cymecTBurenpHOr0. Bmecto tiSsu («rkanb») roBopsrt tissure, BMme-
cro froid («xomomy») — froidure, Bmecto épaisseur («ronmuaay) — épaissure (Chantal
1956). Takoe npuctpactue Kk cypdukcy -Ure He ecTh yepTa, CrierupuIecKas TOJIbKO
s (ppanIry3ckoro si3pika B Kanazie, oHO ObUIO XapaKTEpHO H JUIS CTapOro BPEMEHH.

OdeHpb pacmpocTpaHeH B peun (ppaHKo-kaHaAeB cyhdukc -age. B HEKOTOPHIX
Cllydasix 3TO — COXpaHeHHue cTapodpaHIly3cKoil (POPMBI CI0BA, B HEKOTOPBIX — HOBO-
obOpazoBanms: amarinage — marinade («mapunany»), bénissage — actiondebeénir —
(«ObmarocioBeHHEY).

Hanbomnbinyto mo 4uCIEHHOCTH TPyHIy oOpa3yloT Takhe CJIOBOOOpa30oBaTEllb-
HbIE HEOJIOTU3MBI, KOTOpbIE, OyAy4dd MNPOU3BEAEHBI OT COOTBETCTBYIOUIMX OCHOB,
nyonupytoT ¢hopmbl (PPaHIy3CKOTO sI3bIKa, 00pa30BaHHBIE OT TEX K€ OCHOB, HO C IO-
mortpio Apyrux cydduxcos. Hanpumep: doutable Bmecro douteux («comMHHTEB-
HBIN»), Meublerie BMecTo ameubleument («meGenb»), francheté u franchitude sme-
cro franchise («oTkpoBeHHOCTB»). XapakTepHa MoAMEHa B I[EJIOM Pse CYIIESCTBH-
TeNbHBIX cyddukca -eur cydduxcom -eux. Ito cmenieHue cyphUKcoB MOKOUIOCH B
XVI Beke Ha 0COOEHHOCTH MX MPOU3HOIIEHHS. BBUIY TOTO, YTO KOHEYHOE I HE 3BY-
yajo B 3TO Bpems, 00a cyddukca MpoM3HOCWINCh OJMHAKOBO. B pesynbrare nenbii
PSIT CYIIECTBUTEIIBHBIX 3aMEHMI -€Ur Ha -eUX. Tak, cyliecTBUTENbHBIC THIa Vendeur
(«mmpomaBer») craimu 3ByYaTh TaK e, Kak MpuiarateibHbie Neureux, joyeux («cdact-
JIMBBIN, pafocTHbIN») (PedepoBckas 2012).

Takum 00pa3om, Bo ¢paHIry3ckoM si3bike KaHagbl HE TOJBKO COXPaHSAIOTCS He-
KoTopbie cyhdukcampbHbie HOPMBI CYIIECTBUTEIBHBIX, TABHO YK€ HECBOWCTBCHHBIC
JUTEpaTypHOMY (PPAHITY3CKOMY SI3BIKY, HO TaKXkKe MOSBIISIOTCS HOBBIC (popmbl. Bme-
cTo cydhukcanbHbIX (PopM ynoTpeOJISIOTCS CI0Ba, HE OCIOKHEHHbIE cypdukcamu:
sifflement — siffle («cBucT»), respiration — respir («asixanue») (Carbonneau 1948).

B nmpunararenbHbIX 04eHb pacnpocTpaHeH cyddukc -able: regardable — «cmot-
pamiiy; vivable — «okuByiuii»; disable — «ropopsimuii»y. OueHb pacpocTpaHeHa B
peun (panko-kaHaaneB ¢dopma Hapeuds Ha -ment. mauvaisement — «mIoxow;

raidement — «aecrubaemoy; presquement — «ImouTm».
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['paMmatuka KaHaJACKOTO (PPaHIy3CKOrO TaKKe MOJBEPraeTcs: ONpeeICHHOMY

BITUSTHUIO aHTIIMHCKOTO S3bIKA, 0OCOOCHHO 3TO KACAETCsl pa3rOBOPHOTO CTHIIS.

4.2.5. O menoenyusax cmanoapmuzauyuu CnF

JlebaTbl 0 HOpMeE, MIPUHITUIIAX CTAHIAPTU3ALUU U CTaTyCEe KaHAJICKOTO (hpaHILy3-
CKOTO si3bIKa B 0OIIeil cucteme PpaHKO(DOHUHM HENb3sl CUWTATh 3aBEPIICHHBIMU JI0
HACTOSILETO BPEMEHH, TaK Kak Ha Hayajno XXI Beka NpUCYTCTBYIOT HAy4YHbIE TPYIbI,
paccMaTpHUBAIOIIME aPTYMEHThl 32 W MPOTHB OCHOBHBIX BBIJEISEMbBIX TEHICHIIMMA
cranaaptuzanuu. Jns ¢panysckoro si3pika B KaHajae BOIpoc TEHJEHUUU CTaHIap-
TU3aLMN HEOTZIEIUM OT MPOOJIEMbI CUCTEMHOI'O CTaTyca fA3bIKa, T. K. 3/1€Ch UIET pedb
O TEeHJeHUUU 100 ynoaobsenus A3blky dpanHuumu, MO0 yKpEruieHHs U pa3BUTHS
cnenuuyueckux, sugemudeckux 4ept (Cnodoxkannna 2008). ApryMeHThI pa3inyHbIL:
C OJIHOM CTOPOHBI, KBE€OEKCKHM (paHIly3CKUI — Takas )K€ paBHOIPaBHAsl 4acTh 00-
el CUCTEMBbI, a €BpPONEHCKUN (PpaHIly3CKUN HENb3sl CUYUTATh OJHO3HAYHO «YH-
CTBIM», UJeanbHbIM. KpoMe Toro, HaMOHaJIbHbIE OCOOEHHOCTH KBEOEKCKOro (paH-
IY3CKOTO $I3bIKa HECYT OMNPEACIECHHBIA STHUYECKUH U UCTOPUYECKUN KomopuT. C
JIPYTOi CTOPOHBI, HEPEAKO MOCTYJIUPYETCS MHEHHE O HEOOXOAMMOCTH U30eraHus pe-
TMOHaNM3MOB B peun. [lapamnensHo eBporelickuil GhpaHIly3CKUil paccMaTpuBaeTCs
HE Kak a0CTpaKTHBIN «IIPaBWIbHBIN» (DpaHIly3CKUI A3bIK, a Kak HanOosee mpuOu-
JKEHHBIN K HEMY HallMOHAJIbHBIM BapUaHT.

HcTtopust ucciieqoBaHuil KaHAJICKOro (PPaHIy3CKOTO f3bIKa MPOTUBOPEUMBA, U
BO MHOI'OM €ro napajgurma JI€TepMUHUPYETCS OCOOCHHOCTSMU MOTHBALMK MO OTHO-
HICHUIO K HAallMOHAIbHOMY BapuaHTy. DpaHuy3ckuil s3bIk Ha Teppurtopun Kananmsl
UMEET CTATyC rOCYJIapCTBEHHOT'O HAPABHE C AHTJUHCKHUM SI3BIKOM, OJIHAKO MOCIIE[-
HUIl 3aHUMaeT MpeBajupyollee nojaoxeHue. iIMeHHo mo3tromy OO0JbIIYIO YacTh OU-
JMHTBOB COCTaBJISIIOT (hpaHKo-kaHaaubl. Cienyer Takke OTMETUTh, 4YTO (ppaHIry3-
CKUM A3BIK (hpaHKO-KaHAIEB HEOAMHAKOB U BAPbUPYETCA B 3aBUCUMOCTH OT PErMOHa
Y TIPUHAJIC)KHOCTH K TOW MM WHOM ATHOKYJIBTYypHOU rpytie. Crnernuduka pa3BUTHS

KaHaJICKOTO (PPaHIly3CKOIO OINpPENEINIA €r0 «IOAYNHEHHOE» IOJIOXKEHUE B 00IIEH
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CUCTEME S3BIKOBOM CHUTYallMH, YTO, B CBOI OYepe/b, NMPUBEIO K BO3HUKHOBEHHIO
CHJIBHBIX KOHCEPBAaTUBHBIX TEHACHIIMNA, TO €CTh K CTPEMJICHUIO COXPAaHUTh (hpaHILy3-
CKUi sA3bIK. Bo3pacTanue ucciieqoBaTeIbCKOro HHTEpeca, MPU3HaHUe 0COOCHHOCTEN
KBeOEKCKOro (hpaHIy3CKOTO sI3bIKa KaK MMEIOIIEro MpaBO Ha CYIIECTBOBaHHE OOY-
CIIOBWJIM B CBOKO OY€pEIb HM3MEHEHHS B MOTHUBAIMM U B OOJIMKE COLMAIBHO-
KOMMYHUKATUBHOM mojicucTteMbl. COrjlacCHO HOBEUIIIMM HUCCIEAOBAHUSAM JIUHTBUCTOB,
B vactHocTu K. Beppo, dpaniysckmii s3pik KBeOeka xapakTepusyercss XpOHOJICKT-
HBIMH, TOMOJICKTHBIMU, COLIMOJIEKTHBIMU, (PYHKIIMOHAIBHO-CTUIIUCTUYECKUMU U IKC-
MIPECCUBHBIMHU THMAaMHU BapuaTHBHOCTH s3bika (Verreault 1999). B uccnenoBanum
B. T. KiiokoBa (2003) packpbIBatOTCsl CYIIIHOCTHBIE XapaKTEPUCTHUKN BapUATHBHOCTU
(paHKO-KBEOEKCKOTO SI3bIKA. Y UEHBII OTMEYAET, YTO XPOHONEKMHAs BAPUATUBHOCTD
IPOSIBIISIETCSI B CYLIECTBOBAHUU HCTOPU3MOB, apXau3MOB U HEOJOTU3MOB, MONO-
JIEKMHAS 8APUAMUEHOCNb XAPAKTEPU3YETCS HAIMYUEM CUHOHUMUYHBIX PAIOB IS
0003HAYEHHUS OJTHUX U TEX K€ JICHOTATOB, COYUOLEKMHASA 6APUAMUSHOCMb Pa3lInya-
eTcsl cnenu(pUYECKUMH JIEKCEMaMU M BBIPAXKEHUSMHU, YIOTPEOIIEMbIMA B TE€X HIIU
UHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYALUsAX, QVHKYUOHATLHO-CIMUIUCMUYECKAS 8APUATNUG-
HOCMb TIPOSBIISIETCS] B NIEPBYIO OYEpEe/lb B MPOTHUBOMOCTABICHUM JIEKCEM, OTHOCS-
HIMXCSI K YCTHOMY U NMHCbMEHHOMY PEruCTpaM pEeYH, IKCHPECCUBHAsS BaApUAMUB-
HOCMb — B HAJIWYUU SKCIPECCUBHBIX, CTHIIMCTHYECKHM MAPKUPOBAHHBIX JIEKCEM U
BbIpakeHuil. Pazsutue 31oil Teopuu, no mueHuto 3. A. Ycmanosoi (2014a, 2014b), B
MEPCTIEKTUBE TIOMOIJIO Obl B OMpeaeNieHnr (PpaHKo-KBEOEKCKOTO S3BIKOBOTO CTaH-
JapTa, a TakkKe B MPOBEACHUM HEOOXOIUMOHN YHHU(PHUKAIMKU KBEOEKCKOrO0 BapuUaHTa

(bpaHIy3CKOTO SI3bIKa, XapaKTEPHOTO J1J11 KB€OCKCKOU JIMHTBOKYJIBTYPHI.
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3akarouenue

B coBpeMEHHBIX YCIIOBHSX IIMPOKOTO PACIPOCTPAHEHUs MHOTOSI3bIYMSI OIKCa-
HUE OOIIMX 3aKOHOMEPHOCTEH M KOHKPETHBIX MPOSIBICHUN aKTUBHOTO B3aWMOJEii-
CTBUS MEK/Y SI3bIKAMH B PA3JIMYHBIX PErMOHAX IUIAHETBhI CIIOCOOCTBYET CO3JAaHUIO
0onee OOBEKTUBHOM KapTHMHBI MHOTOOOPA3HBIX SI3BIKOBBIX CHUTYyaluil, HaOmrona-
IOLMXCS B COUMAIBbHO-KYJIBTYPHOM, COLMAIbHO-3KOHOMUYECKOM, MOJIUTUYECKOM H
rOCy/1apCTBEHHO-IIPABOBOM AaCIIEKTAX KU3HM MHUPOBOIO COOOLIECTBA.

AHanu3 sS3bIKOBOM CHTyalluu B coBpeMeHHOU KaHaze Ha MaTepuaie MMEroIuX-
Csl CBEICHUH B CIICIIMATIBHOM JIUTEpPATYpE, a TAKKE HA OCHOBE HAOJIIOICHUI YUEHBIX HaJ]
pEabHBIMU SI3bIKOBBIMU (PaKTaMU MOKAa3bIBAET, YTO AHITIMMUCKUN S3BIK JUI NOJABIISIO-
11ero OOJIBIIIMHCTBA HACEJIEHUS CTPAHBI SIBIIETCS POAHBIM U MaKOPUTAPHBIM, JJOMUHU-
pys noutu BO Bcex npoBuHIMAX Kanazapl, 3a uckmoueHuem KBeOeka, rie OCHOBHOE
HaceJIeHUe TOBOPUT Ha (PPaHIy3CKOM SI3bIKE, a aHIVIMHCKUNA SIBIISIETCS S3bIKOM MEHbB-
IIMHCTBA.

Ha tepputopun KeOeka mpocnexuBaercss HanOojee TECHbI KOHTaKT aH-
TJIMICKOTO ¢ PpaHIy3CKUM — BTOPBIM O(UUHATBHBIM SI3bIKOM CTPaHbl U MHUHOPH-
TapHBIM SI3bIKOM Ha ocTaibHOU TeppuTopun Kananel. imenno B KBebeke HaOxmr0-
JaeTcs MOJJIMHHBIN U B TO K€ BpEeMsl BBIHYKJICHHBIN (COLUAIBbHO 00YCIOBIECHHBIH)
OWJIMHIBU3M: B OOJIbIIEH CTENEHH — CO CTOPOHBI AHTJIO(POHOB W B MEHBIIECH —
¢dpankodoHOB. 31eCh BBIIETAETCS OCOOBI PETHOHAJIBHBIN IHAIEKT — TaK Ha3bIBa-
embiii Quebec English, sBuBmmMiics pe3yabTaToM TECHOTO B3aMMOJCHCTBUS aH-
TJIMIACKOro M (paHIy3CKOro si3blkOB Ha Tepputopun KseOeka. I[lpu sTom peub
UJeT B OCHOBHOM 00 aHTJMHACKOM s3bIKe kutesneit Moupeans u OTTaBbl, SBISIO-
HIUXCSl caMbIMU OMJIMHTBaJIbHBIMU ropojiamu Kananel. [IpumevarensHo, 4yTo yepes
Quebec English psia mokanbHO MapKUPOBAHHBIX SI3BIKOBBIX €IMHHII, IIPEIKIE BCETO
JEKCUYECKUX, OTPaKaBIIUX MEPBOHAYAIBHO peanuu npoBuHINM KBeOek, HaunHa-
0T OCO3HABaThCs AHIJIO-KaHAAUAMHM Kak OTHocsmuecs ko Bced Kanane m panee
MPOHHUKATH Yepe3 peub OMIMHIBOB U Jake aHTIopoHoB KBeOeka B HaIlMOHAIBHBIN

ctanapt CnE, 3akpenssch B HEM Ha YPOBHE CUCTEMBI.
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[IpencrapinsieTcsi BaXXKHBbIM B OIIEHKE HBIHEIIHEW S3bIKOBOM CHUTYyallMU HA TEPpU-
topun Kananpl ycunuparomeecs Biausiuue Ha CnE co ctoponst AME BcneacTtsue
npexie Bcero reorpaduueckoi 6muzoctu Kanaawl u CIIA, ciocoOcTBOBaBIIEH Tec-
HBIM UCTOPUYECKUM, KYJIbTYPHBIM U YKOHOMUYECKUM CBS3SIM MEKIY STUMH JBYMS
cTpaHamu. BrimeykazaHHbie (PakTOpbl AKCTPATHMHTBHCTHYECKOTO XapakTepa HW3Ha-
YaJIbHO omnpeaeniiv GOpMUpPOBaHUE U JalIbHEIIee pa3BUTHE KaHAJICKOTO BapUaHTa
AHTJIMICKOTO SI3bIKA 10 CEBEPOAMEPUKAHCKOMY THUITY

Hecmotps Ha oObenunenne B oommii ¢ CIIIA ceBepoamMeprKaHCKUN S3bIKOBOM
KOHTHHYYM, a TaKXke Ha Hanuuue oOumx yept ¢ AME B obnactu oHOIOTHH, JIEKCH-
Kk 1 rpamMaTuku, CNE mpu3HaeTCss MHOTUMHU YYEHBIMHU-JIMHTBUCTAMH KaK CaMOCTO-
ATENIbHBI HAIMOHAIbHBIN BapUaHT AHTJUNCKOTO S13bIKA, CYIIECTBYIOIINM HE3aBUCH-
M0 oT AME. YdeHble KOHCTaTUPYIOT, YTO B HACTOSAIIEE BpeMsl HE HaOJII0/1aeTCsl Mac-
COBOM aMEpPUKAHU3ALMKM KaHAJCKOTO BapyUaHTa aHTJIMMCKOTO S3bIKA 32 PaMKaMU YxkKe
CYIIIECTBYIOIIETO TPEHAA PA3BUTHUS TOCIEIHETO MO CEBEPOAMEPUKAHCKOMY 00pasILy.
Enie Bo MHOTOM TMPEJCTOUT BBISIBUTH COLIMAIbHBIE (DaKTOPbI U TOCEACTBUSI BIUSHUS
AmE na CnE, a Taxxe BekTop cxoxaeHus/pacxoxaenus CnE u AmME ¢ teueHneM Bpe-
MEHH, SI3BIKOBBIE YPOBHH CXOXICHHSI/PACXOXKICHUS YKA3aHHBIX HAIMOHALHBIX BapH-
aaToB. B 1iemom, mo mueHno Y. bobepra (2012), 3anmmaromerocst nmpoonemoit CnE,
HAIMOHAJILHBIM BapHaHT aHIVIMKACKOTO s3bika B KaHane mpezicraBisieT cOOOM CIUIaB
9JIEMEHTOB aMEPUKAaHCKOro, OPUTAHCKOTO M KaHajCKoro aHrmmickoro (anamalgam of
American, British and Canadian features). Yuenslit otMeuaet, 4To coBpeMeHHast popma
CnE He ctatnyHa, a MOCTOSHHO HAXOAWTCSA B JWHAMHUKE PA3BUTHSI S3BIKOBBIX W3MEHE-
HUU MOJ] BIUSIHUEM MHOKECTBA KYJIBTYPOJOTHYECKUX U COLIMOIOTMUECKUX (PaKTOPOB.

Opaniry3ckuit s3p1k Ha Tepputopur Kananst (CnF) octaercs, mo MHEHHIO yUEHBIX
(Mcaes 2015), s1361k0M OBITOBOTO W MEKJIMUYHOCTHOTO CEMEHHOTO OOIIEHUSI NP 001Iei
OTPaHUYEHHOCTH €r0 MPUMEHHMOCTH B COLMATLHO-TIONUTUYECKON cdepe, TeTepMUHU-
pPOBaHHOW HEPAaBHOMEPHOCTHIO B OMJIMHTBAIBHOM PACIIPENICIICHUH JKUTENEH B rocyaap-
CTBe. B oTJInume OT KaHaJICKOTO aHTJIMMCKOTO SI3bIKA, pa3BUTHE KBEOEKCKOro (hpaHIry3-
CKoro ObLTO OoJiee TocieoBaTeNbHbIM. [loqunHeHHOE TToNT0KEeHHEe (hPAHITY3CKOTO SI3bIKA

Ha MPOTHKCHUN JOCTATOYHO MJIMTCIIBHOI'O IIEprHoAa ChIrpalio B OIIPCACIICHHOM CMBICIIC
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MOJIO’KUTENBHYIO POJIb B €70 COXPAHEHUU U Pa3BUTHH. J{MBEPreHTHBIE SI3bIKOBBIC €IU-
HUILIBI OBUIM COXPAHEHBI, OTHOLLIEHHE K HUM CMEHWJIOCH Ha MOJIOKUTENbHOE. CBA3b SA3bI-
Ka C HallMOHAJILHOM MIeHTH(UKaIMEeH, OoJbIliee TEPPUTOPHATIBHOE U COIMATIBHOE €/IMH-
CTBO HOcHTeNeH (hpaHITy3cKoro s3bika B KaHnaze mo cpaBHEHHIO ¢ aHTTIO(OHAMU TI03BO-
JIWJIO HAIMOHAJIbHOMY BapUaHTy OIPaJIuThCS OT IMOCTOPOHHUX BO3JEUCTBUM, YTO OBUIO
JIOCTaTOYHO JIIsl COXPaHEHHsI COOCTBEHHOM CHCTEMBI, OIHAKO TP STOM MPOU30IILIO U €€
oborarmienue 3a cuer 3amMcTBoBaHMi. 1o manueiM [I. B. Hcaesa (2015), BbIsSBIICHHBIC
MapKUPOBAHHBIC €AMHUIIBI, TTPOSBIISIOIMECS HA BCEX YPOBHSAX si3bIKa (0COOEHHO Ha (o-
HETHUYECKOM  YpPOBHE),  OINPEHCIBIIONIME  OOJIMK  HAlMOHAIBHOW  COLMAJIBHO-
KOMMYHUKATHUBHON MOJICUCTEMBI, JIEMOHCTPUPYIOT, YTO KaHAIACKUM (DpaHIly3CKuil —
MOJTHOIICHHBIH, HE3aBUCUMBIM, CPOPMUPOBABIIIHIACS HAIIMOHATIHHBIN BAPUAHT.
SA3pikoBoe Oyaymee Kananpl BUAMTCS B JaidbHEHIIEM COIMKEHUM JIBYX HALIMO-
HaJBHBIX CTAHJIAPTOB U YIIIYOJICHUH Tpoliecca OMIIMHTBU3MA HE TOJIBKO Ha TEPPUTO-
pUU OTIEIBHBIX MPOBUHIINM, HO TaKK€ M Ha BCEH TEPPUTOPUU CTPaHbI, CBUIAECTEIb-
CTBOM YE€ro MOTYT CIIYXHUTb IOIBITKH, B IEPBYIO OYEPEb CO CTOPOHBI (perepaibHO-
ro IPABUTEIBCTBA, 10 YBEIIUYEHUIO KOJUYECTBA OUIIMHTBOB B CpeJie aHTJIOTOBpSIIe-
ro OOJILITMHCTBA CTpaHbl 3a mpeaenamu Kpebeka. OnieHuBas xapaktep OMIMHTBAIb-
HOI cuTyanuu B coBpeMeHHOW KaHane B KOHTEKCTE SI3bIKOBOM rioOanu3aluu, Xa-
pakTepu3ylolencs mooeIHbIM IECTBUEM aHTIIUUCKOTO SI3bIKa MO0 CTpaHAM U KOHTH-
HeHTaM B XXI Beke, aBTOPHI XOTeNU Obl MOAUYEPKHYTh HEMIPOCTON XapaKTep S3BIKO-
BOT'0 B3aUMOJICUCTBHUS aHTJIMHCKOTO sI3bIKa ¢ (DpaHIly3CKUM B coBpeMeHHou Kanaje.
Ha cerogusmnuii 1eHb 0UIHMAIBHOE ABYSI3BIYNE SBISCTCS OTIUYUTEIBLHON YepTOM
Kananpt u crocoOGcTByeT 3(p(HEeKTUBHOMY COLMATBEHO-DPKOHOMHUYECKOMY, MOJIUTHYE-
CKOMY M KyJIbTYPHOMY Pa3BUTHIO CTpaHbl. VIMEHHO mosTOMY MOAAEpKKA CUTyallun
JIBYSI3bIUMS SIBJISICTCA MPUOPUTETHBIM HAIMPABICHUEM B A3bIKOBOW MOJIMTHKE MpPaBU-
tenbcTBa Kananel. B cTpaHe co3nan cnenuaibHbIE KOMUATET 10 O(UITMATIBHBIM SI3bI-
KaM, KOTOPBIM OTBEYAET 3a OCYIIECTBIEHUE IUIAHA SI3bIKOBOM MOJMTHUKHA IO yCHUIIE-
HUIO M TPOJBWKEHUIO JBYs3bluus. B Kanane HanmpaBie€HHOCTh TrOCYIapCTBEHHBIX
MEp MO PETYIHPOBAHUIO SI3BIKOBOM CHUTYallMM MOXET OBITh OXapaKTepU30BaHA Kak

COXpPaHCHHUC A3BIKOB, 3aHUMAIOIINUX IMOAYMHCHHOC IIOJOXKCHHNEC B CHUCTEMC, a TAKIKC
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CTPEMJIEHHE K OTCYTCTBHUIO S3BIKOBBIX 0aphepOB B OOIIECTBE 3a CUET Pa3BUTHs OU-
munreusMa (HMcaes 2015). Hacenenne Kananpl Takke NOAIEPKUBAET A3BIKOBYIO IMO-
JUTHUKY MPaBUTENbCTBA. Ba)KHOCTh cOXpaHEHUs ABYA3BIYUS O0co3HaT 77 % kaHan-
ueB. JIBys3piuue o0aaiaer, Mo MX MHEHUIO, PAJIOM MPEUMYILECTB, BKIItOUas ObICTpoe
HPKOHOMHUYECKOE pa3BUTHE CTpaHbl U KylnbTypHoe oOoramienue (Bilingualism in
Canada 2014). Onnako, HECMOTpS Ha MPU3HAHKUE CTaTyca OWJIMHIBH3Ma Ha rocyaap-
CTBEHHOM YPOBHE, pealIbHOE s3bIKOBOE Status quUO 11t MpUOBIBAIOLINX B CTPAaHy HO-
BbIX UIMMUIPAHTOB MUMEET BECbMa HEONPEEICHHBIA XapaKTep, MOCKOJIbKY OHU HE B
COCTOSIHUM €CTECTBEHHBIM 00pa30M BKJIIOYUTHCS B )KM3Hb OOILECTBA, €CJIM HE MOTYT
roBOpuUTh NMo-¢ppaniy3cku B KBebeke n100 mo-aHrauicKu Ha OCTAJIbHOM 4acTu CTpa-
HBI, €CJIM OHU HE BJIaICIOT aHIMiCKUM si3bikoM (Editorial Opinion 2015).

HecomHeHHO, npobiema OUIMHIBU3MA IPUOOPETAET ceiluac HOBbIE OUEpPTaAHUS
B CBSI3M C T'PaHIMO3HBIMU I'€OMOIUTUYECKUMU U3MEHEHUSIMHA B MUPE U C TEHJICHLIHUEH
K 0oJiee TECHOMY IEPEIJIETEHUIO SI3bIKOB U KYJIBTYP B MPAKTHKE MEXKKYJIbTYPHOIO
OOIIEHHUS, a TAaKXKE B CBETE KakK LIeJICHANPaBICHHOT0, TAK U CTUXUITHOTO 3KOHOMUYE-
CKOTO W JIeJIOBOTO COTPYJHUYECTBA. JIMHIBUCTUYECKHE W COLIMOJMHIBUCTHYECKUE
npoOiemMbl OMJIMHIBH3MAa MPHUBJICKAIOT BHUMAaHUE KaK YYEHbIX, TaK U IMPAKTHUKOB.
Oco0eHHO ocTpo ceiiuac OILIyIAIOTCs MOJUTHUECKHUE aceKThl I3bIKOBOTO  B3aUMO-
neiictus. Kak cipaBegymBo otmevaetr K. B. baxHsiH, «...pa3nuuHbie MOJETU SI3bIKO-
BOM MOJIMTUKH MOJIUITHUYECKUX TOCYJAPCTB SIBISIOTCS PE3ylbTaTOM Ipoliecca KOH-
BEPreHTHO-AUBEPICHTHOIO PA3BUTHSA ABYS3bIYMS W MHOTOS3BIYMSA, SI3BIKOBBIX KOH-
TaKTOB M MHTEp(EpPEeHLUH SI3bIKOB...». B HacTynuBmem XXI Beke nepea BceMu Io-
JUITHUYECKUMU M MHOTOSI3bIYHBIMU TOCYIapCTBAMHM HEU30€KHO M HACTOMYMBO
«...BCTaeT CTpaTermyeckas nmpoodsiemMa BhIpaOOTKH OCOOBIX MOJENEeH Pa3BUTUS S3bI-
KOBOM MOJUTUKHA, BO MHOTOM OIpEAENIIeMbIX OOIlel CTpaTeruell BHYTpEHHEH S3bl-
KOBOM TMOJIUTUKH, MPOBOAUMON MPABUTEIbCTBAMU 3TUX rocynapcts» (baxusu 2014:
70, 80). ConnanbHO-TIOJUTHYECKYIO 3HAYUMOCTh SI3BIKOBBIX BOIIPOCOB B PYCIE CO-
BPEMEHHOT'O OIICJIOMJISIIOLIEr0 PACHpPOCTPAHEHUsI OWMJIMHIBU3MA (MHOTOSI3BIYMS) BO
BCEM MHOrooOpasuu ero ¢opm u BHAOB B Hoocepe XXI Beka emie mpeacToOUT
OCMBICIIUTh HE TOJBKO JIMHIBUCTaM, HO TaK)KE€ YUYEHBIM MHOT'MX HAlpaBJICHUN COBpe-
MEHHOT'0 Hay4YHOT'O 3HaHUS B COOTBETCTBUM C TPEOOBAHUSIMU BPEMEHHU.
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